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f Kremnízhiné sz. Frölich Ilona 
November 27-én, reggel V25 órakor 82 

éves korában meghalt özv. Kremnitzky 
Aladárné, születeti Frölich Ilona egyesü­
letünk tiszteletbeli örökös 
tagja a méhészek közszere­
tetnek örvendő Ilona nénije. 
Fáradhatatlan, szorgalmas 

élet után tért nyugo­
vóra. Életében minden al­
kalmat megragadott a 
méz háziipari felhasználá­
sának terjesztésére. Szám­
talanszor kipróbált és jól 
bevált mézes tészta és 
egyébb készítményeinek 
leírását tartalmazó füzete 
hét kiadásban jelent meg, 
köztük román nyelvre is 
lefordítva s így több mint 
25.000 példányban forog 
közkézen. — Szakirodalmi 
munkássága mellett azon­
ban nem hanyagolta el a 
társadalmi megmozduláso­
kat sem. A mézes tészták 
készítését és a méh termé' 
kek házi feldolgozását több 

Ilona néni receptjeiből 
llonatorta: 56 dg mézet kissé megmeie" 

gítünk. 5 drb tojást fölverve hozzá keve­
rünk, 2 kiskanál szódát s 60—65 dg l isz­
tet teszünk bele. jól elkeverjük. 10 dg 
mandulát vagy diót vékonyra vagdalva 
közéje elegyítünk s kikent formába önt­
jük. Ha kitöltöttük, nem szabad bolygatni: 
még jobb sütőkemencében megsütni, vagy 
egyenlő tüzelés melleit sütőben lassan sül­
jük. Sokszor 10—12 cm magasra is meg­
nő. Ha kisült és kivettük, kihűlve éles 
késsel szép szeletekre vágjuk. 

Dalauzi: 1 csésze barnapirosra pergelt 
mézbe 4 csésze durván vagdalt diót és 1i% 
csésze piriított mákot teszünk, jól össze­
keverjük, kevés ideig még a tűzön tart­
juk. Befejezésül 1 kávéskanál tiszta zsirt 
keverünk belé, ostyára vagy egy tömeg­
ben, akár kisebb alakokban kirakjuk, 
összenyomkodjuk s mielőtt teljesen ki­
hűlne, vizes késsel fölszeleteljük. Sokáig 
eláll. 

Mártott rudak: kg sima liszt. 3 tojás-
sárga, 1 evőkanálnyi tej, 24 dg méz, 1 
egész tojás, 4 dg vaj. 1 kiskanál szóda, 
pár szem szegfűszeg törve, késhegyni fa­
héj. Ezeket jól összegyúrjuk, mint a ke­
nyértésztái, háromujjnyi szélesre kihen" 
perhetjük. és kisu.linys vastagon meglapo-

£ME tanfolyamon előadta, de megje­
lent minden kiállításunkon és vándor-
gyülésünkön is. Roskadásig megrakott hosz-

szú asztala mögül jóságos 
szeretettel kínálta a jino' 
mabbnál-finomabb pogá­
csákat és tésztákat. Mézes 
készítményeivel messze 
külföldön is hírnevet szer­
zett mézünknek. 13 arany, 
2 ezüst és 1 bronz érem­
mel, több díszoklevéllel és 
pénzjutalommal tüntet­
ték ki. 

Egyesületünk nagy ha­
lottját november 29-én he' 
helyeztük örök nyugalomra 
a házsongárdi temető fagyos 
földjébe. Temetésén az 
EME vezetőségének népes 
küldöttsége vett részt és 
Mócsy István díszelnök 
búcsúzott el mindnyájunk 
nevéb en. 

Ilona néni meghalt, de em­
lékét egyesületünk minden 
tagja kegyelettel megőrzi. 

Hatjuk, megkent bádogra rakjuk a ruda­
kat s kisütjük, ha kisült, rudacskákra 
szeletelve megszárítjuk. Behúzzuk 10 kg 
cukorból készült szirup és 1 tojásfehér 
habkeverékével s megszárítjuk. 

Diósmákos patkó: 56 dg liszt, 3 dg 
élesztő. 32 dg irósvaj, késhegyni só, 4 
kockacukor. 1 kanál tejjel az élesztőt meg-
tbresztjük. Ezt s a fentiket annyi tejjel, 
amennyit fölvesz, gyenge keményre dol­
gozzuk. Csak kevés ideig pihentetjük, ak­
kor kisujjnyi vékonyra kinyu.itjuk. kisded 
iánkvágóval kimetsszük, s az alábbi töl­
teléket készítjük nozzá. 

Töltelék: 30 dg mézet megpirítunk, 21 
dg őrölt diót teszünk bele, ha a dió jól 
fölszívta a mézet s átsült, akkor tejjel föl 
kell főznünk, míg kenthető lesz, kevés 
citremhéjat reszelve, kevés fahéjat, kicsi 
vaníliái, egy marék prézlit teszünk bele, 
hegy a nedvességet fölszívja s kenhető 
legyen. A kis fánkvágóval kimetszett 
tésztát egész vékonyra kinyújtjuk, azt vé­
konyan megkenjük a töltelékkel s össze­
sodorjuk, behajtjuk patkóformára, fölvert 
tojással megkenjük s szép pirosra kisüt-
iük. Mákos tölteléket is így készíthetjük, 
:>ak 30 dg mézhez 10 dg őrölt mák elég. 
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Karácsony 
B e k ö s z ö n t ö t t f e h é r u s z á l y á v a l l e g k e d v e l t e b b ü n n e ­

p ü n k a k a r á c s o n y és h a g y o m á n y o s f e n y ő á g á v a l h i r d e t i 
a b é k é t és a s z e r e t e t e t . 

K a r á c s o n y a b é k e és a s z e r e t e t ü n n e p e v o l t m i n d é g 
és m a m é g i n k á b b az . M i l l i ó és m i l l i ó d o l g o z ó v á g y a , 
ó h a j a a b é k e , e r r e v á g y i k , ez t a k a r j a . A b é k e c s i l l a g a 
ő r k ö d i k a b é k e f e l e t t , és m i n d e n d o l g o z ó r a a s z e r e t e t 
f é n y é t s zó r j a . M i l l i ó és m i l l i ó m u n k á s a b é k e és a 
j n u n k a t á r s a d a l m á n a k k i é p í t é s é t a k a r j a , h o l n e m a s ö t é t ­

l e l k ű g y i l k o s h a s z o n l e s ő k , — k i k a b é k e h e l y e t t a h á b o r ú f e k e t e r o t h a d á s á t 
s z e r e t n é k és s z e n n y e s p r o f i t j u k é r t n é p e k e t u s z í t a n a k e g y m á s r a , h a n e m h o l 
a b é k é s m u n k a h a r c a f o l y i k , liol m i n d e n e m b e r d o l g o z i k — és a z é r t k ü z d , 
h o g y az e m b e r r é s z é r e , e g y s o h a m é g n e m é l v e z e t t , m a g a s s z í v o n a l ú é l e t ­
k ö r ü l m é n y t t e r e m t s e n . 

E z t ó h a j t j u k m i is és e z t k e l l a k a r j u k m i n d n y á j a n ! A k a r n u n k k e l l , h o g y 
a k a r á c s o n y v a l ó b a n a b é k e ü n n e p e l e g y e n és a z is m a r a d j o n m í g e m b e r 
él a fö ldön . E b e z a b é k e f e g y v e r é t , a m u n k á t k e l l k e z ü n k b e r a g a d n u n k . K é z 
a k é z b e n , közösen ö s s z e f o g v a , . s ze rveze t t en , — m i i s h a l a d ó m é h é s z e k — 
t a n u l v a és t a n í t v a , v e g y ü k k i r é s z ü n k e t és ö s s z p o n t o s í t s u k m i n d e n e r ő n k e t 
a b é k e m e g s z i l á r d í t á s á é r t , o r s z á g u n k f e l é p í t é s é é r t . R a g a d j u n k m e g m i n d e n 
a l k a l m a t , h o g y t ö b b e t és j o b b a t t e r m e l j ü n k , m e r t ez i s a b é k e b i z t o s í t é k a . 

Ó r i á s i m u n k a v á r r e á n k a m é h é s z e t t e r é n , h i s z m a is eze r , m e g eze r 
k a s o s - m é h e t v á g n a k le t u d a t l a n s á g b ó l . É s az a r e n g e t e g v i r á g t e n g e r , a m e l y 
ú v r ő l - é v r e h i á b a k í n á l j a k i n c s é t , n a g y o b b r é s z t k i h a s z n á l a t l a n u l m a r a d . N e 
h a g y j u k e lveszn i , g y ű j t s ü k össze m é h e i n k k e l . 

H o s s z ú o l d a l a k o n l e h e t n e f e l s o r o l n i e z i r á n y ú v e s z t e s é g e i n k e t , d e e b b ő l 
is m e g á l l a p í t h a t j u k , h o g y t e n n i v a l ó i n k n a g y o k és s ü r g ő s e k . 

Ó r i á s i a h i á n y s z a k t u d á s b a n is , h i s z j e l e n l e g i m é h é s z k e d ő i n k , a k i k a 
m é h é s z e k Sö 0/ii-át is k i t e s z i k , c s a k t a r t j á k a m é n e k e t és ő s k o r i á l l a p o t o k sze­
r i n t keze l ik , é p p e n e z é r t n a g y a s z ü k s é g f e l v i l á g o s í t ó m u n k á r a . T e r m é s z e t e s 
o t t , h o l e n n e k h e l y e v a n , f a l v a k o n , v i d é k e n . 

E z e k s z e r i n t j ó l m e g h a t á r o z o t t f e l a d a t o k e l ő t t á l l u n k . A l e g s ü r g ő s e b ­
b e k e t p o n t o k b a f o g l a l v a i g y s o r o l h a t j u k fe l : 

1. M i n d e n m é h é s z t s z e r v e z z ü n k b e az E M E - b e . 
2. F e l v i l á g o s í t ó m u n k á v a l , t a n f o l y a m o k k a l m e n j ü n k ki a <iép közé . 
3- A k a s o k r ó l t é r j ü n k á t a k a p t á r o s m é h é s z e t r e . 
4. S z a p o r í t s u k m é h á l l o m á n y u n k a t . 
5. T e r m e l ő v e r s e n y e k s z e r v e z é s é v e l e m e l j ü k f o k o z o t t a b b m é r t é k b e n a 

t e r m e l é s t . 
E z e k e l ő t t a l e g s ü r g ő s e b b f e l a d a t o k e l ő t t á l l u n k , ezek v á r n a k b e i n d í ­

t á s r a é s m e g v a l ó s í t á s r a . E z e k e t k e l l k e r e s z t ü l v i n n ü n k m u n k a v á l l a l á s u n k k a l . 
N e m k i c s i f e l a d a t . H i s s z ü k , h o g y m i n d e n h a l a d ó , b é k e s z e r e t ő m é h é s z t e s t v é -
r ü n k k ivesz i r é szé t e b b ő l a szép és é r t é k e s m u n k á b ó l . 

M i n d e n e r ő n k k e l és o d a a d ó m u n k á n k k a l h a r c o l n u n k k e l l a b é k é é r t és 
ezek a f e l a d a t o k — a m i r é s z ü n k r e , — e g y a b é k e f e g y v e r e i közü l . H a r c o t 
k e l l v á l l a l n u n k , h a r c o t a s z o c i á l i s t á r s a d a l o m k i é p í t é s é é r t , h o g y b é k é s é p í t ő 
m u n k á n k a t n e f e n y e g e s s e s o h a t ö b b e t a v é r e s h á b o r ú f e k e t e á r n y é k a és a z 
e l j ö v e n d ő k a r á c s o n y o k az é p í t ő b é k e ü n n e p e i l e g y e n e k m i n d é g , m í g e m b e r 
él a fö ldön . 

K o l o z s v á r . 
R O M Á N V I K T O R . 
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Alapozzuk méhészetünket a mezőgazdaságra 
ö r ö m m e l k ö z ö l j ü k Csákány Zsig­

mond c i k k é t , m e r t r á m u t a t , h o g y m é ­
h é s z e t ü n k e t a s z á n t ó f ö l d i n ö v é n y e k r e 
i s a l a p í t h a t j u k . R e m é l j ü k , b o g y a jö ­
v ő b e n t ö b b c i k k e t k ü l d s a b b a n a t é ­
n y e k e t i s l e í r j a . N e m m o z o g o l y a n á l ­
fa 1 ú n o s s á g b a n , m i n t e b b e n a c i k k b e n . 
M i n d e n í r á s n á l az a l e g f o n t o s a b b , h o g y 
a n n a k m a g v a l e g y e n , k ö z ö l j ö n a d a t o ­
k a t , Szerk. 

sk 

Ü g y h i s z e m , h o g y m i n d e n m é h é s z á t ­
g o n d o l t a m á r az ezév i t a p a s z t a l a t a i t s 
a l e g j o b b t u d á s á v a l t e l e l t e b e c s a l á d ­
j a i t , h o g y azok a növő é v r e é ' e tképe . sek 
l e g y e n e k . M o s t p i h e n a t e r m é s z e t é s 3 
m ó h l e g e l ő is a h ó a l a t t a l s z i k , v e g y ü k 
e lő a n y á r o n p a p í r r a v e f e t t f e l j e g y z é ­
s e i n k e t és a m é h é s z k ö r ö k b e n k ö z ö s e n 
t á r g y a l j u k m e g . 

N e m h i n n é m , h o g y v a l a k i n e t a p a s z ­
t a l t v o l n a v a l a m i ú j a t , h i s z e n e l é g 
i d e j e n y i l l o t t j a n u á r t ó l a b e ^ e l e l é s i g 
úery a n ö v é n y z e t v i l á g á b a , m i n t a m é ­
h e k é l e t é b e b e t e k i n t e n i . 

K e d v e s m é h é s z t e s t v é r e i m , a t a p a s z ­
t a l a t a l a p j á n b e l á t h a t o d , h o g y b a j o s 
g y ü m ö l o s v i r á g z á s r a v á r a t é p í t e n i . A z t 
h a n g o z t a t o d , h o g y j ó l k i h a s z n á l j a k , 
m e g j ó l h o r d a n a k r ó l a é s u g y a n a k k o r 
e l f e l e j t e d , h o g y c s a k a c s o n t m a g v a k 
m é z e l n e k j ó l . A t ö b b i m é z e l é s s z e m ­
p o n t j á b ó l j ó v a l k i s e b b é r t é k ű . A z i d é n 
r e á m u t a t o t t a t e r m é s z e t a r r a , h o g y 
E r d é l y b e n o l y a n k o r v i r á g o z n a k , a m i ­
k o r a f a g y t ö n k r e t e t t e . 

N e k ü n k a z t k e l l c é l u l k i t ű z n ü n k , 
h o g y m i n d e n h á z n á l l e g a l á b b 5—6 m é h ­
c s a l á d l e g y e n , d e m i k é n t , h a t u d j u k , 
h o g y n á l u n k c s a k m á j u s k ö z e p é t ő l j ú ­
n i u s 20 i g b ő s é g e s a v i r á g z á s . A t a v a s z i 
h ó n a p o k b a n a l i g - a l i g h o r d a n a k v a l a ­
m i t . H a e g y k i c s i t e l ő r e l á t n á n k , s a j á t 
m a g u n k t u d n á n k s e g í t e n i a b a j o n . 
P é l d a v o l t e r r e az i d e i t o v á b b i t a p a s z ­
t a l a t . N e m s i k e r ü ' t a g y ü m ö l c s v i r á g ­
z á s , az a k á c is m e g b u k o t t , a h á r s s a l 
e g y ü t t e l f n g y t a k s h a t a v a s s z a l m á r 
r á j ö t t ü n k v o l n a a d o l g o k n y i t j á r a , ak­
k o r t u d t u n k v o l n a a b a j o n s e g í t e n i . A 
m e z ő g a z d a s á g o t í g y k a p c s o l j u k a m é ­

h é s z e t b e . A z i d é n k i t ű n ő e n m é z e l t a 
s z ö s z ö s b ü k k ö n y és a h o l n e m m o s t a e l 
az e ső , o t t a n a b a l t a c í m ós a f e h é r 
h e r e i s . 

N e g o n d o l j u k azt , a m i k o r a t e r m e s z e * 
o n t j a a t e m é r d e k v i r á g o t ós a szert; ú u k 
v i r á g t e n g e r b e n ú s z i k , a k k o r b ő s é g e s 
m é z h o z a m u n k is lesz. T a n u l d m e g , h o g y 
n e m m i n d e n n ö v é n y m é z e i és n e m 
m i n d i g - R e g g e l c s a k e g y b i z m y o c ó r á i g 
és d é l u t á n s z i n t é n e g y b i z o n y o s ó r á t ó l 
ó r á i g . V é s s ü k j ó l e m l é k e z e t ü n k b e , h o g y 
n e m m i n d e n n ö v é n y m é z e l m i n d e n ta ­
l a jon , d e m é g b e f o l y á s o l j a az i d ő j á r á s 
Ls. M i n d i g v á l a s s z u k k i azt a n ö v é n y i , 
a m e l y i k a l e g j o b b a n m e g f e l e l és a z t 
v e s s ü k el . 

Csákány Zsigmond 
o k l e v e l e s m é h é s z . 

Ilona néni receptjeiből 
Töltöt t levélke: 50 dg lisztet 32 dg forró 

mézet és 7 dg zsir t összedörzsölünk, majd 
be le teszünk 1 k i s k a n á l szódát, 4 tojás 
sárgájá t , 30 dg s ima lisztet, 30 dg grizes 
lisztet, 4 tojás kemény habjá t . Jól össze­
kever jük , k ikent , megh in t e t t bádogba 
tesszük, m a n d u l á v a l megszórva k isüt jük. 
Lehet va lamive l p u h á b b r a hagyni s akkor 
kalács tész ta vagy po rhanyós tésztabu­
rokban jól megsü t jük ; de k i sü the t jük a p ­
ró fo rmákban is. 

Tordai pogácsa: 3V2 tojá;>sárga, 3 ' / i deci 
méz, 1 jó kaná lny i szűr t vaj , vagy helyet­
te 22 dg irósvaj , 1 kávéskaná l potássze 
(hamuzsir) , kevés mézes vízben feloldva, 
1 késhegyni szalakáli (kevés vízben föl­
oldva), kevés fahéj , bors . szegfűszeg, 
gyömbér . A gyuró táb lá ra 5-ös lisztet te­
szünk, a fentiekkel jól összekeverjük, o l y 
szerű keményre , min t a k emén y eb b ter­
mészetű kalácstészta és még annyi lisztet 
teszünk hozzá, hogy kézhez ne ragadjon. 
A k k o r a d a r a b o k r a vágjuk, hogy pogácsá­
ka t fo rmálhassunk . Legszebben sütőké -* 
mencében süthet jük, enyhébben heví tve, 
min t ahogyan ka l ácsnak szoktuk. Sütö-
csőben pedig egyenletes tűz mel le t t 
süt jük. 

S z e r v e z e t b e n az e r ő ! M i n d e n ö n t u d a t o s 
m é h é s z l e g y e n e g y e s ü l e t ü n k n e k t a g j a . 
G y ű j t s é l ú j e lő f i ze tőke t l a p u n k n a k ! 
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Tévedések a petéző dolgozóméhekről — 
az alanyokról 

A m u n k á s m é h e k c s a k k i v é t e l e s e n 
p e t é z n e k . P e t é i k b ő l h e r é k f e j l ő d n e k . A 
pe téző m u n k á s t a l a n y á n a k i s n e v e z i k . 
Az a l a n y u k r ó l sok t é v e d é s t e r j e d t e l 
a m é h é s z e k k ö z ö t t . N é h á n y a t össze­
fog la lok . 

S e m m i b e n s e m k ü l ő m b c z n e k 

L e g t ö b b m é h é s z a z t h i s z i , h o g y az 
a l a n y a a t ö b b i m u n k á s t ó l k ü l ö n b ö z i k , 
feke*e és m é l t ó s á g o s a n s é t á l a l é p r T „ 
a t ö b b i „ k ö z ö n s é g e s " m u n k á s p e d i g 
h ó d o l a t t a l v e s z i k ö r ü l . A z e l l e n k e z ő j é ­
r ő l k ö n n y ű m e g g y ő z ő d n i . A z á l a n y á s 
c s a l á d o t c s endesen , k e v é s f ü s t t e l k i ­
b o n t j u k s e g y o l y a n l é p e t , m e l y b e n 
n y i l t f i a s i t á s v a n , t ü r e l m e s e n n é z e g e ­
t ü n k . S o k s z o r m á r n é h á n y p e r c m ú l v a 
l á t h a l u f i k s e j t b e n ü l ő m u n k á s t , m á s ­
k o r e g y ó r á i g i s v á r a k o z n i kel l , d e 
m e g é r i a t ü r e l m e t . 

A m u n k á s ú g y s z o k o t t a s e j t b e ü l n i , 
h o g y e g é s z e n s z á r n y a t ö v é i g s ü l l y e d 
bele, s z á r n y a i p e d i g a s z o m s z é d s e j t b e 
n y ú l n a k . A k a d n a k u g y a n f e l ü l e t e s e b b 
p e t é z ő m u n k á s o k i s , m e l y e k c s a k p o t ­
r o h ú k a t s ü l l y e s z t i k a s e j t b e . A z á l -
a n y a nas rynn g y a k r a n e l h a g y j a a s e j ­
tet, a n é l k ü l , h o g y to j t v o l n a . K ó b o ­
r o l n i k e z d a l é p e n , b e l e - b " l e n é z a s e j ­
t ekbe , k é m l e l , v á l o g a t . V é g ü l a z ^ á n , 
a m i k o r a p e t e m á r k i * o j á s r a k í v á n k o ­
z ik , a peté-s, á l c á s v a g y v i r á g p o r o s 
ee.jtbo i s be leü l é s e l h e l y e z i b e n n e to ­
j á s á t . Az i l y e n p e t é z ő m u n k á s t a t ö b b i 
nv 'Vf i l n e m l e h e t r á n é z é s s e l m e ^ k ü -
l ö n b ö z ' e h i i . S e m s z í n e , s e m s z ő r ö z e t e , 
s e m n a g y s á g a n e m á r u l j a e l . T á r s a i 
n e m t ö r ő d n e k ve le . A n n y i r a n e m a n y a ­
sze rű , hogy_ -sokszor m e g f i g y e l t e m , 
a m i k o r a s e j t e t , p e t é z é s e lő t t , m a g a 
t a k a r í t o t t a . 

E g y c s a l á d b a n s o k v a n 

A m é h é s z e k ú g y képze l i k , h o g y a 
c s a l á d b a n c s a k e g y e t l e n e g y a l a n y a 
szoko t t l e n n i . L e h e t , h o g y i l y e n i s 
m e g e s i k , de a z o k b a n a c s a l á d o k b a n , 
m e l y e k e t é v e k ó t a t a n u l m á n y o z t a m , 
m i n d i g sok p e t é z ő m u n k á s t t a l á l t a m 

e g y s z e r r e . A k e z e m b e n t a r t o t t l ó p e h 
s o k s z o r 10—12 m u n k á s i s p e t é z e t t e g y -
i d ő b e n . K e z d e t b e n t e r m é s z e t e s e n k e v e ­
s e b b az a l a n y a , k é s ő b b e g y r e t ö b b 
m u n k á s k e z d p e + é z n i és s o k s z o r e l - -
m o n d h a t j u k , h o g y s z i n t e m i n d e g y i k 
g o n d o z á s a , e t e t é s e c s a k k e z d e t b e n j ó , 
k é s ő b b r o s s z . 

M e g é r z i e z t a f i a s i t á s i s . O l y a n k o r , 
a m i k o r a k a p t á r b a n m é g k e v é s a z á l -
a n y á t ó l v a l ó f i a s i t á s és m é g s o k a z 
o l y a n m é h , m e l y n e m p e t é z i k , h a n e m 
e te t , a m é h e k b ő s é g e s e n j u t t a t n a k 
p e m p ö t ( t á p n y á l a t ) a s e j t f e n e k é r e . A 

Pe téző munkásméSi 

k i s á l c a l í g y h e v e r a p e m p ő b e n , a h o g y 
az a n y a á l e a az a n y a b ö l c s ő s o k t á p l á ­
l é k á b a n . K é s ő b b a z f á n p u s z t u l n a k is a 
m é h e k , c s ö k k e n a n é p e s s é g , t ö b b a p e ­
téző , t ö b b a f i a s i t á s , k e v e s e b b a g o n ­
dozó . A z i l y e n c s a l á d b a n m á r b i z o n y 
s z á r a z o n , e l e s é g n é l k ü l h e v e r n e k a z 
á l c á k a s e j t b e n . 

JÓl TPpÜl. 
Á l t a l á n o s néze t , h o g y az. a l a n y a n e m 

t u d r e p ü l n i , n e m i s m e r i l a k á s a h e l y é t . 
E s k ü s z n e k r á , h o g y a k i s ö p ö r t c s a l á d 
p e t é z ő m u n k á s a i a s z a b a d b a n m a r a d ­
n a k , a t ö b b i h a z a t é r , a c s a l á d t e h á t 
m e g s z a b a d u l az á L a n y á k t ó l . A z e l l e n -
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k e z ő j é r ő l m á s o k i s m e g g y ő z ő d t e k , m a ­
g a m i s . 

A p e t é z é s e n c s i p e t t m u n k á s o k t o r á t 
s z íne s l a k k f e s t é k k e l j e l ö l t e m , A k i sö ­
p ö r t c s a l á d j e l ö l t m u n k á s a i s z é p e n h a ­
z a r e p ü l t e k . L e h e t s é g e s , h o g y e s e t l e g 
o l y a n m u n k á s i s p e t é z n i kezd , m e l y 
m é g n e m j á r t o d a k i n n . M e g f i g y e l é s e m 
n i n c s r ó l a . A z t a z o n b a n t ö b b m e g f i ­
g y e l é s b i z o n y í t j a , h o g y a m u n k á s o k 
r ö p k ö d é s ü k u t á n p e t é z t e k , s o k s z o r p e ­
d i g m á s k ü l s ő m u n k á v a l i s f o g l a l k o z ­
t a k . H i s z e n a m é h c s a l á d r e n d e s e n 
h o s s z a b b a n y á f l a í i s á g u t á n v á l i k á l -
a n y á s s á , a k k o r r a p e d i g a l e g f i a t a l a b b 
m u n k á s is k i r ö p ü l t m á r t á j é k o z ó d á s r a . 
A m u n k á s o k é l e t ü k 8. n a p j a k ö r ü l 
szok t r .k e l ő s z ö r k i s z á l l n i . É r t h e t ő t e ­
h á t , h o g y az á l a n y á k i s m e r i k l a k á s u k 
h e l y é t . D e a z o n s e m c s o d á l k o z h a t u n k , 
h o g y az a n a g y o n k e v é s p e t e . m e l y a 
m u n k á s o k p e t e f é s z k é b e n f e j l őd ik , a re ­
p ü l é s t n e m g á t o l j a . A l á b r a c s o m ó z o t t 
v i r á g p o r , v a g y a m é z h ó l y a g b a g y ü j -
1 öt* n e k t á r s ú l y o s a b b . 

E g y z s e r r e c s a k e g y e t 
A z t t a r ' j á k , h o g y a z a n y a m i n d e n 

s e j t b e c s a k e g y e t t o j i k , a m u n k á s v i ­
s zon t e g y ü l í é b e i i e ső s tő l t o j o g a t j a a 
p e t é k e t a s e j t b e n . A s e j t e k m e g j e l ö l é ­
s é v e l m e g f i g y e l h e t t e m , h o g y a m u n ­
k á s is c s a k e g y e t t o j i k e g y s z e r r e . M é g 
ez az e g y is n e h e z é r e es ik , h i s z e n p e t e ­
fé szke f e j l e t l en , n p e t é k h o s s z a b b idő ­
k ö z ö k b e n é r n e k m e g . í g y m a g y a r á z ­
h a t ó , h o g y a m u n k á s ké t p e t e l e ' o j á s a 
közt; s o k s z o r h o s s z a s a n k ó b o r o l a lé-
p e r . 

Á l a n y á s c s a l á d b a n k e z d e t b e n s o k s z o r 
az a n y á é h o z h a s o n l ó z á r t s o r ú , a s e j t 
f e n e k é r e h e l y e z e t t p e t é z é s t t a l á l u n k , 
m i n d e n s e j t b e n c s a k e g y p e t é t . K é s ő b b 
a z o n b a n m i n d i g m e g b o m l i k a r e n d és 
c s a k u g y a n t ö b b p e t e is v a n e g y - e g y 
s e j t b e n . H a a s e j t e k e t m e g j e l ö l j ü k és 
t a r t a l m ú i r a - f i g y e l e m m e l k í s é r j ü k , fel­
j e g y e z h e t j ü k , r á j ö h e t ü n k a te tézet t : p e -
t ézés m a g y a r á z a t á r a . A m u n k á s 
u g y a n i s k é s ő b b i s c s a k e g y - e g y p e t é t 
b o c s á t a s e j t b e , de o l y a n s e j t b e is t o ­
j i k , m e l y b e n m á r p e t e v a n . 

M i az e g y s e j t e n l e v ő sok p e t e sor ­
s a ? L e g t ö b b e n az t v a l l j á k , h o g y a m é ­

h e k c s a k e g y e t h a g y n a k m e g , a t ö b b i t 
k i d o b j á k . P e d i g c s a k e g y k i s f i g y e l e m 
ke l l é s b á r k i m e g á l l a p í t h a t j a , h o g y a 
p e t é k e g y r é sze e l p u s z t u l , ö s s z e s z á r a d , 
a t ö b b i b ő l p e d i g k i k e l az á lca , ú g y ­
h o g y e g y s e j t b e n t ö b b k i s á l ca is he­
v e r . E z e k n e k e g y r é s z é t c s a k u g y a n k i ­
d o b h a t j á k a m é h e k , de néni m i n d i g . 
G y a k o r i , h e g y az e g y i k á l c a a m á s i k 
fö lébe k e r e k e d i k , a se j t ^za jáná l he­
l y e z k e d i k el és t á r s á t a se j t fenekére­
s z o r í t j a . A z alsót; s o k s z o r m á r h o l t a n 
t a l á l t a m . A m é h e k v é g ü l m i n d n ket­
tőt k i d o b j á k . C s a k az t a s e j v t s z o k t á k 
b e f e d n i , m o h - b e n c s a k egv á lca nia-
r.i'dr. 

N e m m i n d é g p ú p o s 
Az á l a n y á s se j t f i a s i t á s a „p i ípos" , 

v e g y i s m u n k á s s e j t b e n is a h e r e s e j t 
domború , f ede l éhez h a s o n l ó . í g y szok­
t á k t a n í t a n i . Á l t a l á n o s s á g b a n ez igaz 
is. m é g i s e l ég s o k s z o r t a p a s z t a l t a m , 
h o g y a m é h e k a m u n k á s s e j t ben . ál-
a n y á k t ó l s z á r m a z ó herof i á s í t á s t l apo­
s a n , a m u n k a s f i a s i t á s m ó d j á r a f e d f é k 
be. A f i a s i t á s s z é p e n k i f e j l ő d ö t t . 

A p ú p o s f edés t azzal m a g v a r á z z á k , 
h o g y v. m é h e k k é n y t e l e n e k hozzá fo lya -
m o d n i , mert ; ,a m u n k á s n á l n a g y o b b 
h e r e á l c a m a i s k é p p e n n e m fé r el a sejt­
ben . A k i n y ú j t ó z k o d o t t á l ca v é g e k i ­
lóg, l a p o s a n f edn i t e h á t n e m is l e h e t n e 
a s e j t e t . M e g f i g y e l é s e m sze r in t azon­
b a n r. m é h e k nz á l a n y á s c s a l á d h e r e -
á l c á j á t m á r a k k o r fedni kezd ik , m i k o r 
az á l c a m é g k o r a i a k b a n a se j t f e n e k é n 
k u p o r o d i k . A m e g k e z d e t t fedél m á r 
H a t á r o z o t t a n d o m b o r ú n a k i n d u l , p e d i g 
s e m m i s o m k é n y s z e r í t i e r r e a méheke+ , 
s e m m i s e m l ó g k i a s e j t bő l . K ü l ö n ö ­
sen az á l a n y á s s á g e l ő r e h a l a d á s á v a l , 
m i k o r az á l c á k e t e t é s e h i á n y o s és f e j ­
l ő d é s ü k n e m t ö k é l e t e s , a he re f i a s i t á s 
o l y a n k i c s i m a r a d , h o g y m é g a l a p o s 
fedél a l a t t i s b ő v e n e l fé rhe t . H a az 
i l y e n se j t p ú p o s fede lé t l e c s í p j ü k , az t 
t a p a s z t a l j u k , h o g y j ó f o r m á n ü r e s , 
m e r t a f i a s i t á s bennebb , a s e j t feTieke 
felé h e l y e z k e d i k el. Az á l a n y á s c s a l á d 
h e r e f i a s i t á s á n a k , , le fe jezése" t e h á t n a ­
g y o n sokszo r csak a s e j t e k f e l n y i t á s a . 
G y a k r a n t a p a s z t a l t a m , h o g y a m é h e k 
a p ú p o s fedelek v i a s z á t k é s ő b b e lhord-
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t á k és a s e j t e t c s a k a b á b i u g , az á l c a 
s zövedéke , g u b ó j a a l k o t t a , ö s i ö s z t ö n 
é b r e d fel e b b e n a m u n k á b a n . A p o s z -
m ő h e k ( d o n g ó m é h e k ) a v i a s z s e j t e t a 
g u b ó m e g s z ö v é s e u t á n e l b o n t j á k és ú j 
se j t é p í t é s é r e h a s z n á l j á k . A f i a s i t á s 
attól, k e z d v e c s a k a b á b i n g b e n f e j l őd ik , 
k i k e l é s e u t á n p e d i g a p o s z m é h e k m é ­
z ü k e t i s a p u s z t a g u b ó b a r a k t á r o z z á k . 
Azt , h o g y a h á z i mél i a m u n k á s s e j t e k 
v i a s z f e d e l é t i s e l h o r d j a é s c s a k a b á b ­
i n g s z ö v e d é k é t h a g y j a m e g , s z ó r v á n y o ­
s a n s z i n t e m i n d e n é v b e n t a p a s z f a l o m , 
a f i a s i t á s f e j l ődése a z é r t r e n d e s . A z 
á l a n y á s c s a l á d h e r e f i a s i t á s á n a k p ú p o s 
f ede lé t a z o n b a n g y a k r a b b a n , m o n d h a t ­
n á m r e n d s z e r e s e n e l b o n ' j á k n m u n ­
k á s o k . 

A t ö r p e h e r é k k é r d é s e 
M é h é s z k ö n y v e i n k ú g y í r j á k , h o g y az 

áll a n y á s c s a l á d f i a s i l á s á b ó l t ö r p e he­
rék f e j lődnek , t e h á t a r e n d e s n é l k i s e b b 
h í m e k . Ü g y m a g y a r á z z á k ezt, h o g y a 
munkás ' .sojt n e m e l é g n a g y a h e r é k 
m e g n ö v e k e d é s é r e . A v a l ó s á g az, h o g y 
a h e r é k n a g y s á g a a s e j t t á g a s s á g á n 
k í v ü l a f i a s i t á s t ó p l á l t s á g á t ó l f ü g g . 
A m u n k á s o k n é h a i n k á b b m u n k á s ­
se j tbe , m á s k o r i n k á b b h e r e s e j t b e pe ­
t éznek . "Ügy ve t tem, ész re , h o g y az év 
e l e j én a n i u n k á s s e j t e t k e d v e l i k , ősszel 
a h e r e s e j t e t . 

L á t t u k m á r , h o g y a f i a s i t á s ! a me­
l lek k e z d e t b e n j o b b a n g o n d o z z á k . 
O l y a n k o r az á l a n y á k h e r e s e j t b e t o j t 
p e t é i b ő l o l y a n n a g y h e r é k f e j l ő d n e k , 
m e l y e k az a n y á t ó l s z á r m a z ó h e r é k t ő l 
nem k ü l ö n b ö z n e k . T e h á t n e m t ö r p e he­
r é k ! K é s ő b b , h a a g o n d o z á s s i l á n y a b b , 
a h e r é k a h e r e s e j t b e n is o l y a n k i c s i k , 
h o g y v a l ó s á g g a l z ö t y ö g n e k b e n n e é s a 
m u n k á s s e j t i s e l ég l e n n e b e f o g a d á s u k ­
r a . A z i l y e n h e r é k m á r c s a k u g y a n tö r ­
pék. 

H a a m é h e k a m u n k á s s e j t b e n f e j l ődő 
h e r e f i a s i t á s t jól t á p l á l j á k , az á l c a 
s z ű k s e j t j ü k á t t ö r é s é h e z f o g n a k . H a a 
se j tben sok b á b i n g nincs-, s i k e r ü l i s ez. 
Add ig , f e sz í t i k a f a l a t , m í g r é s t n e m 
ü t n e k és a s z o m s z é d s e j t b e á t n e m 
n y ú j t ó z h a t n a k . A m é h e k a s z o m s z ó d -
s e j l e t is be fed ik , m é g p e d i g r e n d e s e n 

az t i s p ú p o s á n , p e d i g az á l c a a k e t t ő s 
f e n é k e n n y ú j t ó z k o d i k , e l é g v o l n a t e h á t 
l a p o s f ö d é s i s . 

H a e g y m á s r a k ö l t ö z n e k 
N a g y o n é r d e k e s , m i k o r a h e r e á l c a 

v é l e t l e n ü l o l y a n s e j t b e t o l a k o d i k , m e l y ­
b e n s z i n t é n l a k ó v a n . E l é g g o r o m b á n 
b ö k d ö s i f e j é v e l á t n y ú j rázkódás köz­
ben . O l y a n s e j t e t i s t a l á l t a m m á r , 
m e l y h á r o m s z o m s z é d o s ö s s z e o l v a d á s á ­
b ó l k e l e t k e z e t t és e g y m á s h e g y é n - h á t á w 

h á r o m á l c a h e v e r t b e n n e . N a g y o n é r ­
d e k e s , h o g y a k ö z ö s s e j t b e n f e k v ő á l ­
c á k , h a b á b b á á t i s a l a k u l n a k , d e g u -
bó t ( b á b i n g e t ) n e m s z ő n e k m a g u k k ö ­
r ü l . A z á l a n y á s c s a l á d h e r e á l c á i n a k 

A he reá lcák á t tör ték a szűk sejt falat és 
a szomszéd sejtbe mász tak át. Balról, h á ­
rom álca egymáson a szomszédos h á r o m 
sejtből a lakul t közös ü regben . Jobbról , a 
hereálca á t törése u tán két se j tben nyú j ­

tózkodik 

„ v á n d o r l á s á t " e lő szö r 1929-ben f i gye l ­
t e m m e g . A z ó t a t ö b b s z ö r i s t a p a s z f a l ­
t a m m é g a n e m p á r z o t t a n y á k m u n ­
k á s s e j t b e n f e j l ődő h e r e f i a s i t á s á n is 
m e g f i g y e l t e m . J ö v ő b e n m o z g ó f é n y k é ­
p e t s z e r e t n é k k é s z í t e n i ró la -

A p e t é z ő m u n k á s o k f i a s i t á s a s o k s z o r 
m e g f o l y ó s o d i k . A z e l p u s z t u l t f i a s i t á s 
a m é h é s z e k e t m e g i j e s z t i , l e g t ö b b e n r a ­
g á l y o s k ö l t é s r ő l h a d á s r a g o n d o l n a k , 
v a g y p e d i g a z t h i s z i k , h o g y r a g á l y o s 
k ö l t é s r o t h a d á s f e j l ő d i k be lő l e . í g y m a ­
g y a r á z h a t ó m é h é s z k ö n y v e i k n e k a z a 
t a n á c s a , h o g y az á l a n y á s c s a l á d f i a s i ­
t á s á t el k e l l á s n i . A p u s z t u l á s o k á t 
n e m t u d j u k c s a k a n n y i b i z o n y o s , h o g y 
a p e t é z ő m u n k á s o k m e g f o l y ó s o d o t t 
f i a s i t á s a és a r a g á l y o s k ö l t é s r o t h a d á s 
k ö z t k a p c s o l a t n i n c s . 

G ö d ö l l ő . ÖRöSI PÁL ZOLTÁN 
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Merre raktározzák a méhek legszívesebben a mézet 
M i n d e n k e z d ő m é h é s z n a g y é r d e k l ő ­

dés se l o lva s sa , v a g y h a l l g a t j a a z o k a t a 
v i t a t k o z á s o k a t , a h o l a r r ó l v a n szó , h o g y 
a m é h e k a k i j á r ó n y i l a s t ó l : fe l fe lé-
lefelé, j o b b r a - b a l r a , e lő re v a g y h á t r a ­
felé r a k t á r o z z á k a l e g s z í v e s e b b e n a be ­
g y ű j t ö t t n e k t á r t ? — H i s z e n ő n e m c s a k 
t a n u l n i v á g y i k , h a n e m a h h o z a k a r iga ­
zodni , k a p t á r a i t a s z e r i n t a k a r j a kész í ­
t en i . T u d j a , h o g y n e m m i n d e g y , h a eb ­
ből k i f o l y ó l a g 10 v a g y 15 k g - o t g y ű j ­
t e n e k . A 1 5 k g . k e r e k e n 5 k i l óva l t ö b b , 
m i n t 10 k g , a m i t ö b b csa lád i ! á l s o k r a 
m e g y . 

A n n y i t j ó e lő re l e s z ö g e z h e t e k , h o g y 
l e g a l á b b 10 é v e s m é h é s z n e k kel l l enn i e 
b á r k i n e k , h o g y m a g á r ó l e l m o n d h a s s a 
az t , h o g y : m o s t m á r én i s m é h é s z v a ­
g y o k , é n is m e g t u d o k á l l a n i a m a g a m 
l á b á n s n e m k ö v e t h e t e k el o l y a n h i b á ­
k a t , m e l y e k b ő l k i f o l y ó l a g é r z é k e n y e n 
é r i n t ő v e s z t e s é g e i m l e h e t n e k , a v a g y a 
m a g a m h i b á j á b ó l szép r e m é n y e i m 
t ö n k r e m e h e s s e n . 

A z é l e t i s k o l á j a — a g y a k o r l a t — 
e o k m i n d e n r e r á v e z e t i , m e g t a n í t j a a z 
e m b e r t . í g y e n g e m i s r á v e z e t e t t a r r a , 
h o g y e b b e n a f e n t i v i t á b a n ho l az igaz ­
s á g , m i a v a l ó s á g . 

S a j á t t a p a s z t a l a t o m a t az a l á b b i a k ­
b a n f e j t e m k i : 

1. F E L F E L É . 

E z e l ő t t 4 1 évve l — ifjú k o r o m b a n — 
e g y o r s z á g o s e g y l e t i k a p t á r r a l k e z d t e m 
m e g a m é h é s z s t e t — a l s ó - k i j á r ó n y í ­
l á s ú k a p t á r r a l . A k k o r ez v o l t a d i v a t o s 
é s h i v a t a l o s . ( E z is e g y f o k o z a t a vo l t 
a f e j l ő d é s n e k ) . I l y e n r e t a n í t o t t a k a t a n ­
f o l y a m o n . 

A b b a n az e s z t e n d ő b e n — 1907-ben 
— jó l h o r d t a k a m é h e k s b o l d o g vol ­
t a m , a m i k o r a z a l só k i j á r ó n y í l á s ú or ­
s z á g o s k a p t á r b ó l 10 k g . m é z f e l e s l e g e t 
v e h e t t e m k i . 

E b b e n a k a p t á r b a n a k i j á r ó - n y í l á s t ó l : 
1. felfelé h o r d t á k a m é z e t . O t t v o l t a 
méz ü r , ( M o s t m á r v a n k é t r a k o d ó k a p -
t á r a m is , a h o l s z i n t é n felfelé h o r d j á k 
a m é z e t . ) 

2. L E F E L É . 

A k ö v e t k e z ő é v b e n a z o n b a n m á r a 
m a r o s v á s á r h e l y i m é h é s z e t i t a n f o l y a ­
mon Boczonádi t a n í t o t t a m é h é s z e t r ő l 
s í g y m e g i s m e r k e d t e m a Boczonádi 
k a p t á r r a l s h o z a t t a m tő le e g y ál ló 
f e l s ő - k i j á r ó n y í l á s ú 3 4 X 3 2 X 2 7 k e r e t 
m é r e t ű k a p t á r t . E n n e k a t e r j ede lme 
k é t s z e r a k k o r a , m i n t a z o r s z á g o s egy ­
le t i k a p t á r é . M e k k o r a le lk i g y ö n y ö r ű ­
ségge l f i g y e l t e m a n a g y o b b m é r v ű f e j ­
l ődés t . . . s b ő s é g e s e b b m é z h o z a m o t ! 
T e r m é s z e t e s , h o g y t ö b b s z ö r ö s e n fe lü l ­
m ú l t a a m á s i k a t . 

E b b e n a k a p t á r b a n a k i j á r ó - n y i l á s -
t ó l : 2 . lefelé h o r d t á k a m é h e k a méze t . 
(Mel le s l eg l e g y e n mond-vi , a m é z é r t 
ö r ö k é l e t e m b e n r a j o n g t a m s m á i g sern 
l e h e t e k el a n é l k ü l . H á z t a r t á s o m b a n 
é v e n t e — k ö n n y e n e l fogy k é t - h á r o m 
50 k i ló s b ö d ö n m é z . ) 

M e g e l é g e d é s e m b e n m e g m a r a d t a m a 
„ B " k a p t á r m e l l e t t s n a g y l endü le t t e l 
s k e d v v e l f o g t a m h o z z á a B . k a p t á r o k 
ké sz í t é s éhez s f e j l e s z t e t t e m m é h é s z e t e ­
m e t . 

Ö r ö m m e l d o l g o z t a m s b u z g a l o m m a l 
k é s z í t e t t e m a k a p t á r a k a t m a g a m , m í g 
a l é t s z á m o t f e l v i t t e m oO-ig. Az e r e d e t i 
o rpzágos egy le t i k a p t á r t e m l é k b e m e g ­
t a r t o t t a m m i n d a d d i g , m í g el n e m lop­
t á k . Ne rn o l y a n nehéz , h o g y e g y e m b e r 
te le i s e lemeJni ne t u d n á . 

E z e n az e s e t e n oku lva , e z u t á n m i n d 
k e t t ő s f e l s ő - k i j á r á s u B . k a p t á r t készí­
t e t t e m —• k é t c s a l á d r é s z é r e — gondol­
ván , h o g y ezt — mive l n a g y o n nehezek 
— 2 — 3 t o l v a j s e l o p h a t j a el. Kü lönö­
sen , h a t e l e v a n mézzel . L o p n i m é g csak 
a k k o r é r d e m e s , h a t e l e v a n s i lyen ál­
l a p o t b a n köze l k é t m á z s a a s ú l y a . 

3. O L D A L T . 

M é h é s z e t e m fe j lesz tése k ö z b e n fekvő 
k a p t á r o k a t is k é s z í t e t t e m 1—2 csa lád 
r é szé r e , fe l ső k i j á r ó n y i l a s s a l , h ideg 
é p í t m é n y r e . A k e r e t m é r e t az egységes ­
ség m i a t t u g y a n a z m a r a d t . ( 3 4 x 3 2 x 2 7 ) . 

E b b e n a f ekvő k a p t á r b a n a- k i j á r ó 
nyilastól: 3 . jobbra-balra, t e h á t mind­
két oldalra h o r d t á k be a m é h e k a mézet . 
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4. O L D A L T A SZOMSZÉDBA. 

M e g ke l l i t t e m l é k e z n e m e g y r e n d k í ­
vüli e s e m é n y r ő l i s . 

E z e l ő t t m á s f é l év t i zedde l b ő s é g e s 
m é z h o r d á s vol t . A n n á l j o b b h o r d á s r a 
n e m is emlékszem. ( E g y i k b a r á t o m r a k , 
k i t m a g a m v e z e t t e m b e a m é h é s z e t t u -
T ő k é s 4- ik g é p november , 25 
d o m á n y á b a , az e lső r a j a i s m e g r a j z o t t 
S m é g 20 k g . m é z e t a d o t t . ) 

E g y k e t t ő s B . k a p t á r o m n a k e g y i k 
fe lében f i a t a l a n y á s c s a l á d o m vol t , a 
m á s i k fele ü r e s vo l t . A f ő h o r d á s i l e jé -
ben — e g y h á z m e g y e i t a n f e l ü g y e l ő lé­
vén — k é t h é t i g i s k o l a v i z s g á l a t i u t o n 
v o l t a m — t á v o l m é h e i m t ő l . M i k o r h a z a 
é r t e m , e lső u t a m a m é h é s z e t e m b e veze­
t e t t . A k e t t ő s k a p t á r h o z é r v e , l e g n a ­
g y o b b m e g l e p e t é s e m r e a z ü r e s b ő l i s v í ­
g a n j á r t a k k i - s b e a m é h e k . H á t r a k e ­
r ü l t e m , l e v e t t e m az a j t ó j á t : U r a m f i a ! 
A f i a t a l a n y á s c s a l á d o m b a n a k e r e t e k e t 
t e t ő t ő l - t a l p i g t e l e h o r d t á k m é z z e l ! A z 
eddig i ü r e s , s z o m s z é d o s r é s z t p e d i g — 
k e r e t e k n é l k ü l — fe lé ig l e é p í t e t t é k z ú g -
é p í t m é n n y e l s t e l j e s e n m e g t ö l t ö t t é k j ó 
r é s z b e n f e d e t t s f e d e t l e n cs i l logó méz ­
z e l ! . . . 

A z első p i l l a n a t r a a z t h i t t e m , h o g y 
t á v o l l é t e m a l a t t i de v e n d é g r a j j ö t t . 
E h h e z h a s o n l ó v e n d é g e s k e d é s n á l a m 
m á s k o r i s e lő fo rdu l t . A z t á n m e g i n t 
e lő re m e n t e m s o t t f i g y e l t e m . L á t o m , 
h o g y a bal fe lő l i k a p t á r b ó l i s á t j á r n a k 
ide a m é h e k s i n n e n m e g oda . F i g y e l e m 
s b á m u l o m , h o g y n e m v e r e k e d n e k . T u ­
dom, h o g y f ő h o r d á s a l a t t n e m vesze­
k e d n e k a m é h e k , d e m é g i s m i t ö r t é n t 
i t t ? ! A tú l só , f i a t a l a n y á s c s a l á d o l y a n 
n é p e s vol t , h o g y h a m a r t e l e h o r d t a l a ­
k á s á t mézze l s l e fed te . N e m vol t már . 
i t t ü r e s h e l y —• n e m r a j z o t t ki , de a j ó 
h o r d á s m é g t a r t o t t : a s z o r g a l o m m i n t a ­
képe i n e m t u d t a k t é t l e n ü l ü l n i ! K í ­
v ü l r ő l j á r t a k á t a s zomszéd ü r e s k a p ­
t á r b a , aho l k e r e t e k h i á n y á b a n f o g t a k 
z ú g é p í t é s h e z s a z o k a t m e g t ö l t ö t t é k 
mézze l . 

Versenyben vagyunk! Küldjed be je ­
lentkezési lapodat az il letékes EME 
Méhészkörnek! 

P e r g e t é s k o r a z ú g l é p e t i s k i p e r g e t ­
t e m , d e a n y á t , s e H a s í t á s t n e m t a l á l ­
t a m , t e h á t ez i s b i z o n y í t é k a r r a , h o g y 
a s z o m s z é d c s a l á d m é h e i h o r d t á k ide 
a m é z e t , m é g p e d i g : 1. saját kaptárján 
kívül, a szomszéd kaptárba oldalt. 

5. H A T R A F E L É . 

K é s ő b b k é s z í t e t t e m — sarját t e r v e i m 
pzer in t — e g y kaptárte3tben 4 c s a l á d 
fé sze re — f e l s ő k i j á r ó n y i l a s s a l — k ő -
pépen k e t t ő n e k m e l e g , k é t o l d a l t k e t t ő ­
nek m e g h i d e g é p í t m é n y r e e l ég n a g y 
t e r j e d e l m ű k a p t á r t . ( E b b ő l m á r v a n 3 
d r b m i n d e lü l ső k i j á r ó v a l i s ) . E l n e ­
v e z t e m : Családi-népi k a p t á r n a k . V a g y 
m o n d h a t j u k í g y is , a , .dolgozó f ö l d m ű ­
ves k a p t á r a " . A k i n e k i lyen 2 — 3 k a p ­
t á r a v a n , a h á z t a r t á s á t e l l á t h a t j a m é z ­
zel s a k ö z ö s s é g n e k i s j u t be lő le . 

E n n é l a k a p t á r n á l a z t á n m e g á l l a p o d ­
t a m . A n e h é z s ú l y a m i a t t n e m l e h e t el­
lopni . F e l ü l r ő l k e z e l h e t ő , t e h á t e g y s z e ­
rű . A h á t u l t ö l t ő k h ö z v i s z o n y í t v a , j á t é k ­
n a k m o n d h a t ó . B e n n e m i n d e n m u n k a 
g y o r s a n e l v é g e z h e t ő . A k i k l á t t á k , m i n ­
d e n k i n e k t e t s z e t t , m é g a vé rbe l i m é ­
h é s z e k n e k is , c s u p á n a z t k i f o g á s o l t á k , 
h o g y v á n d o r l á s r a s ú l y o s . D e h á t a zon­
g o r a m é g s ú l y o s a b b , s m é g i s szá l l í t ­
h a t ó . 

A v á n d o r l á s e lőnye i t i t t n e m v i t a t o m , 
m e r t n a g y e l f o g l a l t s á g o m m i a t t n e m 
m e h e t e k s e h o v á . E z é r t n e m i s v a g y o k 
h íve a n n a k . A z t t a r t o m , h o g y v á n d o r o l ­
j o n a d a r u m a d á r , m e g a f e c s k e . . . .sok­
k a l t ö b b e t ér , h a o t t h o n i m e s t e r s é g e s 
m é h l e g e l ő t f e j l e sz t jük , a m i m é g i s c s a k 
b i z t o s a b b , m i n t s o k h e r c e - h u r c á v a l 
j á r ó b i z o n y t a l a n s á g . ( V i d é k e v á l o g a t j a ! 
Sze rk . ) 

E d d i g c s a k c s a l á d o n k é n t 2 3 x 2 3 k e ­
r e t n a g y s á g n a k ö s s z e s e n : 92 k e r e t r e 
k é s z í t e t t e m . E z e k b e a k i j á r á s t ó l : hát­
rafelé i s h o r d a n a k a m é h e k . Keze lésné l 
n e h é z s é g e k n i n c s e n e k . 

A n y a g i s z e m p o n t b ó l ez a k a p t á r igen 
g a z d a s á g o s n a k m o n d h a t ó . S mive l e g y 
k a p t á r b a n : 4 j ó e r ő r e f e j l e s z t h e t ő csa­
l á d f é r el s k é s z í t é s é n é l a n y a g é s m u n ­
k a m e g t a k a r í t á s r ó l v a n szó, m á s f a j t a 
k a p t á r m e l l e t t e l ő n y ö s n e k is m o n d h a t ó . 

T o v á b b i e l ő n y é r e szo lgá l , h o g y a csa-
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l ádok e g y m á s t m e l e g í t i k . M i n d e n o lda l ­
ró l z s a l u z v a v a n . A z s a l u k ö z ö t t g é p -
g y a l u f o r g á e c s a l t ö m v e . A z e g é s z n e k 
e g y k ö z ö s fede le v a n . M i n d e n c s a l á d n a k 
k ü l ö n f e d ő d e s z k á j a . Ügy , h o g y b á r m e ­
l y i k e t k e z e l h e t j ü k s a t ö b b i e k n e m is 
l á t j á k . 

A fedé l és f e d ő d e s z k á k k ö z ö t t a k k o r a 
t é r t h a g y t a m , h o g y s z ü k s é g e t e t é s n é l el­
f é r j en a z e d é n y . N a g y m e l e g b e n és 
s z á l l í t á s n á l a f e d ő d e s z s á t s ze l l őz t e tő 
r o s t é l l y a l h e l y e t t e s í t h e t e m . 

M i n d e n c s a l á d r é s z é r e m o z g a t h a t ó 
v á l a s z t ó d e s z k á t k é s z í t e k . E z t s z ü k s é g ­
s z e r i n t h a s z n á l h a t j u k — a c s a l á d n a g y -
g y á f e j l e sz t é séné l v a g y méze lé sné l . 

A n y a - r á c s n i n c s , n e m is k e l l ! T a k a ­
r í t ó n y i l a s u k h á t u l v a n n a k . E z e k szük­
ségbő l — a n y a n e v e l é s n é l — v a g y ú j r a ­
j o k e lhe lyezéséné l k ü l ö n h a s z n á l h a t ó k . 

A c s a l a d o k e l z á r h a t ó á t j á r ó v a l i s el 
vámnak l á t v a . J ó h o r d á s ú é v b e n a k é t ­
s z e r a n n y i m é z h o z a m s z e m p o n t j á b ó l k é t 
e g y m á s m e l l e t t i c s a l á d ezen á t e g y e ­
s í t h e t ő , u g y a n a k k o r , a z a n y á t egy ik ­
ben h á t r a s z o r í t j u k . P e r g e t é s u c á n a z 
a n y á t m e g i n t v i s s z a e r e s z t j ü k , m i u t á n 
a k é t c s a l á d o t k ü l ö n v á l a s z t j u k . 

A z első é v b e n — k i s e g í t é s ü l — e g y 
é v b e n 8 r a j r é s z é r e i s h a s z n á l h a t ó s zük ­
ségbő l . A k ö v e t k e z ő t a v a s z o n ezekbő l 
4 -e t ú j k a p t á r b a t e h e t e k . ( T é l e n v a n 
idó ú j k a p t á r k é s z í t é s é r e ) . 4 p e d i g o t t ­
h o n m a r a d m é z e l é s r e v a l ó t o v á b b f e j ­
l e s z t é s r e . 

T A N U L S Á G . 

M i n d e n n e k l e í r á s a u t á n r ö v i d e n ösz-
s z e g e z e m az e g é s z e t : 

A m i n t l á t h a t ó , az én k e d v e s m é h e i -
m e t ide -oda v a i ó m é z h o r d á s t e k i n t e t é -

A J Ö V Ő B E N CSAK FER­
TŐTLENÍTETT MÜLÉPET 
használjunk' Viaszt fertőt lenit és mfl-

" lépet szállít Tóth Is tván 
ig. vá l . t ag Kolozsvár, Bu­
dai N a g y Anta l -u t 78 sz. 

MŰLÉPKÉSZITÉS CSEREVIASZBÓL 

b e n sokfé le é s s o k f é l e k é p e n t á n c o l t a t ­
t a m 1. felfelé, 2. lefelé, 3. oldalt, 4. 
jobbra-balra, kijárónyüáson át, kívül­
ről máskaptárba s 5. hátrafele, k í v á n ­
s á g o m szerin'c m i n d e n f e l é d o l g o z t a k : 
h o r d t á k az édes d r á g a méze t . A méz-
mennyiség pedig a jó méMegelő mel­
lett, a jó esztendőtől, a kaptár nagysá­
gától, a jó anya képességétől s végtére 
a kezeléstől függ. 

V é g e z e t ü l , c s a k ú g y t o l d a l é k k é p e n 
m e g e m l í t e m , h o g y j e l e n l e g i r . ' éhá l lomá-
n y o m : 37 c s a l á d . H o g y a n lehe t az, 
h o g y 4 1 év i m é h é s z k e d é s e m u t á n c sak 
e n n y i a z e g é s z ? A v á l a s z e g y s z e r ű : 
m é h é s z e t e m k é t s z e r í s a h á b o r ú á ldo­
z a t a l e t t . E k k o r a c s a p á s e lv i se lésére —• 
b i zony n a g y l e lk i e rő re vo l t s z ü k s é g e m , 
d e „ n a g y o r v o s az i d ő " sok sebe t be­
g y ó g y í t . 

A munkában kerestem gyógyulást.' 
A f e l s z a b a d í t á s u t á n h a r m a d s z o r i s ne ­
ki f o g t a m m é h é s z k e d m . Dolgozom, k a p ­
t á r o k a t ké sz í t ek , mive l a r e g i e k közül 
l?okat e l l op t ak , v a g y e l é g e t t e k . H o g y 
m i k o r v i h e t e m fel m e g i n t a r é g i 60 
c s a l á d o s á l l o m á n y i g , n e m t u d o m , h i s z e n 
az é le t h a t á r á t e lég s z ű k r e s z a b t á k , 
e lég h a m a r a v é g é r e j u t u n k s m i n t a 
l e n y u g v ó n a p n a k á ldozó s u g a r a i t o v a 
t ű n n e k , e l m ú l n a k n a p j a i k is . H a bevé-
geze t l en m u n k á b a t a l á l a végze t , t a l á n 
p i h e n é s ü n k se l e h e t z a v a r t a l a n — n y u ­
god t . F ö l d i é l e t ü k b e n a c s a p á s o k s ú l y á t 
a h i t e g y e n s ú l y o z h a t j a ki. E b b e n k e r e s ­
t e m és t a l á l t a m e rő t . A 4 1 év a l a t t 
l e lkem ú g y ö s sze fo r r t a m é h e k k e l , h o g y 
n e m t u d o k né lkü lök lenni . N á l u k nél­
kü l ü r e s az é l e t e m ! 

Vájasd. SIKÓ GERGELY 

.ROMÁNIA APICOLÁ" 
A Romániai Központi Méhész 

Egylet hivatalos közlönye 

Bucuresti , Cásuta Postala 525 
Kitűnően szerkesztett román nyelvű szak­
lap. Megjelenik havonta. Előfizetési dija 
évi 300 lej. Postatakarék csekkszám : 12984 
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Méhészek hibái 
B o e s k a y S á m u e l , a z E r d é l y r é s z i M é ­

h é s z E g y e s ü l e t t i s z t e l e t b e l i t a g j a i l y e n 
c í m m e l a d t a k i 1906-ban ü g y e s k i s 
k ö n y v é t . A m é h é s z e k l e g f ö l t ű n ő b b h i ­
b á i t g y ű j t ö t t e b e n n e össze . A B o e s k a y 
k ö n y v e m a is m e g é r d e m l i a f i g y e l m e t . 

Rendet len épí tkezés össze n e m to l t ke ­
r e t ek közöt t . 

M e r t v a l l j u k m e g , h i b a b i z o n y m o s t i s 
b ő v e n a k a d . N é h á n y o l y a n h i b á t s o r o ­
l o k i t t föl, m e l y a B o e s k a y k ö n y v é b ő l 
h i á n y z i k , az e r d é l y i m é h e s e k b ő l azon ­
b a n s a j n o s , n e m . 

1. Rosszul hálózott műlép. E r d é l y b e n 
a n a g y k e r e t m é g n e m t e r j e d t el a n y -
n y i r a , a m e n n y i r e m e g é r d e m e l n é . A r é g i 
o r s z á g o s k i s k e r e t e t n e m k e l l e t t h á l ó z n i . 
A n a g y k e r e t r e á + t é r ő k t e h á t s o k s z o r 
t a p a s z t a l á s é s ú t b a i g a z í t á s n é l k ü l fog-
á a k a h á l ó z á s h o z . K ü l ö n ö s e n g y a k o r i , 
h o g y a s o d r o n y s z á l a t n e m o l v a s z t j á k 
b e j ó l a m ű l é p b e . A k i á l l ó d r ó t m e n t é n 
n i n c s f i a s i t á s a se j+ekben . A z ü r e s s e j t ­
s o r o k p o n t o s a n j e l z i k a h á l ó s z á l h a l a ­
d á s á n a k i r á n y á t . L e h e t , h o g y az a n y a 
n e m p e t é z i k az i l y e n s e j t e k b e , l e h e t 
aa i s , h o g y a m é h e k d o b j á k k i a petét_ 
a k é r d é s t m é g n e m i s m e r j ü k e l é g g é . 

M é z e t a k i á l l ó s o d r o n y s z á l e l l e n é r e 
is t ö l t e n e k a m é h e k a s e j t e k b e . 

A s o d r o n y s z á l a t n e m c s a k a z é r t k e l l 
b e o l v a s z t a n i , h o g y a l é p „ s z é p " l e g y e n 
ée a f i as í t á i s a h á l ó m e n t i s e j t e k e t i s 

e l f o g l a l h a s s a , h a n e m a z é r t i s m e r t a 
h á l ó c s a k í g y é r i e l i g a z á n c é l j á t , c s a k 
í g y s z i l á r d í t j a e l é g g é a m ű l é p e t ós k é ­
s ő b b a l é p e t . A z a m é h é s z , a k i h á l ó z z a 
u g y a n a k e r e t e t , d e a h á l ó t f e l ü l e t e s e n 
v a g y s e h o g y s e m o l v a s z t j a b e a m ű ­
l é p b e , f é l m u n k á t , v é g e z és h a i s z o n t a l a -
h u í v e s z t e g e t i i d e j é t . 

2. Rendetlen építkezés ö s sze n e m t o l t 
k e r e t e k k ö z ö t t . K é p ü n k o l y a n l é p e t 
m u t a t , m e l y e t a m é h e k r é s z b e n m e g -
h í z l a l t a k , r é s z b e n pedig- s z a b á l y t a l a n 
l é p e k e t é p í t e t t e k o l d a l á r a . A l e g t ö b b 
s e j t e t m é z t ö l t i m e g . A m é h é s z ú g y 
h i b á z o t t , h o g y a k e r e t e k e t n e m t o l t a 
e g y m á s h o z . A h é z a g a k é t k e r e t k ö z ö t t 
o l y a n n a g y v o l t , h o g y a m é h e k n e m 
s e g í t h e t t e k a b a j o n a s e j t e k m e g n y ú j ­
t á s á v a l , h a n e m m é g ú j l é p e t i s é p í t e t ­
t e k k ö z b e . K ö z ö n s é g e s k a s b a n az i l y e n 
s z a b á l y t a l a n s á g n e m v o l n a b a j . C s a k ­
h o g y k e r e t e s k a p t á r b á n a k e z e l é s m e g ­
k í v á n j a h o g y a l é p e k s z a b á l y o s a k le ­
g y e n e k . A s z a b á l y t a l a n l é p n e m c s á k a 
k e r e t e k k i é s b e r a k á s á t és c s e r é l é s é t 
g á t o l j a , h a n e m a n y a k e r e s é s k o r i s k e l -

Ezt a szép fehér lépet a m é h e k az eléggé 
be n e m tolt ab lak ra épí te t ték. 

l e m e t l e n , m e r t az a n y á n a k b ú v ó h e l y ü l 
k í n á l k o z i k . 
Az i l y e n s z a b á l y t a l a n é p í t é s t k ö n n y ű 
m e g a k a d á l y o z n i . C s a k a r r a k e l l 
ü g y e l n i , h o g y a k e r e t e k ü t k ö z ő i m i n ­
d i g p o n t o s a n t a l á l k o z z a n a k . F ö l ü l r ő l ; 
k e z e l h e t ő k a p t á r b a n ez t k ö n n y ű m e g -
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í t é l n i . H á t u l r ó l n y í l ó b a n g y a k r a b b a n 
m e g e s i k , h o g y a m é h é s z a k e r e t e t n e m 
t o l j a b e e l é g g é . M e g l e h e t f i g y e l n i a 
k a p t á r o l d a l á n a k e r e t f ü l é h e z h o r d o t t 
r a g a s z t ó t . A f ü l e t m e g i n t odáig- k e l l 
b e t o l n i v a g y k é t s o r o s f é s z e k b e n a z 

m f "< - mi 

A be n e m olvasztot t sodronyszál a sej­
t ekben ki látszik. 

e g y i k k e r e t e t p o n t o s a n e l h e l y e z n i s a 
m á s i k a t h o z z á i g a z í t a n i . 

3. Ablakra vagy választó deszkára 
épített lép. S o k m é h é s z a k k o r l á t j a é le­
t é b e n a z e l s ő i g a z á n s z é p c s e m e g e l é ­
p e s m é z e t , a m i k o r e l f e l e j t i a z u t o l s ó ke ­
r e t h e z t o l n i a h á t u l r ó l n y í l ó k a p t á r 
v á l a s z t ó d e s z k á j á t . J ó h o r d á s k o r a m é ­
h e k k a p n a k az a l k a l m o n és h a m a r o s a n 
s z é p f e h é r l é p e t é p í t e n e k az a b l a k r a 
v a g y d e s z k á r a s m e g t ö l t i k m é z z e l . A 
l é p e t s o k s z o r f é l o l d a l a s r a é p í t i k . A z 
e g y e t l e n s e j t s o r f e n e k e a z ü v e g v a g y 
d e s z k a . A z i l y e n l é p n a g y o n é r d e k e s . 
A z ü v e g f e n e k é n j ó l l e h e t l á t n i a s e j t b e 
b ú v ó m é h e k e t , t a n u l m á n y o z n i l ehe t , 
h o g y a n t ö l t i k a s e j t b e a n e k t á r t , h o ­
g y a n g y ü m ö s z ö l i k be l e a v i r á g p o r t . 
M e g e s i k , h o g y az a n y a m e g s z o r u l a 
fé lszekben kés a z í ü v e g f e n e k ű s e j t e k r e 
f a n y a l o d i k . I g e n é r d e k e s l á t v á n y a m i ­
k o r be l e s ü l y e s z t i h o s s z ú p o t r o h ú t a 
s e j t b e és p e t é j é t a z ü v e g h e z r a g a s z t j a . 

A m é h é s z a r r a t ö r e k e d j é k , h o g y s e m 
a z a b l a k o n , s e m a v á l a s z t ó d e s z k á n n e 
é p í t h e s s e n e k a m é h e k . T o l j a be h á t eze­
k e t p o n t o s a n a s zé l ső k e r e t i g . A m é h e k 
m u n k a v á g y á t , é p í t ő l e n d ü l e t é t p e d i g 
h a s z n á l j a föl ú g y , a h o g y i l l i k : é p í t t e s 
s e n c s a l á d j a i v a l k e r e t b e n . 

Valódiság jele-e 
a méz kristályozódása? 

A m é h é s z e k n a g y r é s z e ú g y h i sz i , ú g y 
h i r d e t i , h o g y c s a k a v a l ó d i m é z k r i s ­
t á l y o s o d i k m e g . A v a l ó s á g az , h o g y ö 
hamisított méz is megkristályosodik, 
sokszor m é g a v a l ó d i n á l i s hamarabb, 
az i g a z i m é z e k k ö z t p e d i g o l y a n is Van, 
m e l y u g y a n c s a k k é s ő r e k r i s t á l y o s o d i k . 

A k r i s t á l y o s o d á s m i n d e n e k e l ő t t a cu­
k o r m i n ő s é g é t ő l f ü g g . A m é z b e n kevés 
répacukron ( m á s n é v e n nádcukron) k í ­
v ü l főképen szőlőcukrot ( m á s n é v e n 
krumplicukrot) é s gyümölcs cukrot t a ­
l á l u n k . A k r i s t á l y o s o d á s r a az dön tő , 
h o g y a s z ő l ő c u k o r a r á n y a m i l y e n . A 
szőlőcukor ugyanis gyorsan kristályo­
sodik. A gyümölcscukor nehezen. H a a 
m é z b e n sok a szőlőcukor, hamar kris­
tályosodásnak indul. H a p e d i g a g y ü -
m ö l c s o u k o r u r a l k o d i k , k é s ő r e k r i s t á ­
l y o s o d i k . G y a k o r i , h o g y a méz ketté­
válik: a l u l m e g k e m é n y e d i k a sző lőcu­
k o r és réplaicukor, fö lü l f o l y é k o n y a n 
m a r a d a g y ü m ö l o s c u k o r . 

A m é z k r i s t á l y o s o d á s a gyorsabb, ha 
néhány apró kristály már vau benne. 
A k r i s t á l y o k , ezek k ö r ü l a „ k e z d ő k r i s -
f á l y o k " k ö r ü l g y n r a p o d n a k . H a a f r i s s 
m é z e t o l y a n b ö d ö n b e t ö l t j ü k , m e l y n e k 
o l d a l á n t a v a l y r ó l m a r a d t k r i s t á l y o s 
m é z v a n , h a m a r m e g k r i s f á l y o s o d i k . H a 
e l l e n b e n a m é z e t m é r s é k e l 1 ert (40 C k ö ­
r ü l ) h e v í t j ü k , a „ k e z d ő k r i s t á l y o k " m e g ­
o l v a d n a k s a k r i s t á l y o s o d á s c s a k hosz-
s z a b b i d ő m ú l v a i n d u l h a t m e g . A p ö r ­
g e t e t t m é z e t s z ű r é s u t á n n a g y m é h é ­
s z e t e k b e n 40 f o k r a f e l m e l e g í t i k s a z o n 
m e l e g e n t ö l t i k b ö d ö n ö k b e , m e r t az ilyen 
méz sokáig folyékony marad. A m á r 
k r i s t á l y o s m é z i s h o s s z a s a n m e g t a r t j a 
f o l y é k o n y s á g á f , h a f e l o l v a s z t j á k . 

A m é z e t s o k f é l e k é p e n h a m i s í t j á k . A 
f ö l h a s z n á l t c u k r o k és m á s a n y a g o k 
r é s z b e n g y o r s í t j á k a k r i s t á l y o s o d á s t , 
r é s z b e n g á t o l j á k . A hamisít ott mézek 
közöft is van tehát lassabban és vári 
gyorsabban kristályosodó. M o s t a n á b a n 
n é h á n y o l y a n e se t rő l é r t e s ü l lünk , a m i ­
k o r a m é z e t krumplicukorrál h a m i s í ­
t o t t á k . A hamisítvány természetesen 
hamar megkristályosodott. 
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A méhekkel való bánásmód 
A m ó h é s z k e d é s a k k o r k e l l e m e s , h a 

m e n t ő l k e v e s e b b s z ú r á s t k a p u n k . A 
m é h s z ú r á s t ó l u g y a n m e g v é d a z a r c ­
v é d ő és k e s z t y ű , d e a z é l v e z e t e t le­
r o n t j a -

A z arcvédő a la t t l e g t ö b b e s e t b e n iz­
z a d u n k , a m i s e m n e k ü n k , s e m a m é n e k ­
n e k n e m t e t s z i k . A méhek irtóziiak az 
izzadtság szagától s f e l i n g e r ü l n e k , 
e z é r t 'Szúrnak i s s a v e l ü k v a l ó f o g l a l ­
k o z á s k í n l ó d á s . K e s z t y ű s kézze l b á n n i 
a m ő h e k k e l m i n d e n e s e t r e a j á n l a t o s , de 
a g y a k o r l a t b a n k e s z t y ű t h ú z n i e l é g a l ­
k a l m a t l a n . A l e g h e l y e s e b b do log , h a 
a m é h c s a l á d o k k e z e l é s é r ő l m i n d e n k o r 
s z e m e l ő t t t a r t j u k a k ö v e t k e z ő t u d n i v a ­
l ó k a t : 

A Z I D Ő J Á R Á S 

A m é h e k t e r m é s z e t e s z o r o s ö s sze füg ­
g é s b e n á l l , i l l e t ő l e g r e n d k í v ü l i m ó d o n 
é r z é k e n y e k a z i d ő j á r á s v á l t o z á s a i r a és 
a h ő m é r s é k l e t i n g a d o z á s a i r a . Z i v a t a r 
köze l edésé t , az i d ő j á r á s j ó r a v a g y 
r o s s z r a f o r d u l á s á t s o k e s e t b e n m á r 24 
ó r á v a l e lőbb m e g é r z i k s ilyenkor, v a l a ­
m i n t szeles időben is ingerlékenyek, 
szúrásra is hajlamosabbak. 

A m é h e k c s a k a k k o r t á v o z n a k az o t t ­
h o n u k b ó l , ha a . s z a b a d b a n 8 f o k n á l me­
l egebb van s az ennél hidegebb időben 
kirepülni kényszerült méh megdermed 
é s b i z o n y o s i dő m u l t á n e l p u s z t u l . A 
v á l t o z ó h ő m é r s é k l e t i r á n t sokkal érzé­
kenyebb a méhcsalád fiúsítása, mer*: h r 
a c s a l á d i f é szke ' a s z a b a d b a n m e g b o n t ­
j u k , m á r 12 fokon a ln l fáz ik , sőt. k ö n y -
nye í i e l p u s z t u l . I l y e n f o r m á n a m é h c s a ­
l á d v e s z é l y m e n t e s m e g b o n t á s á h o z r s 
f u m a k k e z e l é s é h e z a l e g m e g f e l e l ő b b hő­
m é r s é k l e t a 12—15 C. f okos m e l e g , szél­
mentes, lehetőleg derült napos idő. Át­
lag 7.5 C fokon tíhil caak nagy szükség­
be// bonfsunk családot. 

K O R A D É L E L Ő T T J O B B 

A z i d ő s e b b m é h e k , m e l y e k m á r a 
s z a b a d b a is k i j á r n a k , a s z ú r á s r a h a j l a ­
m o s a b b a k s e z é r t a c s a l á d o k a t lehető­
leg 9 és íl óra közötti bontsuk ki, m e r t 
e b b e n az i d ő b e n , az idősebb, harcias 
magatartású munkások mind a; legelőn 

tartózkodnak, a s o k v íz , v i r á g p o r é s 
n e k t á r g y ű j t é s é v e l s z o r g a l m a t o s k o d ­
n a k . 

A m é h e k a z o n n a l t u d o m á s t szerez­
n e k a c s a l á d b e l s e j é n e k l e g c s e k é l y e b b 
m e g b o n t á s á r ó l s e z a r e n d e s b e l s ő 
m u n k á l k o d á s u k a t m e g z a v a r j a . H a a 
v e l ü k v a l ó f o g l a l k o z á s h u z a m o s a b b 
i d e i g t a r t a n a , a k k o r a k a p t á r m e l e g e 
e l t á v o z i k , a m é h e k f e l i n g e r ü l n e k és 
k e g y e t l e n ü l s z ú r n a k . 

K É S Z Í T S Ü N K E L Ö M I N D E N T 

A c s a l á d m e g b o n t á s á v a l j á r ó m u n k á ­
l a t a i n k a t g y o r s a n é s m e g s z a k í t á s né l ­
k ü l ke l l v é g e z n ü n k . Bontása előtt az 
összes szükséges eszközöket és egyéb 
dolgokat szedjük össze. M é g a vizes-
ruha se h i á n y o z z é k , m e l l y e l a z e s e t l e g 
m é z z e l e l k e n d ő z ö t t e s z k ö z ö k e t ós k e ­
z ü n k e t t i s z t í t j u k m e g . A k i b o n t o t t csa­
l á d t ó l az e s e t l e g h i á n y z ó d o l g o k é r t 
i d e - o d a k a p k o d n i , v a g y t á v o z n i n e m 
s z a b a d . N e m t a n á c s o s e g y c s a l á d o t h u ­
z a m o s a b b i d e i g k i b o n t v a t a r t a n i a z o n 
o k n á l f o g v a s e m , m e r t a n n a k b e l s e j é ­
ből a m é z n e k , a v i r á g p o r n a k é s v i a s z ­
n a k i l l a t a g y o r s a n e l t e r j e d és a r r a a 
s z o m s z é d o s c s a l á d o k n é p e f i g y e l m e s 
lesz . A h o r d á s t a l á n i d ő b e n k á r o s k ö ­
v e t k e z m é n y é t , a rablást, m i n d e n k i i s ­
m e r i . 

A c s a l á d k i b o n t á s a é s keze lé se e ' ő t t 
a j á n l a t o s m é g a fe lső r u h á n k n y a k r é ­
szé t , a c s u k l ó n á l é s a l á b s z á r u n k a l j á n 
a n a d r á g o t s z o r o s a n l e z á r n i . E z z e l s o k 
s z ú r á s t ó l m e n t e s ü n l ü n k , m e r t a k i b o n ­
t o t t c s a l á d b ó l t á v o z ó m é h e k l e g t ö b b 
e s e t b e n a nyitva hagyott ruhany'üé-
sokba rekednek és i n g e r ü l t s é g ü k b e n 
s z ú r n a k . 

J Ö M U N K A R U H Á T 

H a s z n o s , h a k i m o n d o t t a n e r r e a 
c é l r a m u n k a k ö p e n y e g e t h a s z n á l u n k , 
m e l y e t a c s u k l ó n á l é-« n y a k á n á l s z o r o ­
s a n l e z á r h a t u n k . E m e l l e t t m e g v é d i az 
a ' a t t a h o r d o t t r u h á n k a t i s a méz , v i ­
r á g p o r és p r o p o l i s z h o z z á t a p a d á s á t ó l . 

T u d n u n k k e l l t o v á b b á a z t is , h o g y a 
m é h e k s z í n e k i r á n t i é r z é k e e r ő s e n k i -
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f e j l e t t s m i u t á n a t e r m é s z e t b e n t a l á l ­
h a t ó é s a' m é h e k á l t a l l á t o g a t o t t m é z e l ő 
n ö v é n y e k v i r á g a i n a k l e g n a g y o b b r é s z e 
a sárgá-kék és fehér színekből tevődik 
össze, e n n é l f o g v a ez a három szín a 
legkedveltebb a méhek előtt is, d e 
a m e l l e t t m á s s z í n e k e t i s m e g j e g y e z n e k 
m a g u k n a k , k i v é v é n a f e k e t é t , m e l y e t 
a m é z e l ő n ö v é n y e k k ö z ö t t s o h a s e m t a ­
l á l n a k . E z z e l m a g y a r á z h a t ó m e g a m é ­
n e k n e k á fekete szín iránti rendkívüli 
ellenszenvük. B i z o n y s á g a e n n e k áz , 
h o g y a f e k e t e r u h á b a ö l t ö z ö t t s f e k e t e 
k a l a p o t v i se lő e g y é n t a m é h e k t á m a d ­
j á k , s a l e g t ö b b e s e t b e n m e g s z ú r j á k . 
E n n e k e l k e r ü l é s e v é g e t t t e h á t m é h é s z -
k e d é s ü n k a l k a l m á v a l ne oltsunk fekete 
ruhát. L e g j o b b a f e h é r v a g y s á r g a kö­
p e n y . 

A MEHFÜ CSODÁS H A T Á S A 

A s z í n l á t á s n á l f o k o z o t t a b b a m é h e k 
s z a g l ó k é p e s s é g e . A c s a l á d a n y j á t sa ­
j á t o s i l l a t á r ó l i s m e r i k m e g és a sok 
e z e r m u n k á s t e s t v é r e i t p e d i g a c s a l á d 
s z a g á r ó l k ü l ö n b ö z t e t i k m e g a t ö b b i e k ­
t ő l . E g y e s i l l a t o k a z o n b a n k e v é s b é is­
m e r e t e s e k a m é h e k e l ő t t és e z é r t e l len­
s z e n v e s e k i s a z o k i r á n t . I z z a d t s á g -
s z á g ú , t o v á b b á s z e s z e s i t a l o k a t , h a g y ­
m á t , f o k h a g y m á t e r ő s e n k e d v e l ő e g y é 
n e k n e k n e m a j á n l a t o s a m é h e k h e z kö­
z e l e d n i , l e g k e v é s b é a z o k k a l f o g l a l k o z ­
n i , ú g y s z i n t é n i l l a t o s s z a p p a n n a l m e g ­
m o s o t t , v a g y i l l a t s z e r e s kézze l s e m 
s z a b a d c s a l á d o k a t k e z e l n i , m e r t a z ide ­
g e n i l l a f o k f e l t é t l e n ü l s z ú r á s r a i n g e r ­
l i k a m é h e k e t . F e l t ű n ő e n n y u g o d t m a ­
g a v i s e l e t e t t a n ú s í t a n a k , h a a m é h é s z a 
k e z e i t a m é h e k á l t a l i s k e d v e l t m é h f ű -
vel , e s e t l e g m e n t á v a l , z s á l y á v a l , i z s ó p ­
p a l dö rz sö l i . K ü l ö n ö s e n a j á n l o m a 
m é h f ü v e t . C s o d á s h a t á s a v a n . K e z e l é s ­
k o r m i n d i g a k e z e m b e n t a r t o m s i d ő n ­
k é n ú j b ó l - ú j b ó l b e d ö r z s ö l ö m v e l e a k e ­
z e m e t , a r c o m a t . H a a m é h e k k ö z e l e d ő 
z i v a t a r t , v a g y k e l l e m e t l e n i d ő v á l t o z á s t 
é r eznek , , a m i n t m á r i s m e r t e t t e m , fel­
i n g e r ü l n e k . A c s a l á d n a k i l y e n t e r m é ­
s z e t ű h a n g u l a t á t k ü l s ő m e g f i g y e l é s e k ­
ke l i s k ö n n y e n é s z r e v e h e t j ü k . M i e l ő t t 
k i b o n t a n á n k a c s a l á d o t , á l l j u n k a k i ­
j á r ó n y í l á s e l é é s f i g y e l j ü k m e g a h a n ­
g u l a t á t . H a a z t t a p a s z t a l j u k , h o g y a 

m é h e k n y u g o d t a n r ö p k ö d n e k k i és be 
és a k a p t á r k i j á r ó j á n á l tartó2kodó őr­
s é g m a g a t a r t á s a s e m h a r c i a s , a r r a kö­
v e t k e z t e t h e t ü n k , h o g y a c s a l á d b e l s ő 
á l l a p o t a i s n y u g o d t . 

ÁLLJUNK A KAPTÁR ELÉ 

E l l e n t é t b e n , h a . a z t l á t j u k , h o g y a k i 
és b e r ö p k ö d ő m é h e k és f ő k é n t a c s a t á d 
ő r s é g e o t t t a r t ó z k o d á s u n k r a f e l i n g e r ü l , 
s ő t t á m a d ó s z ú r á s r a h a j l a m o s m a g a ­
t a r t á s t t i anus í t , a k k o r t ö b b m i n t b izo­
n y o s , h o g y á család népe ingerült, s 
i l y e n k o r l e g h e l y e s e b b , h a a c s a l á d k i ­
b o n t á s á t k é s ő b b i alkalmasabb időre 
halasztjuk. T o v á b b á , hai a z t l á t j u k , 
h o g y a c s a l á d b ó l n a g y o n k e v é s m é h 
t á v o z i k el , v a g y é p p e n s é g g e l n i n c s t á ­
vozó s e n n e k e l l e n é b e n feltűnően sok a 
legelőről hazatérők száma, m e l y e k v a ­
l ó s á g g a l e l l e p i k »a r ö p d e s z k á t é s a k i ­
j á r ó n y í l á s t , ez biztos jele a, közeledő 
zivatarnak, a m i szintén arra figyel­
meztet, hogy a családot nem ajánlatos 
kibontani. 

FÖ A NYUGALOM 

A s i z ú r ó s z á n d é k ú m é h e k e t k ü ' ö n b e n 
i g e n k ö n n y e n f e l i s m e r h e t j ü k f e l t ű n ő e n 
h a r c i a s m a g a v i s e l e t ü k r ő l . K ü l ö n ö s e n 
é les ( m a g a s ) h a n g o t a d v a n y í l e g y e n e ­
s e n f e l é n k r e p ü l n e k s a t á m a d á s t egy ­
m á s u t á n t ö b b s z ö r m e g i s m é t l i k . L e g h e ­
l y e s e b b i l y e n k o r t ü r e l m e s e n é s n y u ­
g o d t a n visíelkiedni. F e j ü n k e t é s fe lső 
t e s t r é s z ü n k e t e l ő r e h a j t j u k s m o z d u l a t ­
l a n u l b e v á r j u k , a m í g a t á m a d ó n é h e k 
h a r a g j a l e c s i l l a p u l és t á v o z n a k . 

A z i l y e n i n g e r ü l t és s z ú r á s r a h a j l a ­
mos/ t á m a d ó m é h e k e lő l futással mene­
külni vagy csapkodni, biztos veszede­
lem, m e r t a c s a l á d egészi n é p e , s ő t a 
s z o m s z é d o s c s a l á d o k i s f i g y e l m e s e k 
l e sznek s ú támadó méhek száma gyor­
san szaporodik. E z a z u t á n t e l j e s e n le­
h e t e t l e n n é t e s z i a m e g b o n t o t t c s a l á d 
t o v á b b i n y u g o d t k e z e l é s é t é s a s z ú r á ­
sok e l k e r ü l é s é t . 

U g y a n c s a k n y u g o d f a n ós t ü r e l m e s e n 
k e l l m a r a d n u n k , h a a k i b o n t o t t c s a l á d i 
o t t h o n b ó l t á v o z ó m é h e k r ö p ü l ó s ü k köz­
b e n esetleg belénkütköznek. H a k a p k o ­
d u n k , ezek s z i n t é n f e l i n g e r ü l n e k és 
s z ú r n a k . _ > 
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M o s t p e d i g rá té r lek a m é h c s a l á d he­
l y e s k i b o n t á s á n a k é s k e z e l é s é n e k rész­
l e t e s i s m e r t e t é s é r e . 

E t e k i n t e t b e n a l e g f o n t o s a b b d o l o g 
az, h o g y a s z ü k s é g e s m o z d u l a t o k a t 
m i n d e n k o r i d e g e s s é g t ő l m e n t e s , n y u ­
g o d t k é z f o g á s s a l v é g e z z ü k . 

T u d n u n k ke l l a z t i s , h o g y a m é h e k 
a c s a l á d i o t t h o n u k b a n l e v ő ös szes t á r ­
g y a k a t , i l l e t ő l e g b e r e n d e z k e d é s e k e t ra-
g a c s o l ó a n y a g g a l ( p r o p o l i s s z a l ) r ö g z í ­
t i k . E z é r t az a b l a k r á m á t , a f e d ő d e s z k á ­
ka t , a f e n é k d e s z k a - e l z á r ó t ési a k e r e t e ­
k e t z a j t a l a n u l é s r á z k ó d á s n é l k ü l k i ­
s z e d n i c s a k a b b a n a z e s e t b e n l ehe t , h a 
a z o k a t e g y m e g f e l e l ő e szköz s e g í t s é g é ­
ve l e g y e n k i n t m e g l a z í t j u k , i l l e t ő l e g 
m e g s z a b a d í t j u k a r a g a e s o l ó , a n y a g t ó l . 

A FÜST SEGÍT 

H a a c s a l á d k e z e l é s é h e z m i n d e n esz­
k ö z t h i á n y n é l k ü l e l ő k é s z í t e t t ü n k , ak ­
k o r h o z z á f o g h a t u n k a n n a k k ibon tás i á ­
h o z . A k a p t á r k i b o n t á s a a l k a l m á v a l a 
m é h e k a z o n n a l t u d o m á s t s z e r e z n e k a r ­
ról , h o g y b é k é j ü k e t m e g b o l y g a t j á k , s 
a k ü l s ő t á m a d á s s a l s z e m b e n a z o n n a l 
f e l s o r a k o z n a k a v é d e k e z é s r e i s . A j á n ­
l a t o s *ehát , h a e g y kevés füstöt fújunk 
a c s a l á d be l se jébe . A füs t i ől, l e g y e n 
az b á r m i l y e n f a j t á j ú , a m é h e k i r t ó z n a k 
B e n n é l f o g v a a f e d ő d e s z k á k a l a t t és & 
f e n é k d e s z k á n t a r t ó z k o d ó m é h e k azon ­
n a l f á v o z n a k s í g y m e g k ö n n y í t j ü k a 
t o v á b b i keze ' é s t . Túlságosan sok fürtöt 
nem ajánlatos befújni, mert ezzel <t 
méheket könnvev felingerelhetjük és 
azonnal támadnak. 

E z u t á n a f e l ü l r ő l k e z e l h e t ő k a p t á r a k ­
n á i e l t á v o l í t j u k a fedődeszká t , é s k i ­
s z e d j ü k a k e r e t e k e t . H á t u l r ó l k e z e l h e t ő 
k a p t á r a k n á i a k e r e t e k k i s z e d é s é t m e g ­
e lőz i az ü v e g e s a b l a k r á m a és a f enék­
d e s z k a f é ' j á r ó j á n a k , az ú g y n e v e z e t t 
k ü s z ö b d e s z k á n a k az e l t á v o l í t á s a . M o s t 
m á r a t e l j e s e n m e g n y i t o t t f é szek bel­
se j éhez j u t o t t u n k és m ó d u n k b a n v a n a 
c s a l á d o t á t v i z s g á l n i és a s z ü k s é g e s n e k 
m u t a t k o z ó t e n n i v a l ó k a t e l v é g e z n i . A 
h á + u l r ó l kezielhető k a p t á r a k b ó l a k e r e ­
t e k b e f o g l a l t keret fogóval s z e d j ü k 
e g y e n k é n t k i , d e m i u t á n a m é h e k a ke­
r e t e k e t e g y m á s h o z , s ő t s o k e s e t b e n a 
a k a p t á r o l d a l f a l á h o z r a g a s z t j á k , a k i ­

v é t e l e l ő t t s z ü k s é g e s a k e r e t f o g ó v a l 
j o b b r ó l és b a l r ó l m e g l a z í t a n i . 

L a z í t á s u t á n a n y i t o t t s z á j ú k e r e t ­
f o g ó t a k e r e t j o b b v a g y b a l o l d a l i f e l ső 
siairkába, a v i a s z é p í t m é n y é s k e r e t l é c 
k ö z é n y o m j u k a n n y i r a , h o g y összeosu-
toás u t á n a k e r e t l é c e g é s z s z é l e s s é g é t 
m a g á b a s z o r í t h a s s a . A s ú l y o s a b b m é -
z » s k e r e t e k e t a j á n l a t o s a b a l k e z ü n k k e l 
i s a l á t á m a s z t a n i . A k i v e t t k e r e t e k e t a 
k é z n é l l e v ő keretládába h e l y e z z ü k . 

DOLGOZZUNK CÉLSZERŰEN 

M i n d e n k o r c s a k a n n y i k e r e t e t iszed-
' j ü n k k i , a m e n n y i s z ü k s é g e s , s o h a s e m 

t a n á c s o s á c s a l á d o t s o k á i g n y i t v a t a r ­
t a n i és z a v a r n i . D o l g o z z u n k c é l s z e r ű e n . 
A k i s z e d e t t k e r e t e k e t abban a sorrend­
ben rakjuk vissza, ahogy azokat ki­
szedtük, i l l e t ő l e g m i n d e n k e r e t a r r a a 
h e l y r e k e r ü l j ö n , a h o l a z m e g e l ő z ő l e g 
volit, m e r t s o h a s e m s z a b a d a c s a l á d ­
n a k az e l h e l y e z k e d é s é t és f ő l e g a n n a k 
fészekrészét megzavarni. E t e k i n t e t b e n 
os/ak e g y k i v é t e l e s e se t v a n , bai azit t a ­
p a s z ' a l n ó k , h o g y a c s a l á d be l ső e lhe ­
l y e z k e d é s e n é z e t ü n k , i l l e t ő l e g í a p a s z t a -
l a t a i n k s z e r i n t h i b á s és a z o n n e k ü n k 
k e l l m ó d o s í t a n u n k . 

T u d n u n k k e l l t o v á b b á a z t i s , h o g y a 
k e r e t e k k i és b e h e l y e z é s e k o r m é g a leg-
g y a k o r l o t ' a b b méhészi <s/em k e r ü l h e t i e l 
m i n d e n e s e t b e n , h o g y a k a r a t á n k í v ü l 
i s e g y n é h á n y m é h e t n e n y o m j o n a g y o n . 
E z k á r t j e l e n t , d e s o k k a l s ú l y o s a b b 
v e s z t e s é g , h a i l y e n k o r a c s a l á d l e g f ő b b 
t é n y e z ő j é t , a z a n y á t n y o m n á n k a g y o n . 
E n n e k e l k e r ü l é s é r e , i g y e k e z z ü n k m i n ­
d e n e k e l ő t t l u d o m á s t s ze rezn i , h o g y h o l 
az anya. Sajnoev, a z a n y a nagyon félénk, 
g y o r s a n i g y e k s z i k a k i b o n t á s a l k a l m á ­
v a l e g y i k k e r e f r ő l a m á s i k r a m e n e k ü l ­
n i , e z é r t a j á n l a t o s a z t a k e r e t e t , a m e ­
l y i k e n az anya ' f e l f edez tük , a k e r e t l á ­
d á b a n is a m á r o t t l é v ő t ö b b i k e r e t e k ­
t ő l k ü l ö n v á l a s z ' v a e ^ e l y e z n i , s annak 
visszahelyezésénél fokozottabban fi­
gyelni. 

A m é h c s a l á d o k k i b o n t á s á n á l é s a z o k 
k e z e l é s é n é l sok előnye van a felülről 
kezelhető ú. n. rakódó rendszerű vagy 
még több á fekvő kaptároknak. A k e r e ­
t e k l á d á b a h e l y e z é s e t e l j e s e n f ö l ö s l e g e s 
9 í g y i d ő b e n és m u n k á b a n n a g y at n y e -
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r e s é g ü n k . A m e g b o n t o t t c s a l á d i s n y u ­
g o d t a b b a n v i s e l k e d i k . 

H a a m é h c s a l á d o k h e l y e s k i b o n t á s a 
és k e z e l é s é r e v o n a t k o z ó l a g i s m e r t e t e t t 
d o l g o k a t a g y a k o r l a t b a n m i n d e n k o r 
fizemelőtt t a r t j u k , l e g t ö b b e s e t b e n m e g ­
v é d n e k a s z ú r á s t ó l és k e l l e m e s s é t e s z i k 
r é s z ü n k r e a m é h e k k e l v a l ó f o g l a l k o ­
z á s t . 

A M É R G E S C S A L Á D 

Ő s z i n t é n f e l t á r o m a z o n b a n , h o g y a z 
á l t a l a m i s m e r t e t e t t h e l y e s k e z e l é s i 
m ó d s z e r e k b e t a r t á s a s e m n y ú j t h a t m i n ­
d e n k o r t e l j e s v é d e l m e t , m e r t a h á z i -
k e z e l é s b e n g o n d o z o t t m é h c s a l á d o k kö­
zö t t i s a k a d n a k o l y a n m é h t ö r z s e k , m e ­
l y e k n e k a l a p t e r m é s z e t e a vadság. A z 
i l y e n t e r m é s z e t ű c s a l á d o k h o z s o k e se t ­
b e n m é g k ö z e l í t e n i s e m i g e n tanács<os s 
a z o k keze l é se s z ú r á s n é l k ü l m é g a j ó 
m é h é s z n e k i s j ó f o r m á n l e h e t e t l e n . A z 
i l y e n v a d t e r m é s z e t ű c s a l á d o k l e g t ö b b 
esietben r e n d k í v ü l i s z o r g a l m a s g y ű j t ő k 
s csak egy hasonlóan szorgalmas, de 
szelíd törzstől származó anyacserével 
küszöbölhetjük ki ezt a rossz tulajdon-
s águkat. 

M é h é s z e t i t a n f o l y a m a i n k a l k a l m á v a l 
g y a k r a n h a l l o t t a m h a l l g a t ó i m t ó l , h o g y 
a z é r t k ö n n y ű a m é h c s a l á d o k a t s z ú r á s -
m e n t e s e n é s n y n g o d t k é z f o g á s o k k a l k e ­
ze ln i , m e r t ismernek a méhek. E r r e 
fiézve c s u p á n a n n y i t m o n d h a t o k , h o g y 
nem felelnek meg g tényeknek. A dol­
gozó m é h e k é l e t e o l y a n r ö v i d , h o g y a b ­
ból nem jut idő arra, hogy velem, ille­
tőleg a család gondozójával személyes 
ismeretséget köthessenek. 

A z e d d i g e l m o n d o t t a k b ó l m e g i s m e r ­
t ü k a m é h c s a l á d o k h e l y e s k i b o n t á s á t , 
i l l e t ő l e g a m e l l e k k e l v a l ó b á n á s m ó d o t , 
m o s t m é g s z ü k s é g é t l á t o m a n n a k i s , 
h o g y a m é h s z ú r á s h a t á s á t , a n n a k u t ó ­
k ö v e t k e z m é n y é t és a sz r i r áa u t á n i h e ­
l y e s m a g a t a r t á s u n k a t i s i s m e r t e s s e m 
r ö v i d e n . 

M I T CSINÁLJUNK HA M E G S Z Ú R T A K 

A m é h s z ú r á s e l é g k e l l e m e t l e n f á j d a l ­
m a t okoz , de k o r á n t s e m o l y a n , h o g y az t 
t ü r e l m e s e n e l v i s e l n i n e m l e h e t n e . A s a j ­
g ó f á j d a l m a t T u d a j d o n k é p p e n n e m i s 
a n n y i r a a f u l á n k t e s t ü n k b e v a l ó b e h a ­
t o l á s a i d é z i e lő , m i n d i n k á b b az a k ö ­

r ü l m é n y , h o g y a f u l á n k t ö v é b e n e lhe­
l y e z e t t z a c s k ó b ó l b i z o n y o s m e n n y i s é g ű 
hangyasavbán feloldott méhmérget lö­
vet ki magából, m e l y a m e g s z ú r t t e s t ­
r é s z e n k e r e s z t ü l s z e r v e z e t ü n k b e felszí­
v ó d i k . A f u l á n k a s z ú r á s m e g t ö r t é n t e 
u t á n a m é r e g z i a c s k ó v a l e g y ü t t l e g t ö b b 
e se tben k i s z a k a d a m é h t e s t é b ő l és b e ­
l e r e k e d a m e g s z ú r t t e s t r é s z é b e , ho l i s 
az m é g rövid ideig befeléhatoló moz­
gást végez é s ezze l e l ő s e g í t i a b a n g y a -
s a v b a n f e l o l d o t t m é r e g n e k be fecsken­
d e z é s é t . E n n e k m e g a k a d á l y o z á s á r a 
mentől előbb távolítsuk el á futánkot a 
m e g s z ú r t t e s t r é s z b ő l , 

I g e n j ó h a t á s t v á l t k i a szúrá i sokoz ta 
f á j d a l o m c s i l l a p í t á s á r a , h a a s z ú r á s 
h e l y é t szájunk nyálkájával, v a g y kéz­
inél l évő szalmiák szesszel, e s e t l e g m á s 
e n y h í t ő s z e r r e l b e k e n j ü k . A l e g k e l l e ­
m e t l e n e b b é r z é s t a z o k a s z ú r á s o k v á l t a ­
n a k k i , m e l y e k e t , a s z e m ü n k a l a t t , a fü l 
és o r r c i m p á n k o n , a j k u n k o n és az u j -
j a i n k k ö r m e i a l a t t e j t e n e k . 

V é g ü l p e d i g t u d n u n k k e l t az t i s , h o g y 
az e m b e r i szvrveziet a g y a k o r i m á h s z ú -
r á s o k a t l a s s a n k é n t annyira megszok-
Hatja, hogy az okozott kellemetlen^ ér­
zésekkel szembe teljesen közömbössé 
válik, s ő t a (s 'zúrások n ' á n k é p z ő d ő da­
ganatok is kim-aradnak. Á l t a l á n o s a n 
t u d o t t d o l o g az i s , h o g y a méhszúrás 
sok esetben gyógyító hatást gyakorol 
a b e t e g e m b e r i s z e r v e z e t r e . A l e g t ö b b 
e r e d m é n y t e t e k i n t e t b e n a reumatikus 
bajok, szivburoklob. szívbillentyűzarar. 
egyiptomi szembetegség, ideq gyulla­
dás, isiás és idült izületi bántalmak 
gyógyításánál, értek el. U j a b b a n p e d i g 
a rákbetegség, v a l a m i n t tuberkulózis 
e l l en is kísérleteznek vele. A m é h m ' ' -
r e g e l ő á l l í t á s á v a l a g y ó g y s z e r ü z e m e k 
f o g l a l k o z n a k . N a g y m é h é s z e t e k b e n a r ­
r a k é n y s z e r í t i k a m é h e k e t , h o g y l a z a , 
s z i v a c s s z e r ű p a p i r k o r o n g b a s z ú r j a n a k , 
a m i b ő l f n l á n k j u k a t k i h ú z h a t j á k é s í g y 
é l e t b e n m a r a d n a k . A z i l y e n ú t o n n y e r t 
m é h m é r g e t l a b o r a t ó r i u m o k b a n m e g r 
t i s z t í t j á k és k é s z í t e n e k be lő le g y ó g y ­
s z e r e k e t . E z e k h a s z n á l a t a a b e t e g e k 
k e z e l é s é n é l f á j d a l m a t n e m okoz. 

K o l o z s v á r . 
Stief Ottó, 

az E M E t b . e l n ö k e . 
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Karácsonyi mézestészták 
M é z e s t é s z t á k , h e l y e s e b b e n m é z z e l k é ­

s z í t e t t t é s z t á k , e l n e v e z é s e a l a t t b i zo ­
nya i ra m i n d e n k i m é z z e l k é s z í t e t t s ü t e ­
m é n y t é r t . É n l e g a l á b b a m a g a m r é ­
szé rő l az t a k ö v e t e l m é n y t á l l í t o m fe l : 
v a g y l e g y e n t i s z t á n c s a k m é z e s , v a g y 
p e d i g c s a k c u k r o s . D e s e m m i k é p p e n 
n e m t a r t o m h e l y e s n e k , h o g y 75 d e k a 
c u k o r l e g y e n b e n n e é s 25 d e k a méz , 
m é g i s a „ m é z e s t é s z t a " b ü s z k e n e v é t 
v i s e l j e . 

T i s z t á n c s a k m é z z e l i s l e h e t c s i n á l n i 
— a c u k o r t e l j e s k i z á r á s á v a l — p o m ­
p á s t é s z t á k a t ; s ő t t o r t á k a t : d ió s t , m á ­
k o s t , m o g y o r ó s t , k u k o r i c a l i s z t b ő l é d e s 
p o g á c s á t , lalbisi p o g á c s á t , c s o k o l á d é t , 
b e f ő t t e k e t , k o m p ó t o t , s t b . é s m i n d ezek, 
h a m e g f e l e l ő m ó d o n k é s z í t j ü k : í z r e , za­
m a t r a , f e l ü l m ú l j á k a c u k r o s d o l g o k a t . 
N e m i s b e s z é l v é n e g é s z s é g i s z e m p o n t ­
ról . M i a l a k o d a l m a k r a i s m é z z e l k é ­
s z í t j ü k a t o r t á t , d e k a p n a k i s r a j t a . . . 

K a r á c s o n y r a k ö z l ö k e g y p á r m é z e s 
t é s z t a - r e c e p t e t , b i z o n y á r a h a s z n á t ve­
szik. T ö b b k í s é r l e t u t á n j ó l s i k e r ü l . 

1. Albisi mézes pogácsa: V é g y % l i ­
t e r n y i m é z e t , 10 t o j á s t , e g y e v ő k a n á 1 

vize t , e g y k é s h e g y n y i b o r s o t é s u g y a n ­
e n n y i f a h é j a t , e g y k á v é s k a n á l ^za la -
ká l i t , e g y t á l b a n jó l k e v e r d össze , az­
u t á n a n n y i l i s z t e t t é g y h o z z á , a m e ö y -
n y i t fe lvesz g y ú r v a . Olyan k e m é n y le­
g y e n , m i n t a g y ú r t t é s z t a . E z u t á n j ó l 
g y ú r d összo l a p í t ó n , N y ú j t s a d k i é s 
t e t s z é s s z e r i n t i a l a k o k r a v á g v a , t e p s i ­
ben l a s s ú tűzze l s ü s d k i . Sze l l ő s h e l y e n 
a k á r é v e k i g is e lá l l , p o m p á s c s e m e g e és 
t e a - s ü t e m é n y . 

2. Mézes torta. L e h e t d i ó s , m á k o s , 
m o g y o r ó s , m a n d u l á s . V é g y 'á k i l o ­
g r a m m n y i m é z e t , e g y k á v é s k a n á l s z ó d a ­
b i k a r b ó n á t , k e v é s r e s z e l t c i í r o m h a j á t , 
t á l b a n k e v e r d j ó l ös sze , az táü . k e v e r j 
be le 10 e v ő k a n á l őrölt , d i ó t ( v a g y m á ­
ko t , m o g y o r ó t — a m i d v a n ) , a d j h o z z á 
a n n y i l i s z t e t , m i g o l y a n s ü r ü lesz, m i n t 
az i s m e r e t e s — p i s k ó t a t o r t a a n y a g j a , 
t o r t a s ü t ő b e n s ü s d k i ; l e h e t t ö b b r é t e g ­
b e n i s é s t e t s z é s s z e r i n t i t ö l t e l é k k e l e l ­
l á t n i . V o n d be nézzé l k é s z í t e t t e s o k o -
l á d é m á z z a l . D í s z í t s d v i r á g g a l . 

3. Mézes csokoládé. K é t e v ő k a n á l m é ­
zet l a s s a n főzz fe l — t e g y é l be l e k e v é s 
v a n i l i á j ; és f a h a j a t — főzz b e l e k a k a ó ­
p o r t a n n y i t , m i g k i f ő z v é n , h i d e g t á ­
n y é r r a c s e p p e n t v e , k e m é n y r e f a g y — 
e k k o r kész . L a p i t ó r a ö n t v e v a g d a l d feb 
S o k á i g e l t a r t a n i n e m l e h e t , m e r t a l e ­
v e g ő b ő l n e d v e s s é g e t ve sz fe l és szét ­
fo ly ik . 

4. Mézes tészta kukoricalisztből. V é g y 
% k i l ó m é z e t , 5 t o j á s t , r e s z e l t c i t r o m ­
h é j a t , e g y k á v é s k a n á l n y i s z ó d a b i k a r ­
b ó n á t . E z e k e t j ó l k a v a r d össze , a z u t á n 
k e v e r j h o z z á f i n o m r a ő r ö l t k u k o r i c a ­
l i s z t e t , a n n y i t , m i g s ű r ű n fo lyó n e m 
lesz. M i u t á n j ó l e l d ö r z s ö l t e d , k i k e n t 
t e p s i b e ö n t s d v é k o n y r é t e g b e n és l a s s ú 
t ű z ö n s ü s s e d . I g e n f i n o m s ü t e m é n y . 
M i n d e n k i n e k a j á n l o m . 

5. Kompótot, befőttet m i n d m é z z e l 
k é s z í t s . E z i g e n e g y s z e r ű : c u k o r h e l y e t t 
m é z e t k e l l v e n n i — c u k o r s z i r u p h e l y e t t 
t e l j e s e n m é z e t . T é l e n a s z a l t g y ü m ö l c s ­
ből i s k i l ű n ő . 

A l b i s . Ke mecsei György m é h é s z . 

| M i k o r o r s z á g u n k n a k s z ü k s é g e v a n m é g l e g a l á b b ö t s z á z e z e r m é h c s a l á d r a , 
i n e m n é z h e t j ü k t é t l e n ü l , h o g y n á l u n k b a r b á r m ó d r a l e f ü s t ö l j é k a z o k a t 

N e m e r e s z t h e t j ü k , h o g y s o k m i l l i ó k i l ó méz , v i a s z i l l a n j o n e l a s e m m i b e . 
H i s z e n , h a c s a k h o z z á v e t ő l e g e s s z á m í t á s t i s v é g z ü n k b e l á t h a t j u k , m i ó r i á s i 
é r t é k t ű n i k e l , v á l i k s e m m i v é - H a a z 500.000 c s a l á d m é h c s a k á t l a g o s 10 k g 

i m é z e t g y ű j t e n e a z 5,000.000 k g m é z e t j e l e n t é v e n t e és p é n z b e k i f e j e z v e 200 
i le jes m é z á r r a l 1,000.000.000 l e j t . V i a s z v e s z t e s é g ü n k 20 d e k á t s z á m o l v a c s a l á ­

d o n k é n t év i 10.Ő00 k g - o t m u t a t , a m i s z i n t é n ó r i á s i é r t é k e t k é p v i s e l és s o k a t 
j e l e n t i p a r u n k f e j l ő d é s e s z e m p o n t j á b ó l - A z 5,000.000 k g m é z ö t m i l l i ó g y e r e k 

i é s b e t e g f e j l ő d é s é t s e g í t h e t n i e e lő . ROMÁN VIKTOR I 

273 

© BCU Cluj



A sszloválc m é r é s s e l * szerveseié 
A szlovákiai méhészek 92%-a szervezett, 

lépéseket tesszük e téren. A méhészek 
Szomorúan gondolunk a szám hallatára a 
mi viszonyainkra, akik még csak a kezdő 
egész Szlovákiára kiterjedő érdekképvi­
seleti szerve a Méhsézeti Egyesület Köz­
pontja. Székhelye Privigyén van. A Köz. 
pontnak a Járási Méhészeti Egyesületek a 
tagjai. Ezek végzik a méhészek szellemi és 
anyagi gondozását. Amelyik községben 
legalább 8—10 méhész van, ott csoport 
alakul (nem jogi személy). A csoport veze­
tője a megbízott. A Járási Méhészeti Egye­
sület és a Központ közé iktatódik, de 
szintén nem jogi személy a Megyei Méhé­
szeti Egyesület. A Megyei M. E.-nek elnö­
kei tagjai a Központ választmányának. 

A tagsági díj egész Szlovákiában egyfor. 
ma. Minden tag 60 K rendes tagsági dijat 
fizet. Ezen kivül méhcsaládonként 2 K-t 
fizet az önsegélyző egészségügyi alapra. 
A rendes tagdíjból 10 K a Járási M. E.-nél 
marad, 50 K-t pedig a Központhoz kell be­
küldeni. Mivel ez a tagdíj komoly kultúr-
munka végzésére nem elegendő, azért a 
tagok vállára még egyéb teher is hárul. 
Az összeállított költségvetésben mutatkozó 
hiányt ugyanis a méhetető cukor árához 
adják hozzá, arányosan elosztva és úgy 
szedik be. így tehát minden méhész méh­
családjai arányában járul hozzá a terhek, 
hez. (Cukrot ugyanis minden évben rend­
szeresen kapnak a méhészek.) 

A szaklapok kérdését is intézményesen 
és egységesen oldották meg. A Központ­
nak saját lapja van, a „Slovensky Vcelár" 

Szlovák Méhész. Ezt a lapot minden 
szervezett méhész a tagdíj fejében kapja. 
A Központ minden esztendőben naptárt is 
ad tagjainak. 

Cuhorhioszlás 

A méhészek minden évben megkapják a 
méhcsaládjaik feletetéséhez szükséges cuk­
rot. Ez a cukormennyiség rendes körülmé­
nyek között 8 kg volt családonként. Ebben 
az évben — a cukorhiány miatt — tavasz-
szál 3 kg.ot, ősszel 1.8 kg-ot kaptak csa­
ládonként. Az ősszel kiosztott cukrot a 
kormányzat a közellátástól vonta el a mé­
hészet kedvéért. A cukor ára kedvezmé­
nyes szokott lenni, most pedig a közellá­
tási cukor árát fizetik a méhészek. 

A cukor még így is olcsó, mert a méhe-

szék nagyban átvéve 13 K 12 fillérért kap­
ják kilóját. A cukorjuttatás viszonzásául 

méhcsaládonként 2 kg mézet kell beszol­
gáltatni kg-ként 60 K-s áron. Egyébként a 
méz hivatalos ára 80 K, szabadon kg-ként 
400 K.t is adnak! 

Erős szövetkezei 

A méhészek anyag- és eszközellátását, 
valamint a méz felvásárlását a méhészek 
szövetkezete végzi. A szövetkezet eredeti­
leg a Központ kebelében működött, most 
azonban különválasztották. A szövetkezet 
székhelye szintén Privigyén ven. A méz 
felvásárlásával és árusításával Szlovákia 
egész területén csak a méhészek szövetke­
zete foglalkozhat. 

Melegtartó kapta-ah 

A szövetkezet megoldotta a kaptáregy­
ségesítést és kaptárellátást is. Kaptár*" 
üzeme évente 8000 kaptárt gyárt, de az 
igényléseket nem tudja kielégíteni. A kap. 
tárgyárban a következő kaptártípusok ké­
szülnek: 

a) 40X20 cm. keretméretű rakodó, b) 
40 25 cm keretméretű rakodó, c) 40X34 
cm keretméretű rakodó NB, d) 40X25 cm 
keretmérttű fekvő és most kísérleteznek 
NB-fekvőkaőtárral is. A számok a kére. 
tek belső méreteit jelentik. A 40X34 
cm-es (NB) rakodó félméztérrel, a többi 
eűésszel készül. 

A kaptárkérdésben legfontosabbnak a )6 
hőgazdálkodást tartják. Ezért kaptáraik 
vastag (szigetelt) falúak és alsó röpnyílá-
suk van. Hogy a korszerű viassztermetést 
rendszeresen folytathassák, a kaptárukat 
építőkerettel szerelik fel. A kaptárokkal 
szemben támasztott legújabb követelmény 
a vándorlásra való alkalmasság. A kapta* 
rak ára típusok szerint 6i>0—t>b0 K között 
van. Mézre átszámítva: egy korszerű, tel­
jesen felszerelt kaptárt a szlovák méhész 
8—10 kg mézért kap, viszont ha mézét 
szabadon adja el llit—2 kg. mézért. 

Ha már a viasztermést említettük, mond. 
juk meg azt is, hogy a miénknél jóval 
magasabb viasztermelési átlaguk ellenére 
viaszban szintén behozatalra szorulnak. 
Ebben az évben 2 vagon viaszt hoztak be 
Törökországból. A viaszt a méhészek szö­
vetkezete dolgozza fel műléppé. 1 kg mü-
lép ára 120 K. Vagyis 1.5 kg méz. (A mé­
zet hatóságilag megállapított áron szá­
mítva!) 
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A méhbetegségek 

A méhbetegségek sem okoznak annyi 
bajt Szlovákiában. A nálunk oly fenyegető 
méreteket öltött költésrothadás csak rit­
kán fordul elő. 1947-ben Délszlovákia né­
hány helységében találtak költésrothadás-
sal fertőzött családokat. Azonnal a leg­
szigorúbb óvóintézkedéseket léptették 
életbe. A fertőzött családokat elpvsztítot. 
ták és azokra a járásokra, amelyekben a 
fertőzött községek fekszenek, zárlatot ren­
deltek el. A nozémát mint igen veszélyes 
méhbetegséget kezelik, mert nagy veszte­
ségeket szokott okozni. Az atakór 1937-ben 
fordult elő először Szlovákia északi ré­
szein (Árva vm.-ben). Elterjedését a mé­
hészeti egyesületek és az á l lami szervek 
együttműködésével sikerült megakadá­
lyozni és a betegséget teljesen megszün­
tetni. 1947-ben azonban újra felbukkant az 
atkabetegség Szlovákiában! Most a nyuga­
ti határ mentén találtak 4 fertőzött csa­
ládot. 

Szlovákiában a költésrothadással és 
atkakórral fertőzött családok elpusztítása 
kötelező. De el kell pusztítani azokat a 
nozémás családokat is, melyeknél a vizs­
gálat 100%-os fertőzést állapított meg. Az 
elpusztított méhcsaládok mán az állam 
családonként 300 K segélyt ad a méhé­
szeknek. A szervezett méhészek ezen kívül 
a Központtól 300—750 K segélyt kapnak. 
A méhbetegségek elleni harcot a liptó-
újvári Állami Méhészeti Kutatóintézet 
irányítja, de belekapcsolódnak az állami 
állatorvosok is. 

Pározlatólelepeh 

A méhnemesítés kérdésében alaposan 
megelőztek bennünket. Anyaneveléssel a 
vezető méhészek egétz csoportja foglalko­
zik. A nemesítés eredményét pároztató. 
telepek biztosítják. Szlovákiában 6 pároz-
tatóállomás működik. Ezek közül egyet az 
állam tart fenn, 2 a méhészeti Központ 
tulajdona, 3 pedig magánhészek kezeben 
van. A méhnemesítés szélesebb körben va­
ló elterjesztésének lehetővététele érdeké­
ben a jövő esztendőben a pároztatóállomá-
sok számát 25—30-ra kívánják emelni. 

Érdekes módon kísérlik meg a méhlege­
lő javítását. Méhészeti szövetkezetek ala­
kulnak. Ezeknek az állam földet ad és 
azon gyógy- és mézelőnövényeket termel­
nek. A mézhozamon kívül a mag-és gyógy, 
növény is bevételt biztosit. 

Szlovákia a szervezkedés terén példát 
mutat s amint látjuk, megjelelő ered­

ménnyel dolgoznak. Megoldották a beteg­
ség miatt elpusztított méhcsaládok méltá­
nyos kártanítását, a méz közös értékesíté­
sét, az olcsó kaptárgyártást stb. Reméljük, 
hogy mi is nyomon követhetjük. 

Csuklós választódeszke 
A f e l ü l r ő l k e z e l h e t ő k a p t á r b a n g y o r s 

é s k é n y e l m e s a m u n k a , c s a k a v á l a s z ­
t ó d e s z k á v a l v o l t s o k b a j o m . T a p a s z t a ­
t o m s z e r i n t m á s o k i s s o k a t k í n l ó d t a k 
v e l e . H i b á j a f ő k é p p e n a s á s b ó l v a g y 

Csuklós vá lasz tódeszka . J o b b széle 
beha j tva . 

s z a l m á b ó l k é s z ü l t k a p t á r b a n t a p a s z t a l ­
h a t ó , de j e l e n t k e z i k a d e s z k a k a p t á r ­
b a n i s . 1 ' 

S z a ' m á - v a g y s á s k a p t á r b a n m i n d i g 
a k a d , a d e s z k á b a n o l y a n k o r , a m i k o r a 
fa m e g d a g a d , v a g y á m é h e k e r ő s e n r a ­
g a s z t a n a k . K é p z e l j ü k c s a k el, m i l y e n 
k e l l e m e ' l e n , m i k o r a v á l a s z t ó d e s z k á t 
a r r á b b t o l j u k v a g y k i h ú z z u k é s m i n d i g 
s á s v a g y s z a l m a t é p ő d i k k i v e l e . A z 
e m b e r sok f á r a d s á g g a l , n a g y g o n d d a l 
k é s z í t e t t e k a p t á r j á t t ö n k r e t e s z i , m i n ­
d e n k e z e l é s k o r r o m l i k a v á l a s z t ó d e s z ­
k á n á l . H a a v á l a s z t ó d e s z k á t s z ű k r e 
6zabjuk, a m é h e k v a g y á t j á r n a k , v a g y 
e r ő s e n r a g a s z t a n a k . H a p o n t o s , a k k o r 
n e k i f e s z ü l a f a l n a k é s r o n g á l j a á k a P ; 
t á r o l d a l á t . T o l o g a t n i , k i h ú z n i , b e t o l n i 
n e h é z . 

2 7 5 

© BCU Cluj



D e s z k a k a p I á r b a n f ő k é p p e n t a v a s s z a l 
v a n b a j a v á l a s z t ó d e s z k á v a l . A k a p t á r ­
b a n n e d v e s s é g c s a p ó d i k le. A fa m e g ­
d a g a d . A v á l a s z t ó d e s z k á t c s a k n e h e z e n , 
r á n g a t v a l e h e t k i h ú z n i . A r a g a s z t ó 
o l y a n k o r m é g k e m é n y , m e r t n i n c s e l é g 
m e l e g . A d e s z k a k i e m e l é s e v a g y a r -
r á b b t o l á s a a c s a l á d o ^ i n g e r l i . S o k a n 
o l y a n k o r l e f a r a g n a k a v á l a s z t ó d e s z k á ­
ból, d e a z i l y e n v á l a s z t ó n y á r o n , h a a 
fa ö s s z e s z á r a d , n e m z á r j ó l , p a p í r r a l 
s z o k t á k e l t ö m k ö d n i . A n e m p o n t o s 
d e s z k á t a m é h e k e r ő s e b b e n a f a l a k h o z 
t a p a s z t j á k . 

A v á l a s z t ó d e s z k a h i b á j á n a k m e g ­
s z ü n t e t é s é r e a k ö v e t k e z ő k e t a j á n l o m -
A v á l a s z t ó d e s z k a e g y i k s z é l é t , m e l y a 
k a p t á r o l d a l á h o z fe szü l , 4 c m . t á v o l ­
s á g r a l e f ű r é s z e l j ü k . A v á g á s f e l ü l r ő l 
l e fe lé h a l a d . K a p u n k t e h á t e g y n a g y 
d e s z k á t és e g y 4 c m - e s l éce t . H a a 
f á n a k ,a s z é l e i a l écen k e r e s z t b e f u t n á ­
n a k , e g y k e r e t l é c r á s z ö g e z é s é v e l m e g ­
e r ő s í t j ü k . M o s t v e s z ü n k k é t c s u k l ó p á n ­
t o t ( z s a n é r t ) é s a l é c e t v i s s z a e r ő s í t j ü k 
v e l ü k a v á l a s z ^ ó d e s z k á r a ú g y , a h o g y 
v o l t . TJj ra m e g v a n t e h á t az e r e d e t i 
n a g y s á g ú v á l a e z t ó d e s z k a , c s a k h o g y be 
l e h e t t ö r n i , m e g lehet, h a j l í t a n i , t e h á t 
t e t s z é s s z e r i n t m e g l e h e t r ö v i d í t e n i -

A v á l a s z t ó t a k a p t á r b a a k ö v e t k e z ő ­
k é p p e n h e l y e z z ü k . A l é c e t a e s u k l ó p á n -
t o k n á l b e h a j t j u k , h o g y a d e s z k a m e g ­
r ö v i d ü l j ö n . A v á l a s z t ó t o s u k l ó p á n t o s 
o l d a l á v a l a c s a l á d felé a k a p t á r b a to l ­
j u k , j o b b és b a l v é g é t p o n t o s a n oda 
i l l e s z t j ü k , a h o l v é g l e g e s e n m a r a d n i a 
ke l l és a c s u k l ó p á n t o k n á l a k a p t á r 
ü r e s r é s z e fe lé k i h a j l ó r é s z t a c s a l á d 
felé b e n y o m j u k . A k i e g y e n e s e d ő , t e h á t 
m e g h o s s z a b b o d ó d e s z k a a l e g k i s e b b 
s ú r l ó d á s v a g y r o n g á l á s n é l k ü l o d a f e ­
s z ü l a k a p t á r o l d a l á h o z . K i v e n n i m é g 
e g y s z e r ű b b : a d e s z k á t m e g n y o m j u k a 
o s u k l ó p á n t n á l , k i h a j l i k és m á r e m e l ­
h e t j ü k i s k i . 

A c s u k l ó s v á l a s z t ó a k k o r l e g j o b b , h a 
n e m n a g y o n v é k o n y d e s z k á b ó l k é s z ü l . 
H a n a g y o n v é k o n y , a k a p t á r f a l a i n a k 
n y o m á s a v i s s z a r ú g h a t j a , t e h á t a h a j ­
t á s h o z a s a r o k p á n t o k k a l s z e m b e n m e ­
r e v í t ő p á n t o t k e l l e r ő s í t e n i . A m e r e ­
v í t ő b á d o g b ó l i s l e h e t . L e v á g u n k 5 c m . 
b á d o g o t 2 cm. h o s s z ú r a . E g y i k v é g é t 

a v á l a s z t ó n a g y o b b i k r é s z é h e z e r ő s í t ­
j ü k , a m á s i k a t a m o z g a t h a t ó lcohea 
ú g y , h o g y e g y s z e g b e a k a s z t h a s s u k . 
M i k o r a v á l a s z t ó t b e n y o m j u k , a m e r e ­
v í t ő p á n t o d ,a s z e g b e a k a s z t j u k . 

A c s u k l ó s v á l a s z t ó k é t c s u k l ó p á n t 
á r á b a , v a g y i s 10 l e jbe és e g y k i s m u n ­
k á b a k e r ü l . N y e r e s é g : k í m é l j ü k k a p t á ­
r a i n k a t , a m é h e k e t o k n é l k ü l n e m bo ly ­
g a t j u k , a m u n k á t m e g k ö n n y í t j ü k , n e m 
ke l l t ö b b é r á n g a t n u n k a v á l a s z f a l a k a t 

T e s s é k m e g p r ó b á l n i ! 
BALOGH ARP AD 

Mikor vegyük el a mézet? 
A mézet mindég akkor vegyük el, 

amikor az már beérett. A méz ükkor 
érett, amikor a megtöltött sejteket a 
méhek -már fedik. 

Az éretlen méz úgy folyik, mint a 
víz, ha megkóstoljuk kellemetlen, 
émelygős az íze. Sokan az ilyen mézet 
nem tudják enni, sőt csodálkoznak, 
hogy amig a más üzletből vásárolt mé­
zet jóízűen fogyasztják, addig ezt nem 
szívesen eszik- Ez érthető, mert az éret­
len mézben sok a víz, ezért is olyan híg. 

A beérett mézben csak 20"k víznek 
szabad lenni, míg az éretlen mézben 
40—50% víz is van. A jól beérett méz­
ből, ha egy kanállal kimerítünk és a 
kanalat megfordítjuk, a méz nem csu­
rog ki belőle, míg, ha ugyanezt csinál­
juk az éretlen mézzel^ ipfllsiiat alatt 
kifolyik belőle. Az éretlen méz meleg 
helyiségben megsavanyodik, hidegben 
pedig megfagy, mint a víz. Az éretlen 
mézet a kereskedő sem veszi szívesen, 
azért a méhészeknek erre is figyelem­
mel kell lenniök, mert jó piacot csak 
jó mézzel lehet elérni. 

A beérett és befedett méznek még az 
ú másik jó tulajdonsága, hogy a sej­
tek fedelezéaére a méhek viaszt 
használnák. Ha ezt a viaszréteget per-
getéskor lefedelczzük, annyi viaszt 
nyerünk, amennyivel műlép szükség­
letünket fedezzük. Ez pedig ma elég 
nagy szó a méhésznek, mert így nifics 
kiadása műlép vásárláséra, ami bizony 
elég sokba kerül. 

Kolozsvár, BACZONI ERNŐ. 
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Érdekes adatok a méhek életéből 
A m é h c s a l á d . A jó l i d fe j lődö t t , 

e g é s z s é g e s m é h c s a l á d e g y a n y á b ó l , n é ­
h á n y száz he rebő i és 40—80.000 dol­
gozó m é h b ő l ál l . É p í t m é n y n é l k ü l a j e l ­
zet t c s a l á d sú lya k b . 4 — 8 kiló. 

Az é p í t m é n y . E g y d m 2 vlOxlO cm. ) 
l é p í e l ü l e t m i n d k é t o l d a l a YS0--850 
dolgozó s e j t e t v a g y 510 h 'e rese j te t t a r ­
t a lmaz . E z a l é p d a r a b 1 0 — 1 2 g r - n y i 
t iszta v i a szbó l ál l . A s e j t e k e g y dm-
m i n d k é t o l d a l á n m a g u k b a f o g a d h a t n a k 
38.5 d k g . v i r á g p o r t , v a g y J 0 — 3 5 d k g . 
méze t . H a a s e j t e k h i z l a l t ak , a k k o r 40 
—50 d k g . méz i s e l fér a j e l ze t t l é p d a -
r a b b a n . 

A z ép í tő m e h . E g y ép í tkező , do lgozó 
m é h e g s z e r r e 8 v i a s z l á p o c s k á t i s t e r ­
m e l h e t . E z e k n e k a l a p o c s k á k n a k az 
e g y ü t t e s sú lya 1.5 m g . E z t a v ia sz -
m e n n y i s é g e t , a do lgozó m é h 6—7 n a p 
a l a t t h a r m i n c s z o r t u d j a k i t e r m e l n i , 
ami összesen 240 l a p o c s k á n a k felel 
meg, s ú l y a ped ig 45 m g , t e h á t a m é h 
sa j á t t e s t s ú l y á n a k a fele . 
" A m é h sú ly . A m i k o r a m é h ü r e s 
m é z g y o m o r r a l k i r e p ü l a k a p t á r b ó l , 
t e s t s ú l y a c s a k 90 m g . ( E g y m i l i g r a m m 
= a g r a m n a k e z r e d r é sze . ) N e k t á r r a l 
és v i r á g p o r r a l m e g t e r h e l v e p e d i g egész 
sú lya 150 m g - i g e m e l k e d h e t i k . E s z e r i n t 
n e k t á r és v i r á g p o r m e g t e r h e l é s né lkü l 
11.100 m é h s ú l y a egy kg . , mive l a m é ­
h e k e t v e g y e s e n t a l á l j u k , á t l a g 10.000-et 
fczámífunk e g y k i ló ra . A r a j z ó m é h e k k i ­
v o n u l á s u k e lő t t m é z h ó l y a g j u k a t t e l e ­
sz ív ják mézzel . I l y e n k o r m á r 7500 m é h 
sú lya e lé r i az 1 k g - o t . A 3 k g . s ú l y ú 
r a j t e h á t h o z z á v e t ő l e g e s e n 22.500 m é ­
he t t a r t a l m a z és ezek c s a k n e m e g y k g . 
méze t v i s znek m a g u k k a l az a n y a t ö r z s ­
től. M i n t h o g y a r a j épí t , az a n y a t ö r z s ­
től e lv i t t e g y k g . méz c s a k n é h á n y n a ­
p ig e legendő . A hosszú ide ig p o s t á n 
k ü l d ö t t r a j ú t r a v a l ó n é l k ü l 3—4 n a p 
a l a t t e l h u l l a n a az i zga lom k ö v e t k e z t é ­
ben m é g a k k o r is , h a a m a g á v á v i t t 
méze t n e m f o r d í t j a é p í t é s r e . 

A r a j ö n k ö l t s é g i á r a . A 3 k g . s ú l y ú 
r a j é r t é k é t a k ö v e t k e z ő k s z e r i n t á l l a ­
p í t h a t j u k m e g : a 22.500 m é h e g y e d 
m i n d e g y i k e l á r v a k o r á b a n l e g a l á b b 180 

m g t á p l á l é k o t f o g y a s z t el . E z e g y ü t t ­
véve 4.05 k g - o t t e s z k i . M i n d n y á j u k á t ­
l a g o s é l e t k o r a 25 n a p . M i n d e n m é h a 
j e l z e t t idő a l a t t n a p o n t a 4 m g , össze­
sen 100 m g . é l e l m e t f o g y a s z t , v a g y i s a 
22.500 m é h 2.16 k g - o t . A r a j t e h á t 
m é h e g y e d e i n e k a f e j l ődésé re 6.21 k g . 
t á p l á l é k o t f o g y a s z t o t t . M i n d e n 3 k g . 
sú lyú r a j , h o z z á v e t ő l e g 1 k g . m é z e t 
v isz m a g á v a l ú t r a v a l ó u l és ezzel össze­
s e n 7.11 k g . t á p l á l é k o t f o g y a s z t o t t az 
a n y a c s a l á d n á l . E h h e z h o z z á j á r u l m é g a 
r a j z á s ide je e lő t t é s u t á n t a p a s z t a l h a t ó 
g y ű j t é s i l a n y h a s á g , a m e l y 3 — 1 3 k g . 
raézveszteséggel j á r . 

A t e r m é s z e t e s r a j ö n k ö l t s é g i á r a t e ­
h á t k e r e k e n 15 k g . m é z r e b e c s ü l h e t ő . 

A m é h e k t á p l á l é k a . A d o l g o z ó m é h 
n a p i t á p l á l é k s z ü k s é g l e t e á t l a g 3.5 m g -
r a t e h e t ő és p e d i g t é l en a n y u g a l o m á l ­
l a p o t á b a n n a p o n t a 1.5 m g , t a v a s s z a l 
és n y á r o n a f i a s i t á s és h o r d á s i d e j é b e n 
4.5 m g . 

A h e r e t á p l á l é k s z ü k s é g l e t e j ó v a l n a ­
g y o b b . Á t l a g n a p i 14.6 m g - r a t e h e t ő , 
v a g y i s c s a k n e m h á r o m s z o r o s á t t e s z i a 
do lgozó m é h á t l a g o s n a p i t á p l á l é k á n a k . 
E z e r h e r é t s z á m í t v a a t á p l á l é k s z ü k s é g ­
le t l á r v a k o r á b a n 480 gr , m i n t k i fe j lő ­
d ö t t h e r é k n a p o n k i n t 14.6 g r - o t fo ­
g y a s z t a n a k , 6 h e t i é l e t ü k a l a t t t e h á t 
(513.2 g r - o t . E z e r h e r e egész é l e t e n á t 
e s z e r i n t 1 k g - n á l t ö b b m é z e t é s v i r á g ­
p o r t f o g y a s z t . 

A d o l g o z ó m é z l i ó l y a g j a . A z a h ó l y a g , 
a m e l y b e n a m é h e k l a k á s u k b a v i sz ik a 
n e k t á r t , n y u g a l m i á l l a p o t á b a n 1 4 — 1 6 
m m 2 ű r t a r t a l m ú . A k ö r ü l ö t t e levő iz­
m o k s e g í t s é g é v e l a z o n b a n a n n y i r a t á ­
g u l h a t , - h o g y 60 m g . n e k t á r t i s m a g á ­
b a f o g l a l h a t . A t e l j e s e n m e g t e r h e l t do l ­
gozó m é h a g y ű j t é s b ő l m i n t e g y 40 m g . 
mézze l és 2 0 — 2 5 m g . v i r á g p o r r a l t é r 
v i s sza o t thonába . . E z t a l a p u l v é v e 75.000 
g y ű j t é s i k i r ö p ü l é s s z ü k s é g e s a h h o z , 
h o g y a m é h e k 3 kg . n e k t á r t g y ű j t s e n e k 
össze , a m i a n e k t á r c u k o r t a r t a l m á t ó l 
f ü g g ő e n 1 k g . m é z n e k felel m e g . 

A m é h c s a l á d t e l j e s í t m é n y e . Az e rő ­
te l j es m é h c s a l á d n a p i t e l j e s í t m é n y e 
e g y e t l e n h o r d á s i n a p o n is c s o d á l a t o s 

277 

© BCU Cluj



e r e d m é n y t m u t a t h a t föl . E g y do lgozó­
m é n m i n d e n e g y e s k i r ö p ü l á s e a l k a l m á ­
v a l l e g k e v e s e b b 200 o l y a n v i r á g o t k e r e s 
föl , ' a m e l y n e k m i n d e g y i k é b e n l e g a l á b b 
2 m g , n e k t á r v a n , h o g y m é z h ó l y a g j á t 
l e g a l á b b k ö z e p e s e n m e g t ö l t s e . E z a 
m e n n y i s é g k b . 40 m g . H a n e m n a g y a 
t á v o l s á g , a k k o r ó r á n k é n t h á r o m k i r ö -
p ü l é s t s z á m í t h a t u n k s í g y 600 v i r á g o t 
k e r e s h e t föl . N a p o n k i n t p e d i g 15 k i -
r ö p ü l é s m e l l e t t m i n t e g y 3000 v i r á g r a 
s z á l l h a t , m e l y n e k a z e r e d m é n y e n a p i 
500 m g . n e k t á r , v a g y i s 200 m g . méz . 
H a e g y c s a l á d b a n 15.000 g y ű j t ő m é n 
v a n é s a z o k 225 .000-sze r r ö p ü l h e t n e k 
k i : 4 5 mi l l ió v i r á g o t l á t o g a t h a t n a k 
m e g , m e l y n e k n a p i e r e d m é n y e 9 k g . 
n e k t á r , v a g y i s 3 k g . méz . H a a g y ü j t ö -
m é h e k ]/4 r é s z e e g y s z e r s m i n d v i r á g p o r t 
i s g y ű j t : ez ö s s z e s e n 56 .000 d r b . v i r á g -
p o r - g ö m b ö c s k e , a z a z v a l a m i v e l t ö b b , 
m i n t e g y k g . v i r á g p o r n a p o n t a , 

A v i r á g p o r . P l á n t a s z e r i n t a v i r á g p o r 
30 % f ehé r j é t , á ü a g 1 8 % ( k é s ő b b 
1 0 % ) v ize t , 1 5 % n á d c u k r o t , 5 % k e m é ­
n y í t ő t , 4 % v i a s z - s z e r ű r é s z e k e t é s z s í r ­
s a v a k a t , t o v á b b á g y a n t a s z e r ű k e s e r ­
n y é s a n y a g o k a t é s 4 , , / o t á p s ó t t a r t a l ­
m a z . 

A n e k t á r é s a m é z . A v i r á g b a n t a ­
l á l h a t ó é d e s k é s n e d v e t , a m e l y e t a m é ­
h e k ö s s z e g y ű j t e n e k ; n e k t á r n a k nevez ­
z ü k . A n e k t á r 6 0 — 9 0 % v ize l , 4 0 % k ü ­
lönböző c u k r o t t a r t a l m a z . V a n b e n n e 

k e v é s m e n n y i s é g ű d e x t r i n , g u m i , s t b . 
K ü l ö n ö s j e l e n t ő s é g ű a h e k t á r b a n t a l á l ­
h a t ó é t h e r i k u s o l a jok n y o m a i , a m e l y e k 
ú g y a v i r á g n a k , m i n t a m é z n e k k ü l ö n ö s 

i l l a t á t a d j á k m e g . A be föde l eze t t és t e l ­
j e s e n b e é r e t t m é z 1 0 - 25°;'o v ize t , 7 0 — 
8 0 % szőlő é s g y ü m ö l c s c u k r o t , 1—10°/u 
n á d c u k r o t , ezenk ívü l d e x t r i n t ( é s g u ­
m i t ) é s k ü l ö n h ö z ő á s v á n y a n y a g o k a t , 
o l a j o k a t , v i r á g p o r r é s z e e s k é k e t és v i a s z ­
n y o m o k a t t a r t a l m a z . A n e k t á r b a n t a l á l ­
h a t ó n a g y o b b m e n n y i s é g ű n á d c u k r o t a) 
m é h s z e r v e z e t é b e n e r ő s e n m ű k ö d ő m i ­
rigyek f e r m e n t j e i i n v e r t c u k o r r á a l a k í t ­
j á k á t . A n e k t á r b ó l a v í z t a r t a l o m e lpá ­
r o l o g s í g y a s e j t e k b e r a k o t t 3 k g . n e k ­
t á r b ó l c s u p á n e g y k g . é r e t t m é z lesz . 
dec i . (Dtngg O t t ó f o t a n í t ó u t á n ) . 

D R A H O V S Z K Y J Ó Z S E F 

Öszi áttelepítés 
A szomszédom hat családot vásárolt 

egészen leépített _ vessző kasban és meg­
kért, hogy tegyem át kaptárba, A mé­
heket október végén szállította be Ko­
lozsvárra és miután elhelyeztük a ka­
sokát, a következő müveletet hajtottuk 
végre: 

A két kidobolásra szánt kast két fel­
fordított konyhaszékbe állítottam 
csupjaival lefelé. Feléje üres gyékény-
kast tettem és egy körülcsavart terítő­
vel minden nyilast jól elzártam, azután 
á két kast egyszerre megkezdtem do­
bolni, alulról lassan felfelé jövet mind 
erősebb dobolással. Jó óra alatt a 
méhek mind felmentek az üres kasba. 
A két mézes kast bevittem egy zárt 
helyiségbe és az egyik kás mézes lépet 
bevágtam az üres keretekbe, Midőn 
ezen müvelettel elkészültem á mézes 
lépeket betettem a kaptárba, de elől a 
kijárónyílást teljesen elzártam. 

A rajállapotban helyezett két kast 
megvizsgáltam, és kiválasztottam a 
legszebb anyát és a bogarakat — mint 
a rajt — beütöttem á kaptárba, utána 
á másik kas méheitől elvettem az 
anyát és ennek népét is bevertem az 
anyás családhoz. Ezután így hagytam 
egész késő estig, akkor a röp-nyílást 
teljesen kinyitottam. Másnap reggel 
rendesen jártak a méhek, a kivett má­
sik család anyját pedig anyazárkába 
tettem és a közben átszabott kaptárt 
odahelyeztem, ahol á saját vesszőkasa 
állott, reggel természetesen a kijáró 
méhei mind hazamentek és így is volt 
egy tartalék anya (négy keretet takart) 
méhekkel. 

Így készítettem hat kasból három 
családot és három anyanevelőt, anél­
kül, hogy öldöklés támadt volna, ezt 
a leghelyesebb a délutáni órákban meg­
tenni és bármilyen későn, október hő-
napbán is. 

Amikor e sorokat írom, úgy az átla-
koltatott családok, mint az ónyaneve-
lőkben elhelyezett tartalékanyák rend­
ben és csendben élnek. 

Kolozsvár, 
KREJCS1 FERENC 
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Védekezzünk az egér ellen 
S o k a n p a n a s z k o d n a k az e g é r k á r t e v é ­

se m i a t t . I l y e n k o r k e z d ő k o r o m r a g o n ­
do lok . N á l a m is m e g e s e t t , h o g y h i á b a 
v i g y á z t a m , m é g i s e g é r k ö l t ö z ö t t k a p ­
t á r o m b a . N e m c s a k m é h e i m t é l i n y u ­
g a l m á t z a v a r t a m m e g , h a n e m l é p e i m e t 

Hívatlan vendég a k a p t á r b a n . Az egér a 
keretek a la t t átbujt , k i r ág t a az ab l ak al­
ját, á tmászot t az ablak és az a j tó közé s 

ot t fészket r ako t t 

i s s z é t m o r z s o l t a és b e m o c s k o l t a . M e g ­
e s e t t , h o g y a k a p t á r b a n a t a k a r ó p a ­
p i r o s s z é t r á g o t t d a r a b k á i b ó l f é szke t r a - ; ; 
k o t t és o t t f i a d z o t t . N e m e l é g t e h á t a ' ' 
m é n e k r ő l a d d i g g o n d o s k o d n i , a m í g a 
h o r d á s t a r t . I g e n f o n t o s t é l i n y u g a l ­
m u k b i z t o s í t á s a i s . M e g k e l l v é d e n i ? 
k i j á r ó t az e g e r e k b e t o l a k o d á s a e l l e n . 
G y a k o r l o t t m é h é s z n e k a z i l y e s m i n e m 
n a g y f e l a d a t , 

K a p t á r b e j á r ó i m a t r é g e b b e n szegek­
ből k é s z ü l t fésűí- 'zerű s z ű k í t ő k k e l véd­
tem, v a g y n a g y j á b ó l u g y a n c s a k f é s ű ­
sze rű b á d o g t o l ó k á k k a l . N e m t a l á l t a m 
c é l s z e r ű n e k , m e r t t a v a s s z a l , a n v k o r a 
r á c s o t az e g é r t o l a k o d á s a m i a t t m é g 
n e m l e h e t l e v e n n i , d e a m é h e k m á r 
h í m p o r t g y ű j t e n e k és a f ü g g ő l e g e s 
r á c s g á t o l j a a m u n k á s o k m o z g á s á t , le-
h o r z s o r l j a l á b u k r ó l r a k o m á n y u k a t . 

J o b b n a k l á t o m a b e j á r ó n y í l á s fe l ső 
r é s z é t a n n y i r a s z ű k í t e n i , h o g y m e g f e ­
lelő a l a c s o n y , d e szé les v í z s z i n t e s n y í -

láa m a r a d j o n . H a a n y í l á s e l é g a l a ­
c s o n y , a z e g é r n e m t u d b e b ú j n i , a m é ­
h e k a z o n b a n b a j n é l k ü l k ö z l e k e d h e t n e k . 
H a ia n y í l á s m a g a s s á g á t 6 m m - b e n á l ­
l a p í t j u k m e g , n e m c s a k a z e g é r , h a n e m 
a m é g k i s e b b c i c k á n y o k e l l e n i s v é d e ­
k e z ü n k . 

H a s z n á l t k o n z e r v e s b á d o g b ó l v a g y 
r e k l á m b á d o g - d a r a b k á b ó l a k i j á r ó n á l 
2—3 e m e l h o s s z a b b és 1 cm-e l m a g a ­
s a b b s z a l a g o t v á g u n k . A s z a l a g e g y i k 
h o s s z é l é t k é t h e l y e n 6—6 m m - r e b e v á g ­
j u k , ú g y , h o g y a v á g á s o k a k i j á r ó 
s z é l e s s é g é n e k t á v o l s á g á b a n l e g y e n e k 
e g y m á s t ó l . A v á g á s o k k ö z ö t t i b á d o g -
r é s z t v i s s z a h a j l í t j u k . A z í g y e l k é s z ü l t 
k a p u a l a k ú s z ű k í t ő b e j o b b r ó l - b a l r ó l 
l y u k a t f ú r u n k és r a j z s z e g g e l a k a p ­
t á r r a e r ő s í t j ü k . V i g y á z n i ke lL h o g y a 
k í v á n t 6 m m - e s b e b ú j ó - részné l t ö b b n e 
m a r a d j o n , a s z ű k í t ő l e m e z l á b a i t e h á t 
a s z á l l ó d e s z k á n á l l j a n a k . A b á d o g k ö ­
z é p s ő r é s z é t a z é r t j o b b v i s s z a h a j t a n i , 
m i n t l e v á g n i , m e r t í g y n i n c s é lé és n e m 
s é r t i a m é h e k s z ő r z e t ó t . 

A k i j á r ó t e l j e s h o s s z ú s á g á r a k i t e r ­
j e d ő 6 m m . m a g a s s z e l l ő z ő n y í l á s t t é l i r e 
e l é g n e k t a p a s z t a l t a m . H a a z o n b a n v a ­
l a k i b ő s é g e s e b b sze l lőzéshez r a g a s z k o ­
d ik , a l e m e z t t ö b b h e l y e n k i l y u k g a t -
h a t j a . Mocsy István 

Néhány perc a l a t t kész a k i já róvédő egy 
d a r a b k a bádogból . Fent, a bevágot t szélű 

bádog. Lent, a kész védő 
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Olcsó anyag a kátrány tetők javítására 
A méhes és kaptár fedésére legolcsóbb 

anyag a kátránypapír. Egyúttal könnyű 
is. azonban gondosan karban kell tar­
tani-, mert iazi elhanyagolt (kátránypapíf 
idővel átereszti a nedvességet. Igen fon. 
tos a karbantartásnál a bevonat. Ha a 
kátránypapír tetőt úgy hagyjuk, ahogy 
elkészítettük, alapos és megbízható mun­
ka után is, már rövid időre átereszti a 
vizet és az a méhesbe, vagy méheinkre 
folyik. Az ilyen tetőt megfelelő bevonat­
tal újból vízhatlanná kell tennünk. E 
célra általában kátrányt használunk, 
azonban piszkos és hálátlan munka. 

Sokkal tartósabb, olcsóbb és teljesen 
tűzbiztos a cementbevonat. A cement 
kátránypaír.tető bevonására igen alkal­
mas. A cementtel bevont kaptár vagy 
méhestető biztosan védi a méheket a víz, 
hó, por és korom ellen. A nedvességtől 
sem szenved, sem a jégesőtől, mert fel­
színe kemény és nem ázik el. A bevonás 
munkája mindenki részére szórakozás és 
bármikor elvégezhető. Meg kell említeni 
azt is, hogy a cementtel egyszer bevont 
kátránytető később semmiféle ujabb ki­
adást nem kíván. 

A tető bevonása egészen egyszerű: egy 
négyzetméter kátránypapír ibevonásához 
1 kg cementet veszünk, erre a célra al­
kalmas edénybe szórjuk és kevés szitált 
folyami homokot adva hozzá, vízzel ritka 
habarccsá keverjük. Ezzel a ritka ha. 
barccsal kenjük be a kátránypapirt úgy, 
hogy a habarcs minden legkisebb résbe 
bejusson és felülete teljesen sima legyen. 
A bevonat elkenésére ecsetet használunk. 

Bevonás előtt a tetőt vízzel kell leön­
teni, hogy a cementbevonat a kátrány­
papírhoz jól kössön. Régi tetőknél erre 
nincs szükség, mert az esőtől kimosott 
kátránypapír a cementbevonatot magába 
veszi és kőkeményen kapcsolódik vele. 

A bevonat megszáradása után még-
egyszer bevonhatjuk a tetőt, mert mmél 
erősebb lesz a cementréteg, annál jobban 
ellenáll az időjárás minden viszontagsá­
gának. És milyen szépen és csinosan 
néznek ki kedves méheink lakóhelyei az 
ilyen tető alatt, fehérek, ha azt akarjuk, 
hogy színesek legyenek, festéket kever­
hetünk a cementbe. 

A Cseszki Vcselár szerkesztőjének meg­
jegyzése: A bevonathoz finom homokot 
kell használni és a cementhabarcsot ál­
landóan keverni kell, hogy az anyagok 

aránya ne változzék. Az ecset ugyanif 
mindig több cementet vesz fel, mint ho' 
mokot. A bevonathoz homok helyett át. 
szitált finom hamut is használhatunk. Jc 
néhány évig eltart. Az első réteg meg­
száradása után felső bevonatul cementet 
is használhatunk, víz helyett tejjel hí­
gítva. Ezzel különösen erős bevonatot ka­
punk, amelyiken úgy csúszik a víz, hogy 
öröm nézni. Ez a bevonat a mázhoz ha­
sonlít. Kissé hosszasan szárad, de kitű­
nően tart. (Méhészkedés 1948. okt.) 

A Cseszki Vcselár.Cseh Méhész 1937. 
12. számából fordította: 

FALUBA ZOLTÁN 

Lphet-e késő ősszel 
a yát nevelni? 

Még a mull őszön méheimet figyelve, 
észrevettem, hogy egyik kitűnő csalá­
dom röpp-deszkáján tömegesen kigyül-
tek a méhek, Síró hangjukról rögtön 
tudtam, hogy baj van. 

Átvizsgáltam a családot. Sok népe és 
méze volt, de á fiasitása hiányzott. 
Egyesíteni nem akartam, ezért egy jó 
családtól friss álcás lépet vettem ki, és 
beadtam áz anyátlan családnak. Pon­
tosan szeptember 15-én volt. 

Hat nap multán átvizsgáltam és hat 
darab anyabölcsőt húztak. Október 
l-ig nem, törődtem- vele. Amikor újra 
átnéztem. Szép fejlett anyát találtam-

Ez év tavaszán kibontottam és gyö­
nyörű zártsorú fiúsítást találtam. Az 
akúcvirágzásra: 20 keretet a fészekben 
és 10 keretet a méztárban teljesen ta­
kartak a bogarák olyannyira, hogy a 
küszöbdeszkán átnézve nem lehetett 
látni a röppnyilúst. Ez a családom volt 
a legjobb és ez adtai á legtöbbet, ősszel 
20 kereten teleltem be 16 kg. mézzel. 

Ezen megfigyelésemet azért írom ily 
későn, mert teljes tudatában akartam 
lenni a méheim egy évi fejlődésével 
és munka jukkfíH Mcgjegyezni kívá* 
íiprn még, hogy amidőn e kísérletet 
megpróbáltam, késő őszscl is szépen 
voltak herék. 

KREJCSI FERENC. 
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TÖRVÉNYEK 
"RENDELETEK 

A méhészek adózása a Szovjetunióban 
Milyen adót fizetnek a méhészek a 

Szovjetunióban? Erről szól Czelkin G. 
pénzügyminiszteri főtisztviselő cikke a 
Pcselovodsztvó méhészeti szaklap 1948 jú­
niusi számában. Itt közöljük Keresztes Jó­
zsef méhésztestvérünk fordításában. 

* 

A méhészet jövedelme falugazdasági jö­
vedelemadóval van megróva. Falugazda­
sági adót azok fizetnek, akik jövedelme 
a faluhoz kötött falusi gazdálkodásból 
ered. 

A községi gazdaság tagjai (a kolhoz ta­
gok) a külön egyénileg kezelt falusi gaz­

daságaik után, falugazdasági adót fizet­
nek. Még akkor is, ha városon teleped­
nek le, mert jövedelmük nem a közösségi 
gazdaságból ered, hanem a személyes gaz­
daság jövedelme. Mindezekből természete­
sen az következik, hogy az a jövedelem, 
amit a közösségi gazdaságtól a munkana­
pokért pénzben vagy természetben kap­
nak, nem esik falugazdasági adó alá. 

A jövedelmi illeték június 1-től számí­
tódik a következő jövedelmek után: része­
sedés és mezőgazdasági munka, gyümölcs­
termelés, szőlőművelés, szénagyűjtés, az 
igás és tejelő marhák és szaporulata azon­
kívül a méhészet és selyemtenyésztés. 

A köteles adót a falusi gazdaság jöve­
delmi forrásai (szántás, vetés, haszonálla­
tok, méhészet) által általánosan elérhető 
jövedelem után állapítják meg, tekintetbe 
véve minden környék különleges klimati­
kus és termelési viszonyait, az állat állo­
mányt és méhészet helyi sajátosságát. 

Egy méhészcsalád általános norma sze­
rinti jövedelme keretes kaptárban e lhe­
lyezve, de tekintet nélkül a kaptár szerke­
zetére, a keretek számára, az anyák ide­
jére, minőségére, körzetenkint: 200—300— 
330, il letve 400 rubel. 

A fiasitó tartalékanyás család, elkülö­
nített vagy különleges kaptárban, jövede­
lem szempontjából szintén produktív csa­
ládnak számít és az előbbi jövedelmet 
számítják utána. 

A nem ellenőrizhető kasban, faóduban, 
köpüben vagy üregben levő méhcsaládok 
után csak fele adót számítanak. 

Azok a fejlődő méhészetek, amelyek a 
Szovnarkom Sz. Sz. Sz. R. Február 26. 
945;—371. számú, a méhtenyésztés fejlesz­
téséről szóló törvényt elismerték és a ren­
delkezésének alávetették magukat, a kol­
hoz tagok, munkásak, hivatalnokok vagy 
egyéb polgári személyek, ha 15 családig 
menő méhészetük van a fennt ismertetett 
adózási alapból családonként 50%>-os en­
gedményt kapnak, a tanyai méhészetek 
pedig 15—25 méhcsaládig 25°/o enged­
ményt. A falugazdasági szövetkezetek é s 
minden kolhoz tagok, akik a fennt! tör­
vény magukra nézve kötelezőnek elis­
merik 20 kaptár méhest tarthatnak. 

Az adó, állomány megállapítással szá­
mítódik a falugazdaság összes egyesitett 
jövedelme után, mégpedig: 2000 rubel jö­
vedelemig 8 kopek minden rubel jövede­
lem után ez 8%. Ha 2000 rubelnél na­
gyobb a jövedelem, akkor minden rubel 
után 10 kopek, a 3000 rubelt meghaladó 
jövedelem után 12% az adó, így 4000 ru­
bel teljes jövedelem után a falu gazdasági 
adó 380 rubelt tesz ki évenként, nagyobb 
jövedelem után még nagyobb az adókulcs. 

Ugyan i lyen renddel és i lyen kivetéssel 
fizetik a falu gazdasági adót a, gazdaságok 
munkásai és alkalmazottjai a következő 
feltétellel: 

a) Állandó testi munkás, aki folyó év 
július l _ é n szerződéses munkahelyen dol­
gozik vagy legalább egy éves tagja va la ­
melyik szakszervezetnek, azok munkaké­
pes családtagjai kivéve a családanyát (ter­
mészetesen ha állandóan dolgozik vagy 
szakszervezeti tag szintén fizet.) 

b) A gazdaság azon munkásai és alkal­
mazottai, akik a fenti kategóriában nin­
csenek, éppen úgy fizetik a falugazdasági 
adót, mint a falusi magángazdaságok. 

A falusi magángazdaságnak más adója 
van, mint a kolhoz gazdaságnak. A falusi 
gazdasági jövedelmen kívül, amit az álta­
lános jövedelemben már beszámítottak, 
hozzászámítják még külön jövedelemnek 
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a piacon eladott terményeket a tejnek, 
vajnak, méznek, állatoknak, szárnyasok-
aak, tenyésznyulaknak az árát. 

A magángazdaságok adója a kimutat­
ható jövedelem után azon meghatározott 
táblázat szerint megy, mint a kolhoz gaz­
daságok részére állapítottak meg, de ez 
jobban emelkedhetik. 

A törvény a íalugazdasági adó alól na­
gyon sok kivételt tesz, kedvezményt biz­
tosít, a szabadságharc rokkantjainak, a 
munkarokkantjainak, a katonai szolgála­
tot teljesítőknek és az öregeknek. 

Teljesen felmenti a íalugazdasági adó­
fizetés alól: 

1. A szabadságharc I. osztályú rokkant­
jait, munkaképes családtagjaival együtt. 

2. A szabadságharc II. osztályú rokkant­
jait 1 munkaképes családtagjával együtt, 
ha nyolc éven aluli gyermeke van. 

Adófelmentést kap a gazdaság, ha a csa­
lád háztartásában a szabadságharc I. vagy 
II. csoportú rokkant van, 2 munkaképes 
családtaggal, ha 5 vagy több gyermek van 
egész 16 évesig azzal a megjegyzéssel, 
hogy a gyermekek közt 8 éven alul is 
legyen. 

Másfajtájú hadirokkantak gazdasága 
vagy a munkarokkantak I. vagy II. cso­
portja, ha a családban nincs munkaképes, 
szintén teljesen adómentességet élveznek. 

Minden más gazdaság, ahol I. vagy II. 
osztályú hadirakitant van, fél adó elenge­
désben részesül. 

Adófelmentést kap a katonai szolgála­
tot teljesítő, ha a családban nem maradt 
munkaépes, k ivéve a feleséget 8 éven 
aluli gyermekkel, azonkívül az olyan gaz­
daság, ahol előre haladott korú m u n k a ­
képtelen van (férfiaknál 60 évtől felfelé, 
nőknél 55 évtől) és nincs más munkaképes 
családfenntartó. 

A falugazdasági adó alól teljes felmen­
tét kap a tanító, az agronom, az állátte­
nyésztő, a mezőgazdasági szakértő, az or­
vos és az állatorvos, az egészségügyi ki ­
rendelt, a szülésznő (bába), a gazdaság in­
tézője, a mérnökök, a mehanikai műveze­
tők, a kolhoz igazgatók és a falu veze­
tői. A felsorolt személyek adómentesek, 
amennyiben háztartásuk nem részesül a 
falu mezei hozamából és csupán az elő­
írásnak megfelelő állattartásuk van. 

Azok a városi lakosok és tanyai mun­
kások, kiknek falugazdasági jövedelem 
forrásuk van (kivéve a kolhoz gazdaságo­
kat) jövedelmi adót is fizetnek. 

Adóköteles jövedelem a falugazdaság­
ban és f óvárosokban a méhészet is, még­
pedig méhcsaládonként január 1-től szá­

mított jövedelme után a helyi körzet ho­
zama szerint. 

Az adó a következő módon számítódik: 
1800 rubelig terjedő évi jövedelemnél 3%, 
1801 rubeltől 2400 rubelig 54 rubel. Kiegé­
szítve 8%-al az adóösszeg, felemelkedhe-
tően 1800 rubelig. 2401 rubeltől 3600 rube­
lig 102 rubel. Kiegészítve 12%-al, ha meg­
haladja a 2400 rubelt. 

A jövedelmi adóból is egész sorozatos 
kivételező kedvezmény van az adófizető­
nek. Akinek a falusi gazdaság és más jö­
vedelmi forrásából egész évi jövedelme 
nem haladja meg a 600 rubelt, nem fizet 
adót. Teljes adófizetési felmentésük van 
a „Tanács Szövetség Hőse", „A Szocialista 
Munka Hőse", a Sz. Sz. Sz. R. kitüntetett 
személyeknek, azonkívül azoknak a legfel­
sőbb forradalmi kitüntetés tulajdono­
sainak, kik falugazdasági és más jövedel­
mi forrásuk a 6000 rubel évi jövedelmet 
nem haladja meg. Mentes a jövedelmi adó 
fizetésétől a hadirokkantak I. és II. cso­
portja és az öregségi nyugdijat élvezők, 
ha az évi összjövedelmük nem lépik túl a 
3000 rubelt. 

Mindazok a falusi vagy városi polgá­
rok, kiknek nincs gyermekük vagy csak 
1—2 gyermekük van, a férfiak 20 éves 
kortól 50 éves korig, a nők 20 éves kortól 
45 éves korig küiön adót fizetnek. Az 
agglegény, az egyedül álló nő és a kis 
család is. Természetesen a tényleges jö­
vedelmek után a falugazdaság sokfélesége 
szerint így a méhészet jövedelme után is. 
Ez az adónem a városi lakóknál a követ­
kező: gyermektelen család esetén leg­
alább 6%, de nem kevesebb, mint 90 ru­
bel évenként, egy gyermeknél l°/o, de 
nem kevesebb 30 rubelnél. Két gyermek 
után 5%, nem kevesebb 15 rubelnél. Fal­
vakon is fizetik ezt az adót mindazok, 
akik gazdaságban dolgoznak és falugaz­
dasági adóra kötelezettek. Gyermektelen 
család 150 rubelt évenként, egy gyermek­
kel 50 rubelt, 2 gyermek után csak 25 
rubelt. Munkások és alkalmazottak és 
minden polgár fizeti ezt a nőtlenségi, 
egyedülálló, vagy kis családu adót. 

Azonban ennek az adótörvénynek is 
vannak körültekintő kivételezései. Elő­
ször teljesen adómentesek az I. és II. cso­
portú hadirokkantak, azok a polgárok, 
akik a háborúban veszítették el gyerme­
küket és végül azok a nők, akik tartás­
díjat kapnak vagy nyugdijat a gyermekük 
felnevelésére. 

A „Pcselovodsztvo" 1948. júliusi száma 
nyomán. 

Oroszból forditotta: Keresztes József 
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"MEHLEGELŐ 

Vándorlásunk a fülei havasra 
T a v a s s z a l m i n t e m l é k e z ü n k , c s a l á d ­

j a i n k s z é p e n m e g n é p e s e d t e k , d e n a g y 
s z á r a z s á g v o l t . H i á b a v á r t u k a z e ső t , 
d e c s a k m á j u s v é g e fe lé volt, n é m i c sa ­
p a d é k . 

A m á j u s 10-i á l t a l á n o s á t v i z s g á l á s k o r 
az t t a p a s z t a l t a m , h o g y e l é g a b o g a r a m , 
d e v a j m i k e v é s a m é z e m . T ö r t e m a fe­
j e m e t , m i t c s i n á l j á k ? 

A l á t o t t a k u t á n g y a k r a b b a n n é z t e m 
á t a os ia ládoka t . M i n t h a a p a d á s á l l o t t 
v o l n a be . A z a n y a k e v e s e b b e t f i á s í t o t t . 
V a l ó s z í n ű e n a s z á r a z s á g o k o z t a . 
U g y a n a z t t a p a s z t a l t a Neciu Demeter 
b a r á t o m is, az E M E a l e lnöke . A sok 
estél i m e g b e s z é l é s ü n k e t t e t t k ö v e t t e : 
elhatároztuk, hogy valahová mennünk 
kell. A szárazság sújtotta vidéket csa­
padékosabbat kell felcserélnünk. 

M á j u s 21-én t e r e p s z e m l é r e i n d u l t u n k . 
A J á r a v i z é t k e r e s t ü k fel, d e m e g e l ő ­
zően ö s s z e k ö t t e t é s t t e r e m t e t t ü n k Gligor 
j á r a i g a z d a s á g i f e l ü g y e l ő v e l , a k i s z i n ­
tén m é h é s z . A F ü l e i h a v a s o k a t a j á n l o t ­
t a . E l m e n t ü n k m e g n é z n i , d e b i z o n y a 
he ly n e m n a g y o n t e t s z e t t . K e v é s v o l t 
az e r d ő v á g á s , í g y a h a v a s i f ü z i k é b ő l 
csak p á r h o l d a t t a l á l t u n k . H á r s és 
m á l n a v o l t b ő v e n , d e a k k o r m é g n e m 
t u d t u k p o n t o s a n m e g á l l a p í t a n i , h o g y 
az áp r i l i s i f a g y e lv i t t e -e , v i s z o n t l á t t u k , 
h o g y a b ü k k é s a t ö l g y l e f a g y o t t . 

A F ü l e i h a v a s a l j á b ó l , f e l j ebb m e n ­
t ü n k a J á r a v i z é n , d e m i n d e n ü t t u g y a n ­
az v o l t a h e l y z e t . T e h á t n e m s z á m í t ­
h a t t u n k j o b b l e g e l ő r e . C s a k a h a v a s ­
a l j a i k a s z á l ó k b a n r e m é n y k e d h e t t ü n k . 
E z u t á n m é g t ö b b h e l y e t t e k i n t e t t ü n k 
m e g , m í g v é g ü l m é g i s a b b a n á l l a p o d ­
t u n k m e g , h o g y A s s z o n y f a l v a (Secel ) 
k ö r n y é k é n a F ü l e i h a v a s t v á l a s z t j u k , 
m e r t i t t t ö b b v o l t a h a v a s a l j a i k a -
sziáló. 

A t e r e p k u t a t á s u t á n g o n d o s a n be ­
c s o m a g o l t u k a m é h e k e t é s május i 30-án 
é j j e l 12 ó r a k o r e g y t e h e r g é p k o c s i r a fe l ­
r a k ó d v a , e l i n d u l t u n k k e t t e s b e n . R e g g e l 
3 ó r á r a s z e r e n c s é s e n , m i n d e n b a j n é l ­
k ü l m e g é r k e z t ü n k . A m é h e k e t 64-es é s 
e r d é l y i n a g y k a p t á r b a n s z á l l í t o t t u k , d e 
4 o r s z á g o s t i s v i t t ü n k m a g u k k a l . Aki 
jól öt, jól oldoz! Semmi baj, még egy 
repedés sem volt egyik kereten sem. 

M e g é r k e z é s ü n k u t á n a z o n n a l g e r e n ­
d á k a t s z e r e z t ü n k a k a p t á r a k a l á és el­
r e n d e z t ü k a c s a l á d o k a t . M i n d e n i k k ö ­
zö t t 50 c m ü re s 1 t é r t h a g y t u n k é s reggel 
félhétkor már kirepültek a méhek. 
Szépen t á j o l t a k s m i v e l v a g y t í z n a p i g 
r e g g e l 10 ó r á i g n a p s ü t é s e s i d ő vo l t , j u ­
t o t t e l é g i d ő n k m e g f i g y e l n i a m é h e k 
m u n k á j á t . 

A „ M é h é s z e t i K ö z l ö n y " o k t ó b e r i s z á ­
m á b a n Kát só Sámuel m é h é s z k ö r i e l ­
nök , b a r á t o m á l t a l í r o t t v á n d o r t a n y a i 
m e g f i g y e l é s s z ó r ó i - s z ó r a i g a z . U g y a 
m é h e k v i s e l k e d é s e , m i n t a t ö b b i a d a t o k 
is t e l j e s e n e g y e z t e k a m i m e g f i g y e l é ­
s e i n k k e l . A h a v a s i v á n d o r t a n y á n n e m 
e g y s z e r d i d e r e g az e m b e r és v e l e e g y ü t t 
a m é h e k i s . M i i s m a j d n e m 30 n a p i g 
f ű t ö t t ü n k éjjel-nia;ppal, h o g y n e fáz ­
z u n k a s z o b á b a n . A h ű v ö s , e s ő s i d ő b e n 
mérleges kaptárunk 9 napig állandóan 
süllyedt é s c s a k a 10-ik n a p t ó l k e z d v e 
j a v u l t v a l a m i t . A z i d ő j á r á s s z e r i n t h o l 
fel, h o l l e e s e t t a s ú l y a . A m é h e k k ö z ü l 
i s sok h u l l o t t e l m e g d e r m e d v e . S z e g é ­
n y e k l á b a i n m é g o t t v o l t a v i r á g p o r . 
Jó pár nap eltelt, míg megszokták az 
ottani éghajlatot. É r d e k e s , h o g y h ű v ö s 
i d ő b e n , m é g h a c s e p e r g e t t i s , j ó l j á r ­
t a k , d e i g a z , h o g y a h o r d á s e g é s z j ú ­
n i u s b a n v o n t a t o t t v o l t , v i s z o n t a csa­
l á d o k s z é p e n g y a r a p o d t a k . 

M é g e g y k ü l ö n ö s m e g f i g y e l é s ü n k 
v o l t . A z i d é n h a j l a m o s a k v o l t a k m é -
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b e i n k a t á m a d á s r a . A h a v a s o n , a m i n t 
h o z z á n y ú l t u n k v a l a m e l y i k c s a l á d h o z , 
a z o n n a l s z ú r t a k . S z e r i n t e m m i n d a z 
e s ő s i d ő j á r á s n a k t u d h a t j u k be . 

T o v á b b i m e g f i g y e l é s ü n k f e l a d a t a a z 
v o l t , h o g y j o b b a n s z e m ü g y r e v e g y ü k 
a z o t t a n i t e r e p e t . C s o d á k - c s o d á j á r a , a z 
« r d ő v e l s z e m b e n l e v ő h e g y o l d a l június­
ban kezdett halványan kékülni. M e g ­
j e g y e z n i k í v á n o m , h o g y a f a l u h a t á ­
r á b a n m e g t e r e m a b ú z a , á r p a , r o z s é s 
a k u k o r i c a i s . A s i l á n y é s m e r e d e k 
f ö l d e k e t h á r o m n y o m á s o s u g a r r e n d s z e r ­
b e n m ű v e l i k . A k u k o r i c a t a r l ó j á t e g y 
é v i g p a r l a g o n h a g y j á k és ez volt a mi 
szerencsénk. J ó 80—120 h o l d o n d í s z l e t t 
a k i t ű n ő e n m é z e l ő , s z é p k é k kígyószisz. 
O l y a n t ö m ö t t e n f e j l ődö t t , m i n t h a v e t ­
v e l e t t v o l n a é s úgy járták a méhek, 
mintha rajzottak volna. A l i l á s s z í n ű 
havasi füzikére rá sem hederítettek. 
A k í g y ó s z i s z 3—4 h ó n a p i g m é z e l t é s 
m é g a m i a l e g f o n t o s a b b , a l e g e l é s z ő 
m a r h á k é s j u h o k e l k e r ü l t é k . N e m e t ­
t é k , h o z z á s e m n y ú l t a k . S a j n o s , j ú l i u s 
2 0 a t á j á n e g y j é g e s ő v e l ö s s z e k ö t ö t t 
n a g y f e l h ő s z a k a d á s a l a p o s a n t ö n k r e ­
t e t t e a v i r á g o t . G s a k 7—8 n a p r a kez ­
d e t t ú j b ó l v i r í t a n i , d e s o k k a l g y e n ­
g é b b e n . E z u t á n j ö t t r á a n a g y s z á r a z ­
s á g és í g y c s a k a u g u s z t u s 25-ig v o l t 
r ó l a h o r d á s a k a s z á l ó k k a l v e g y e s e n . 
U g y a n i s o t t a n c s a k a u g u s z t u s v é g e 
fe lé k a s z á l n a k . 

M e g f i g y e l t ü k m é g , h o g y amelyik 
méh a kék virágot járta, az másra nem 
szállott, viszont amelyik a sárgát jár­
ta, aa csak a sárgálra és amelyik a fe­
héret, az csak a fehérre repült. I t t a 
h a v a s o n v o l t i g a z i a l k a l m a m m e g f i ­
g y e l n i , h o g y a m é h e k a k é k , s á r g a és 
f e h é r v i r á g o k a t l á t o g a t j á k l e g i n k á b b . 
( J á r j á k b i z o n y a l i l á t , p i r o s a t é s a 
t ö b b i t i s , h a méze l . ) 

A j á r a v i z i j ó i n d u l a t ú h a v a s i l a k o s ­
s á g n a g y o n s o k s z o r s e g í t s é g ü n k r e s ie ­
t e t t . T a l á l t u n k p á r m é h é s z t i s . K a s b a n 
m é h é s z k e d t e k é s e l ő a d á s t t a r t o t t u n k 
n e k i k a k a p t á r r a v a l ó á t t é r é s r ő l . E g y 
h é t r e r á Romulus, h í r e s e z e r m e s t e r , 
k é s z í t e t t i s m a g á n a k 4 e r d é l y i n a g y 
k a p t á r t , h i z l a l t k e r e t e k k e l a m é h k a m -
r á b a n . A r a j t m i ö n t ö t t ü k be l e j ú l i u s 
6-án az a j á n d é k m ű l é p r e és a u g u s z t u s 

25-én 4 h i z l a l t k e r e t m é z e t e l s z e d h e t e t t . 
N a g y o n ö r ü l t , m e r t a kasos üzemi 
rendszerrel csak a családok elpusztítá­
sával tudott volna a mézhez hozzál 
jutni. 

A z o t t a n i l ege lő a z i d é n m e g b ő v ü l t , 
m e r t i r t á s v o l t és j ö v ő r e , h a j o b b idő­
j á r á s lesz, s e n k i s e m c s a l ó d h a t i k . 

B e f e j e z é s ü l e g y jó t a n á c s o t a d h a t o k 
m é h é s z t e s t v é r e i m n e k . A t a p a s z t a l a t 
a z t m u t a t j a , h o g y m i n é l k o r á b b a n aa 
e l ső k i r e p ü l é s é s á t v i z s g á l á s u t á n , 
már március első felében tanácsos a 
havaslajára menni. 

— M i é r t ? 
A válasz egyszerű: k o m t a v a s s z a l a 

h a v a s o n h a m a r a b b f e j l ő d n e k k i a csa­
l á d o k , a s o k m o g y o r ó , é g e r f a , sz i l fa , 
j u h a r é s a fűz fa b ő v i r á g p o r á n . A s o k 
o r d e i v i r á g n e k t á r t i s a d . M i n d e z t 
a z é r t m o n d o m , h o g y a m i k o r o t t j á r ­
t u n k t e r e p s z e m l é n , m á r v o l t r a j . ( K o ­
l o z s v á r i b e l v á r o s i v i s z o n y l a t b a n t e l j e ­
s e n i g a z a v a n a s z e r z ő n e k , d e 4—5 
k m - e s k ö r z e t b e n i t t i s m e g t a l á l h a t ó a z 
e r d ő . S z e r k . ) 

M é h é s z t e s t v é r e i m , h a m é h á l l o m á -
n y o d a t g y a r a p í t a n i és h a m é z e t i s 
s z e r e t n é l p e r g e t n i , f e l t é t l e n ü l v á n d o ­
r o l j ! H a e g y s z e r m e g k ó s t o l o d , a l i g v á ­
r o d m a j d , h o g y t a v a s s z a l m e g i n t o t t 
l e g y é l a v á n d o r t a n y á n . H a k i c s i i s az 
á l l o m á n y o d , f o g j a t o k össze t ö b b e n , 
m e r t ú g y h a t v á n y o z ó d i k az e r ő t ö k . A 
s z á l l í t á s é s a keze lé s p e d i g e g y s z e r ű ­
söd ik . 

F e l t e h á t m é h é s z e k a t ö b b t e r m e l é s r e ! 
K o l o z s v á r . 

Tóth István 
i g . v á l . t a g . 

MŰLÉPET 
ÉS MINDENNEMŰ MÉHÉSZETI 
FELSZERELÉST SZÁLLÍT 

D Z I E R Z O N MÉHÉSZETE 
KEZDŐDI GYULA 
Oradea, Tudor Vladimuescu 65. 
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A z e g y e s ü l e t á l t a l k i o s z t o t t a r á n y ­
l a g k e v é s c u k o r r a l is , o r s z á g s z e r t e 
n a g y s z á m ú m é h c s a l á d j u t o t t a n n y i é le ­
l e m p ó t l á s h o z , h o g y a t é l v é g é i g é l e t ü ­
k e t f e n n t a r t h a t j á k . A z ú j a b b m é h e t e t ő 
c u k r o t a z o n b a n m á r f e b r u á r b a n a m é ­
h é s z e k keze ihez ke l l ene j u t t a t n i , h o g y 
a z edd ig i á l d o z a t o k á r á n á t t e l e l ő m é h -
á l l o m á n y n e h o g y k i t a v a s z o d á s e lő t t , 
é h e n p u s z t u l j o n . 

A f o g y a s z t á s á t l a g a , e h ó n a p b a n 
n e m h a l a d j a m e g a \ \ k g - o t m é h c s a l á ­
d o n k é n t , l egfe l j ebb c s a k a k k o r , h a n a g y 
h ő i n g a d o z á s ú v a g y v i h a r o s i d ő j á r á s 
u r a l k o d n a . H a e l m u l a s z t o t t u k v o l n a a 

3—4 k g . f e d e t t m é z k é s z l e t ű m é h c s a l á ­
d o k n a k e l e s é g p ó t l á s á t , e g y s z é l c s e n d e s 
e n y h e n a p o n c é l s z e r ű b b m i n é l e lőbb be ­
a d n i c u k o r l e p é n y a l a k j á b a n . Ezze l a 
meg lévő k e v é s m é z k é s z l e t az 1—1.5 k g . 
c u k o r l e p é n y e l f o g y a s z t á s a u t á n k e i ü l 
s o r r a , t e h á t a t é l m á s o d i k fe lében , a 
f i a s i t á s kezde t éve l . A c u k o r l e p é n y h e ­
lyes e lkész í t é s i m ó d j á t é s a l k a l m a z á s á t 
m e g t a l á l j u k a M é h é s z e t i K ö z l ö n y o k t ó ­
b e r i s z á m á b a n . 

Az i d ő j á r á s v á l t o z á s á t t é l e n i s e lő-
é rz ik a m é h e k é s a köze lgő c s a p a d é k r a 
h a j l a m o s i d ő j á r á s t mege lőző n a p o k o n 
az ö r e g s é le te v é g ó r á j á t é rző b o g a r a k 
i g y e k e z n e k a k a p t á r b e l s e j é t e l h a g y n i , 
h o g y k i n n t p u s z t u l j a n a k el . A h ó v a l 
b o r í t o t t k ö r n y é k e n feke té l lő h u l l á k k ü ­
lönösen c s a l o g a t j á k az éhező c i n k é k e t 
é s h a r k á l y o k a t . H a e l f o g y o t t a m é h -
h u l l a a k a p t á r k i j á r ó i b a k u t a t n a k ú j a b b 
c s e m e g e u t á n és k o p á c s o l á s u k k a l e r ő s e n 
f e l i zga t j ák a m é h c s a l á d o t . A v e s z é l y t 
k ö n n y e n e l k e r ü l h e t j ü k , a k i j á r ó n a k á r ­
n y é k o l á s á v a l . A z á r n y é k o l t k i j á r ó t 
a z o n b a n m i n d e n 2 — 3 h é t e n , e g y s z e r e l ­
l enőr izzük é s t a k a r í t s u k k i a h u l l á k t ó l , 
m e r t az i d ő v á l t o z á s r a a k a p t á r t e l h a g y ­
n i i g y e k v ő l eé l t m é h e k m e g r e k e d n e k s 
az idővel f e l s z a p o r o d ó h u l l á k e l t o r l a -

DECEMBERI 

—TENNIVALÓ 
szó l j ák a k i j á r ó t . Ezze l a f é szek l é g c s e ­
r é j é t m e g a k a d á l y o z z á k , a m i a c s a l á d 
n y u g o d t t e le lésé t , e s e t l e g é l e t é t i s v e ­
szé lyez te t i . 

A s z i g o r ú c s e n d é s t e l j e s n y u g a l o m 
m e g v é d é s e a l e g f ő b b g o n d u n k l e g y e n . 
A m i n t e r r ő l m á r r é s z l e t e s e n m e g e m l é ­
k e z t ü n k a h a v a t , az i d ő j á r á s e n y h ü l t é ­
vel n y o m b a n t a k a r í t s u k le a k í j á r ó k r ó l 
é s a k a p t á r t e t ő k r ő l , h o g y az é j je l i 
f a g g y a l m e g n e j e g e s e d j e n , m e r t n a ­
g y o b b z ö r e j n é l k ü l n e m t á v o l i t h a t j u k 
el . 

A z a n y á t l a n n á v á l t m é h c s a l á d o t h a ­
m a r fe l fedezzük, h a h e t e n k i n t 1—2 
e s e t b e n g u m i v a g y k e m é n y p a p í r b ó l k é ­
s z ü l t h a l l g a t ó csőve l a k i j á r ó k o n á t 
m e g h a l l g a t j u k a c s a l á d o k m o r a j á t . A z 
a n y á t l a n n á l e t t c s a l á d a r e n d e s t ő l e l ­
t é r ő e n , n y u g t a l a n u l s i r á n k o z i k . E n y h e 
i d ő b e n p e d i g a k i j á r ó k ö r ü l s z á r n y r e z ­
g e t v e m á s z k á l ó m é n e k r ő l é s s í r ó z ú g á -
e á r ó l i s m e r j ü k fel . A z Ily c s a l á d o t , m i ­
n é l e lőbb m á s c s a l á d h o z e g y e s í t j ü k , 
m e r t á l l a n d ó i z g a l m á b a n s o k s z o r o s a n 
t ö b b e t f o g y a s z t és h a m a r b e n n t i s z t u -
l á s r a k é n y s z e r ü l . H a t a r t a l é k a n y á s 
c s a l á d o c s k á v a l r e n d e l k e z ü n k , a z t e g y e ­
s í t s ü k hozzá . T a r t a l é k a n y a h i á n y á b a n , 
a l a c s o n y k e r e t m é r e t e se t ében , á t h e l y e z ­
h e t j ü k e g y m á s i k t e le lő fészek fölé, 
m e l y n e k e l t á v o l í t j u k a t a k a r ó j á t , s ia 
k é t c s a l á d o t a n y a r á c c s a l v á l a s z t j u k el . 
A t é l v é g é v e l a d ó d ó m e l e g e b b n a p o n , a z 
a l s ó c s a l á d a n y á s f é szkébe h e l y e z z ü k 
á t . E z t t e r m é s z e t e s e n c s a k r a k o d ó v a g y 
h á t u l k e z e l ő s k a p t á r b a n v é g e z h e t j ü k . A 
tél i i dőben e g y e s i t e t t c s a l á d f edődesz ­

k á i r a v a g y a s z ű k í t ő l a p j a m ö g é , m e l e g 
t é g l á t h e l y e z ü n k , m e l y e t m á s n a p e l t á ­
vo l í tva , a f é s z k e t t é l i t a k a r ó v a l r e n d ­
j é n e l l á t j u k . 

Z á r t h e l y e n t e l e l ő m é h e i n k e t , h a m é g 
n e m h o r d t u k be , a m i n t a z i d ő j á r á s t a r ­
t ó s l e h ű l é s é t ész le l jük , b e h o r d j u k k a p -
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t á r o s t ó l , l e g y ü n k f i g y e l e m m e l a r r a , 
h o g y c s e n d e s e n é s z ö r e j n é l k ü l végez ­
zük . Az e r ő s e b b , i l l e tve n e h e z e b b m é h ­
c s a l á d o k a t a l u l r a , a g y e n g é b b e k e t , 
( m e r t k ö n n y e b b e k ) f e lü l r e he lyezzük . 

A k i j á r ó k a t e l z á r j u k é s m i n t v á n d o r ­
l á s k o r n y i t v a h a g y j u k a fe l ső v a g y ol­
da l sze lJőzőrés t , a m e l e g v é d ő t a k a r ó k a t 
n e m t e s s z ü k be . A z á r t h e l y s é g n e k jó l 
s ze l lőzhe tőnek , s z á r a z n a k , r ö t é c n e k és 
l e h e t ő l e g c seké ly h ő i n g a d o z á s u n a k kel l 
l enn ie , a h o l a h ő m é r s é k l e t — 4 é s f 4 
C fok k ö r ü l i n g a d o z h a t . A m e n n y i b e n 
c s a k l ehe t , n a g y o b b f e l m e l e g e d é s t :ie 
e n g e d j ü n k m e g . A m e l y e t é j j e l i szel lőz­
t e t é s s e l e l e ln su lyozzuk . A z á r t te le lő 
h e l y i s é g b e n h ő m é r ő t t a r t u n k é s z a j t a l a n 
e g é r f o g ó t á l l í t u n k fel . A te le lő h e l y s é g 
k ö r n y e z e t é t s z i g o r ú a n b i z t o s í t a n u n k 
kel l m i n d e n zö re j tő l , a z a j t ó t ped ig , h a 
é r i a n a p s u g á r , d e r ü l t időben e r ő s e n 
t a k a r j u k n á d , g y é k é n y v a g y t e n g e r i s z á r 
k é v é k k e l , h o g y ó v j u k a f e l m e l e g e d é s t ő l . 

Té l i t e e n d ő n k m é g , a j e g y z e t e i n k , 
s z a k k ö n y v e i n k s a l a p o k t a n u l m á n y o ­
z á s a . Ü g y s z i n t é n a k a p t á r k é s z í t é s és a 
k i ü r ü l t k a p t á r o k r e n d b e h o z á s a , e s e t l e g 
f e r t ő t l e n í t é s e is , h o g y t a v a s z i k készen 
l e g y e n a j ö v e n d ő s z a p o r u l a t s z á m á r a . 

A méhlegelö javításának és védelmc-
zésének i s m o s t az ideje , v a l a m i n t a 
m é h e g é s z s é g v é d e l m é r e , a s ? a k s z e r ü 
m é h k e z e l é s f o k o z o t t a b b t e r j e d é s é t é s 
s o k rnás , a m i m i n d e n m é h é s z k e d ő n e k 
é r d e k é b e v á g , t e h á t k ö z é r d e k ű do log 
c sak he ly i - v a g y k ö r n y é k i m é h é s z k ö r ö k 
l é t e s í t é s éve l é r h e t j ü k el. A t é l fo lya­
m á n e r r e s z e n t e l j ü k l e g t ö b b i d ő n k e t . 
M e g é r t ő e n t ö m ö r ü l v e ü s s ü k n y é l b e a 
h e l y i és k ö r n y é k i E M E m é h é s z k ó r t é s 
k a p c s o l j u n k be le m i n d e n k i t , a k i m é h é ­
s z e t t e l f o g l a l k o z i k é s ó h a j t a k ö z é r t 
do lgozn i . A k ü l ö n z á r k ó z o t t , m a g á n a k 
é lő m é h é s z k e d é s k o r s z a k a ú g y is e lhu-
n y ó b a n v a n . N e m c s a k n á l u n k , h a n e m a 
k ö r n y e z ő ös szes á l l a m o k b a n . A köze l jö­
vőben t á m o g a t á s b a n c s a k a z r é s z e s ü l ­
h e t — s ő t t .aián m é h e t is c s a k a z t a r t ­
h a t m a j d — , a k i e g y e s ü l e t b e t ö m ö r ü l t 
é s m é h é s z e t é t k i f o g á s t a l a n s z a k s z e r ű ­
s é g g e l i g y e k s z i k keze ln i . G y ű j t s ü k t e ­
h á t az E M E - n e k t a g o k a t ! 

T a k á c s M e n y h é r t 

A mézeslépek raktározása 
Gondolom, sok méhésznek nincs ideje 

kénezni s később bosszankodva látja, 
hogy a viaszmoly belefészkeli magát a 
lépekbe. A kénezés helyett sokkal egy­
szerűbb és biztosabb módot ajánlok a 
mézkamra lépjeinek megőrzésére, amit 
magam régóta bevezettem. 

Elővesszük a rakódókaptár mézkanv-
ráit. Egyiknek az alját, 3—4 iv olyan 
nagy papírossal, hogy legalább a kap­
tárfal külső széléig érjen, beterítjük s 
leszögezzük, egymás mellé helyezett 
bármilyen deszkával, Fő, hogy a papír 
ne sérüljön meg. Beleteszem a lépeket 
s reáhelyezem a másik mézteret. Most 
n két méztér közé az érintkezési felü­
letnél, vagyis a kaptárfal vastagságá­
ban, körös-körül megint 3—4 újság­
papírcsíkot teszünk. Ez i.t valamivel 
legyen, szélesebb á ltaptárfalánál. Ebbe 
jön megint bele a, lépeskeret és így 
tovább, ahány méztér kell. A legfelsőre 
most felül teszünk papírt, úgy, mint 
alul, ledeszkázzuk, szögezzük s jövő 
hordásig nincs rá gondunk- Ha mind­
járt pergetés után rakjuk el a lépeket, 
még kénezni sem kell. Ellenkező eset­
ben jól kénezzük meg. Há a kaptáruk 
között az érintkezésnél még van hézag, 
azokat vékony jMpírkígyóvai (összeso­
dort papírral betömjük. A lépek téli 
védelme biztosan sikerül, há jól meg­
csináljuk. 

Évek óta így tartom d lépeket, de 
hangsúlyozom: vigyázat! Jól megcsi­
nálni. Nálam a mestergerendába vert 
szegen, dróton függenek a mézterek. A 
múltkor tévedésből a rakás mellé állí­
tottunk egy fadarabot. Az egér félment. 
s bár a két deszka között csak 7—9 mm 
hézag voU, mégis megrágta a papírt. 
Az egér ugyan nem tndott bemenni, de 
berepült a viaszmoly s tönkretelte 
egyik lépemet. Há előbb észreveszem, 
ez sem fordul elő. 

BERECZ JÁNOS 

Szervezetben az e rő! Minden ön tudatos 
méhész legyen egyesü le tünknek tagja. 
Gyűj ísél új előfizetőket l apunknak ! 
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Komoly felhívás 
A z E r d é l y i M é h é s z E g y e s ü l e t b e t ö m ö r ü l t m é h é s z e k s z á m a n a p r ó l - n a p r a 

ö r v e n d e t e s e n e m e l k e d i k , d e m é g t á v o l r ó l s e m é r t ü k e l az t , h o g y a z ös szes 
e r d é l y i m é h é s z e k e t t a g j a i n k k ö z ö t t l á t h a s s u k . K ü l ö n ö s e n f a l u h e l y e n m a r a d ­
t a k m é g s o k a n t á v o l és í g y n e m é l v e z h e t i k a s z e r v e z e t t m é h é s z e k e l ő n y e i t . 

M é h é s z t e s t v é r ü n k ! R e á d v á r az a f e l a d a t , h o g y m e g f o g j a d a t á v o l m a ­
r a d ó k k e z é t és b e h o z z a d e g y e s ü l e t ü n k n a g y t á b o r á b a . T a g t o b o r z ó m u n k á s ­
s á g o d d a l ó r i á s i k ö t e l e s s é g e t t e l j e s í t s z . E l ő s e g í t e d , h o g y a z e d d i g s z e r v e z e t ­
len m é h é s z e k i s . e z u t á n r e n d s z e r e s , s z a k s z e r ű m u n k á t v é g e z z e n e k . N ö v e l j é k 
t e r m e i é s ü k e t és f e l v e g y é k a k ü z d e l m e t a m i n d j o b b a n e l h a r a p ó d z ó m é h b e t e g -
í é g e k k e l s z e m b e n . D e u g y a n a k k o r e r ő s í t e d s o r a i n k a t i s , m e r t t ö b b t a g n a k 
n a g y o b b s z á m b a n n y o m t a t j u k k i s z a k l a p u n k a t , í g y c s ö k k e n n e k a k ö l t s é g e i n k 
í, a j á n d é k k ö n y v e k k i a d á s á r a i s g o n d o l h a t u n k . 

A t a g g y ű j t é s a l k a l m á v a l m a g y a r á z d m e g : 
1. A z E M E - n e k t a g j a l e h e t m i n d e n d o l g o z ó m é h é s z v a g y m é h é s z e t i r á n t 

é r d e k l ő d ő d o l g o z ó v a g y j o g i s z e m é l y . 
2. A z E M E r e n d e s t a g d í j a e g y é v r e 300 l e j . 
3- A z E M E t a g j a i t a g s á g i i l l e t m é n y f e j é b e n , k ü l ö n e lő f i ze t é s i d í j n é l -

A l u l í r o t t j e l e n n y i l a t k o z a t a l á í r á s á v a l b e l é p e k az E r d é l y r é s z i M é h é s z 
E g y e s ü l e t r e n d e s t a g j a i s o r á b a . T u d o m á s u l v e s z e m , h o g y é l v e z e m m i n d a z o n 
e l ő n y ö k e t , m e l y e k e t a s z e r v e z e t t m é h é s z e k e r e j e n y ú j t és e g y b e n k ö t e ­
lezően k i j e l e n t e m , h o g y az E M E p é n z t á r á b a ( C l u j , S t r . R e p u b l i e e i 22. s z á m ) 
m i n d e n év j a n u á r h a v á b a n t a g d í j c í m é n 3fiII l e j t b e f i z e t e k . 

. Itt l evágn i 

Tcgsági nyilatkozat 

Kel l , 1WS 

Lakhe ly románul 

U. i>. r o m á n u ' 

hó n. 

Vasút i á l l o m á s : 

m a g y a r u l 

m a g y a r u l 

M e g y e : 

Méhcsaládok szám;1. : 

N é v : 

i"lvasható a l á í r á s t k é r ü n k ) 

K I G Y Ű J T Ö T T E A T A G O T ? 

Név: L a k h e l y : 

M e g y e : U . p . 
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ki i ] , k a p j á k az e g y e s ü l e t h a v o n k é n t m e g j e l e n ő , m a g y a r á z ó á b r á k k a l g a z d a ­
g o n d í sz í t e t t s zak lapjá t , a M É H É S Z E T I K Ö Z L Ö N Y T . 

4. A z E M E k ö z g y ű l é s é n m i n d e n t a g n a k m e g j e l e n é s i és s zavaza t i j o g a 
van . t e h á t az e g y e s ü l e t ügyei i t a m é h é s z e k m a g u k i r á n y í t j á k . 

5. M i n d e n E M E t a g e g y f o r m á n részesü l m i n d a z o n e l ő n y b e n v a g y k e d ­
v e z m é n y b e n , a m e l y e t az e g y e s ü l e t b e t ö m ö r ü l t m é h é s z e k ere je n y ú j t 

6. A z E M E m é h é s z k ö r i f i ó k o k a t a l a k í t m i n d a z o n k ö z s é g e k b e n , a h o l 2ft 
t a g n á l t öbben vannak . 

7. A z E M E , h a m e g e r ő s ö d i k a s z a k i s m e r e t e k terjesztésére és népszerű­
s í t é s e c é l j á b ó l i s m e r e t t e r j e s z t ő füze teke t ad ki , é s részben d í j ta lanul , rész­
ben, ö n k ö l t s é g i á r o n b o c s á j t j a t a g j a i rende lkezésére . 

8. A z E M E é v e n k é n t E r d é l y k ü l ö n b ö z ő v i d é k e i n m é h é s z e t i t a n f o l y a ­
m o t r e n d e z a k e z d ő é s h a l a d ó m é h é s z e k s z á m á r a . 

9. A z E M E t a g j a i s z á m á r a t á r s a s t a n u l m á n y i k i r á n d u l á s o k a t rendez. 
10. A z E M E E r d é l y k ü l ö n b ö z ő v i d é k e i n á l l ó é s m o z g ó f i l m b e m u t a t ó v a l 

k a p c s o l a t o s m é h é s z e t i s z a k e l ő a d á s o k a t é s v á n d o r g y ű l é s e k e t rendez. 
11. A z E M E d í j t a l a n u l v i z s g á l t a t j a m e g a t a g o k k ö l t é s r o t h a d á s r a v a g y 

e g y é b b e t e g s é g r e g y a n ú s m é h c s a l á d j a i n a k l épkész l e t ébő l b e k ü l d ö t t l ép - v a g y 
m é h - m i n t á i t . 

12. A z E M E d í j t a l a n u l j á r e l m i n d e n m é h é s z e t i v o n a t k o z á s ú gazdasági!, 
jog i , s tb . , közérdekű k é r d é s b e n t a g j a i m e g k e r e s é s e a l a p j á n . 

13. A z E M E oszt ja szét t a g j a i k ö z ö t t az í n s é g e s m é h c s a l á d o k r é s z ó i e 
e n g e d é l y e z e t t m é h e t e t ő c n k o r t 

14- A z E M E a t ö b b t e r m e l é s é r d e k é b e v á n d o r t e l e p e k e t s z e r v e z é s m e g ­
o ld ja a közös v á n d o r l á s kérdését . 

15. A z E M E c í m e : K o l o z s v á r , K ö z t á r s a s á g — R e p u b l i c e i - u t c a 22. M é h é ­
sze t i t e l e p é n e k c í m e : K o l o z s v á r , A n a P a v e l - u t c a 25. szám-

Itt levágni 

Feladó: 

S í r . JlepubUcii 2 2 
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Szervezetten előre 
M i n d e n jó demokrata m é h é s z t e s t v é r 

v e g y e j ó n é v e n e sorokat , l eg főképpen , 
akik i t t -ot t m é g szervezet lenül csé l len-
g e n e k s a méhészkedés t csak e g y o l y a n 
f e jős t ehénnek nézik, a m e l y i k e t n e m 
kel l kúrá im, csak fejni . 

A z E M E — a dolgozó méhészek egye-' 
feiilete — m i n d e n t m e g t e t t a löhbter -
melés érdekében é s K o r m á n y u n k h o z i s 
az adó ü g y é b e n fö ler jesz tésse l é l t . 
Mindnyájunk m e g e l é g e d é s é r e i n t é z t é k 
í g y el. E m l é k e z ü n k m é g az ezzc/1 e l len­
t é t e s hírekre. A z o k terjeszte t tek , akik 
m é g ma sem akarják b e l á t n i , h o g y ré­
szükre lejárt a z idő . 
részesü lhetünk m i n d e z e n e lőnyökben . 

A j á n l o m , h o g y tömörül jenek méhész ­

körökbe é s a m é h é s z k ö r v á l l a l ja azt a 
f e l e lő s sége t , a m i a m é h é s z e k k ö z ö s s é ­
g é r e hárul . G y e r g y ó t ö l g y e s e n a z U J m & -
hészkör h o z o t t h a t á r o z a t o t ez ügybem 
é s m i n d e n k i m e g é r t e t t e , h o g y csak 
szervezet ten tudunk e l ő r e h a l a d n i , 
s z e r v e z e t t e n t u d u n k e l ő r e h a l a d n i . G o n ­
d o l j u n k a m é h e k r e , ha j ó az a n y a , 
m i l y e n r e n d e s e n do lgoznak , v i s z o n t h a 
k i m e r ü l t , m á s o k z s á k m á n y o l j á k ki . 

F o g a d j a minden méhész jónéven á 
fölhívást , o l v a s s a e l f i gye lmesen . C s a k 
így t n d u n k o r s z á g o t építeni , ha Őszin­
t é n m u n k á l k o d v a , minden m é h é s z t 
e g y e s ü l e t ü n k b e tömöríti ink. Je l szavunk 
ez l e g y e n : „Szerveze t tea e lőre!" 

B Á N Y Á S Z I M R E 

Szervezeti élet 
BÁNSÁG 

BÁNSÁGI EME MÉHÉSZKÖR Címe: 
Temesvár, Augusztus 23, sugárút 8. szám. 

ösz i munkavállaláshoz híven, a méhész­
kör elnöke — egyúttal telepgondnoka — 
Borbély István, Galló Rozália méhésztest­
vér kíséretében kiszállott Ötelekre és De-
zsánfalvára. Jó előrelátásuk volt, amikor 
vidéki méhésztestvéreink látogatását vet­
ték tervbe. Rendkivül szívélyes fogadta­
tásban részesítették mindkettőjüket és az 
érdeklődés városi viszonylattal szemben 
jóval nagyobb volt. Szívesen és nagy ér­
deklődéssel hallgatták a kiküldöttek elő­
adásait a helyes és szakszerű kaptárakrol 
és azok kezeléséről, széles és kimerítő 
felvilágosításaikat a méhlegelők létesíté-
rői. A legkisebb méhészeti kérdésre is 
kitért figyelmük, úgymint a vándorlással 
kapcsolatos tennivalókra, anyanevelésre, 
stb. Ismertették a cir. Szövérdi és Papay 
Zoltán által szerkesztett törzskönyvek, 
hosználatának szükségességét és azok elő­
nyeit a méhek kezelése során. — Űj tago­
kat szerveztek be. Ajándékrajokra kaptak 
ígéretet, mellyel az Egyesület méhésztele­
pét óhajtják gyarapítani. 

Október 26-án méhészeti tanfolyamot 
kezdtek és november 19-én ért véget, heti 
kétszeri beosztással. A hallgatók száma 
80 volt. Az anyagot Grausam Gereben 
Gusztáv, az EMGE Bánsági kirendeltség-
vezetője ismertette, rendkivül szakszerű 
módon. A tanfolyamot folytatólagosan 

heti egyszeri összejöveteleken feldolgoz­
ták. 

— December 12-én — ha valamelyes 
akadálya nem lesz, — évi rendes közgyű­
lését megtartja a M. N. Sz. Temesmegyei 
Szervezete Székházában a fenti címen! • 

BIHAR 
NAGYVÁRADI EME MÉHÉSZKOR. Cí­

me: Nagyvárad, Visinszky utca 27. 
Minden vasárnap délelőtt 11 órakor 

rendes ülést tartanak a MNSz fenti he ly­
ségében és ugyanott megtudható a kitű­
zött előadás pontos címe. A méhészkör 
felkéri az összes tagokat, hogy az ülésen 
feltétlenül jelenjenek meg. 

CSIK 
CSÍKSZEREDAI EME MÉHÉSZKÖR. 

Címe: Csíkszereda, EMGE Kirendeltség 
Bolyai utca 11. 

A méhészkör minden két hétben e lő­
adással egybekötött összejövetelt tart a 
megadott címen. Mindenki jeleniék meg! 

CSIKSZENTDOMOKOSI EME MÉ­
HÉSZKÖR. Címe: Bíró András méhész­
köri jegyző, Csíkszentdomokos. 

Minden hónapban rendes ülést tartanak 
a Kultúrházban. Az ülés időpontját a t i t ­
kár mindenkinek megmondja. 

GYERGYÓTÖLGYESI EME MÉHÉSZ­
KÖR. Címe: Bányász Imre titkár, Gyer-
gyótölgyes 167. 

GYERGYÖTJJFALUI EME MÉHÉSZ­
KÖR. Címe: Sólyom András titkár, Gyer-
gyóújfalu. 

2 ^ 9 

© BCU Cluj



Minden hónapban többször rendszeres 
összejövetelt tartanak Molnár Ferenc e l ­
nök lakásán, ahol a pontos dőpont is meg­
tudható. 

H Á R O M S Z É K 

FELSÖHÁROMSZÉKI EME MÉHÉSZ­
KÖR. Címe: Kézdivásárhely, Kratochvi l 
Ar túr titkár, Kanta utca 14. 

Minden másodhéten rendszeres gyűlést 
tartanak és kérik a tagokat, hogy azon 
minél nagyobb számban vegyenek részt. 
A pontos időpontról a titkár címén lehet 
érdeklődni. 

SEPSISZENTGYÖRGYI EME MÉHÉSZ­
KÖR. Címe: Kiss László titkár, Sepsiszent­
györgy Ady utca 5. 

ORBAI ÉME MÉHÉSZKÖR. Címe: Had­
nagy Tibor titkár, Kovászna. 

Minden hónap első szombatján rendes 
ülést tartanak a titkár lakásán és ugyan­
ott megtudható a pontos időpont, vala­
mint az előadás címe. 

K O L O Z S 
KOLOZSVÁRI EME MÉHÉSZKÖR. Cí­

me: Kolozsvár, Köztársaság u. 22. 
BÁNFFYHUNYADI EME MÉHÉSZ­

KÖR. Címe: Balázs Kázmér elnök, Kór­
ház u. 14. 

A Méhészkör nov. 14-én rendes közgyű­
lést tartott az új munkaterv összeállítá­
sára az EMGE gazdakör székházában. Az 
EME központját Zilahi Sándor titkár kép­
viselte. 

Minden másodszerdán d. u. 6 órai kez­
dettel Köztársaság-út 22 szám alatt elő­
adással egybekötött értekezletet tart: 
December 8: Texe Imre: Műlépöntés tál­

cás préssel, beton műlépprés bemuta­
tása. 

December 22: Blahunka Lajos: Keret-
drótosás, műlépberagasztás. 

M Á R A M A R O S 
MARAMAROSSZIGETI EME MÉHÉSZ­

KÖR. Címe: Róna Jenő t i tkár, Márama-
rossziget, 1. Rusita u. 46. szám. 

Minden hónapban rendes gyűlést tarta­
nak a titkár lakásán és ugyanott meg­
tudható a pontos időpont. 

M A R O S T O R D A 

MAROSVÁSÁRHELY ÉS VIDÉKE EME 
MÉHÉSZKÖR. Címe: Marosvásárhely, 
Sztálin tér 10 szám. 

Minden hétfőn este 6 órai kezdettel 
rendes ülést tartanak és kérik a tagokat, 
hogy azon minél nagyobb számban jelen­

jenek meg. Az előadások címét a Tankó 
vaskereskedés kirakatában függesztik ki. 

MEZŐBÁND ÉS VIDÉKE EME MÉ­
HÉSZKÖR. Címe: Bálint Lajos titkár, 
Mezőbánd. 

Minden hónapban rendes ülést tartanak 
a MNSz székházában és a t i tkár címén 
megtudha t ó a pontos időpont. 

R É G E N -„ÉS VIDÉKE EME MÉHÉSZ­
KÖR. Címe: Garay László Régen, Lenin 
tér 5 szám. 

Minden hónapban rendes gyűlést tarta­
nak a MNSz nagy te rmében . Az előadások 
időpontját és t á rgyá t a Garay cukrászda 
k i r a k a t á b a n függesztik ki. 

S Z A T M Á R 
A Méhészkor szervezés alat t . A megye 

méhészet i ügyeit az EMGE Szatmár i K i ­
rendel t sége intézi. Címe: Sza tmárnémet i , 
Síefan cel Mare u. 15 szám. 

Jogi t anácsoka t ad Dr. Benedek Tibor 
ügyvéd. Sza tmárnémet i , Horea-u . 22. 

S Z I L Á G Y 

ZILAHI EME MÉHÉSZKÖR. Címe: 
Lőrincz Mátyás, elnök, Zitah. Simion 
Bárnu t iu u 21 

Minden hónap elsején rendszeres ösz-
szejövei.elt t a r t a n a k a megadott, cimen. 

L IA A R H E L Y S Z É K 
SZÉKELYUDVARHELYI EME MÉ­

HÉSZKOR. Cim: EMGE k i rendel tség 
Kossuth L. u. 22. 

A Méhészkör minden ké thé tben népes 
összejövetelt t a r t az EMGE kirendel tség 
helyiségében. Az előadások pontos idő­
pontját: és t á rgyá t Petres István elnöknél 
lehet meg tudn i Malom u. 13 szám alat t . 

LÖVÉTEI EME MÉHÉSZKOR. Címe: 
Kemcnes István elnök, Lövéte. 

A Méhészkör téli tanfolyam m e g t a r t á ­
sát tervezi , be i ra tkozni az elnöknél lehet. 

HOMORODALMÁSI E M E M É H É S Z -
K Ö R C ime: Benczédi Domokos elnök. 

Minden h ó n a p b a n felvátva más és más 
méhésznél t a r t a n a k összejövetelt. Tervbe 
vet ték egy közös kaptánkész i tő műhely 
megszervezését . 

A R A N Y O S S Z É K 
ARANYOSSZÉKI EME MÉHÉSZKÖR. 

Cime: Szabó Ferenc elnök, Aranyos-
ízentmihály, Református u. 41 szám. 

A Méhészkör tájékoztató előadásokat 
tart egész Torda megyében és kérjük a 
tagokat, hogy fordulyjanak az elnökhöz, 
igy községükben, a kivánt időpontban, 
megfelelő előadóról gondoskodhatnak. 
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Könyvismertetés 
A FÖLD. Irta: Bublenyikov, /ordította 

Török Zoltán. 120 oldalos könyv, 32 kép­
pel. A „Népszerű Tudomány''-sorozat 13. 
kötete. Az .,Orosz Könyv" kiudása. ára 
55 lej . 

Hogyan jöttek ra már egyes ókon tudó­
sok, a a föníciaiak és görög hajósok, hogy 
a föld gömbölyű? S miért terjedt el ez az 
ismeret mégis csak a XV.—X'/I . szózt il-
ban? Mit köszöa'ut az emberiség Kolum-
bus Kristófnak, Vasco Nunes de .Baibou-
nak, Magellannak és a többi bátor ten­
gerésznek? Mit fedezett fel Koppernikus, 
Galüe, s miért ítélték máglyahalálra Gior-
dano Brúnót? 

Színes és élvezetes leírást ad ezekről a 
kérdésekről Bubleinyikov orosz tudós ,,A 
föld" című mvűvében, amelyben ugyan­
akkor érdekes formában számol be a 
földnek az égitestek rendszerében való 
helyzetéről, mozgási pályájáról és a föld­
kéreg életéről. Leírja pld. hogyan változ­
tatják át a természeti erők a föld külső 
képét; hogyan keletkeznek a sivatagok, 
völgyek és barlangok, hogyan tűnnek el 
szigetek. Leírja a jégárak és tűzhányók 
tevékenységét és ennek nyomait. Elbeszéli 
az óceánok és földrészek történetét. Rövi­
den, de tudományos alapossággal foglalja 
össze a szerves élet kezdetét és fejlődését 
a földön. Végül rámutat arra, hogy az 
ember a föld megművelésével, a föld kin­
cseinek kibányászásával és felhasználásá­
val a tudomány és a technika fejlesztésé­
vel maga is a természet erőinek tényező­
jévé válik, s bolygónkra majdnem akkora 
erővel hat, mint a nagy kozmikus erők. 

A CSODALÁMPA. írta I. Kosztikov, 
fordította Csűrös István, 128 oldalas 
könyv. 24 képpé), a Népszerű Tudomány­
sorozat 16. kötete, az ..Orosz Könyv" ki­
adása, ára 60 lej. 

Kevesen tudják, hogv az a geniális ta­
lálmány, mely lehetővé teszi, hogy a sok-
millíó rádióhallgató a világ eseményeiről 
értesüljön, több ezer km-es távolságból 
hallja a legszebb zenét, vagy színházi e lő­
adást. — egyúttal megkönnyíti az orvo­
soknak a műtétek végrehajtását, segíti a 
geológusokat a föld belsejében rejlő fé­
mek jelenlétének felfedezésében, útbaiga­
zítja a repülőket és a hajókat ködös, sö­
rét éjszakákon, sietteti a termés beérését. 
javítja a mag csírázóképességét, s egyút­
tal arra is szolgál, hogy a meteorológusok 
előre lássák a sztratoszférában történőket. 

Erre 1 a felbecsülhetetlen jelentőségű ta­

lálmányról szól I. Kosztikov „A csodalám­
pa" című lebilincselően érdekes munkája. 

A HÁZIÁLLATOK EREDETE, írta 
Zavadovszkij, fordította: Dr. Nagy Miklós, 
59 oldalos könyv, 25 képpel, a „Népszerű 
Tudomány"-sorozat 14. kötete, az „Orosz 
Könyv" kiadása, ára 30 lej . 

Rendkívül érdekesen mutatja be ez a 
mű a fajok átalakulását — az őskori ször­
nyetegektől — a ma általunk ismert álla­
tokig. Átfogó képet nyújt Darwin e téren 
való tudományos kutatásairól, melyek 
alapjául szolgáltak annak a gazdasági élet 
szempontjából felbecsülhetetlen gyakorlati 
értékű ténynek, hogy ma a háziállatokat 
mesterséges kiválasztás útján nemesítsék 
és új fajokat állítsanak elő. 

Hiteles és megdöbbentő adatokat közöl 
Zavadovszkij az ilyen alapon kitenyésztett 
háziállatok hús-, zsír- és tojástermelésé­
ről, t e j - és gyapjúhozamáról, stb. E mű 
szórakoztat és tájékoztat. 

100.000 KÉRDÉS. írta: M. Iljin. fordí­
totta: Román Dezső, 105 oldalas könyv, 41 
képpel, a ..Népszerű Tudomány"-sorozat 
20. kötete, az „Orosz Könyv" kiadása, 
ára 60 lej. 

Próbáljunk csak válaszolni ezekre a 
kérdésekre: Mióta mosakszanak az embe­
rek? Miért habzik a szappan? Miért nem 
ég a víz? Miből készülnek a vastárgyak? 
Hogy készül a porcellán? Mióta iszunk 
teát és kávét? Létezik-e fal levegőből? Mi 
melegebb három vékony, vagy egy há­
romszoros vastagságú ing? 

Számtalan hasonló, mindennapi éle­
tünkhoz tartozó kérdést vet fel és vála­
szol meg jóízű humorral Iljin, kedvesen 
és szórakoztatóan megírt munkája, mely-
kicsit történelem, kicsit földrajz, kémia 
és fizika. A „100.000 kérdés" SOK kellemes 
és hasznos percet szerez minden olva­
sónak. 

KÜLÖNFÉLÉK 
MÉHÉSZETI TANFOLYAM SÁRMÁ-

SCN. A nagysármási kezdő és haladó mé­
hészek felkérésére egyesületünk novem­
ber 14—21 között méhészeti tanfolyamot 
rendezett. Az előadásokat Tóth István 
ig. vál. tagunk tartotta mindvégig nagy 
érdeklődés mellett. A november 21-iki 
vizsga ünnepélyes külsőségek között zaj ­
lott le és 40 résztvevő nyerte el a „képe­
sített méhész" címet. Egyesületünk orszá­
gos központját Neciu Demeter alelnök és 
Várady Béla ig. vál. tag képviselte. A 
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tanfolyam helyi előkészítését Soós Albert, 
Veress Tódor és Gálfi Mihály végezték 
és buzgó tevékenységükért ezúton mon­
dunk köszönetet. 

A MÉZ ÁRA továbbra is tart. Bukarest­
ben és Kolozsvárt is kicsinyben 220—240— 
260 lej kg-ént, minőség szerint. Nagyobb 
mennyiséget a kolozsvári kórházak vettek 
190 és 200 lejért kg-ént. 

A viasz kínálat csökkent s ez az árakat 
350—400 lejre emelte kg-ént. Ennyit fi" 
zetnek a cipőpaszta üzemek. 

Méhcsaládok és kaptárak eladásáról 
nem hallottunk. Mindössze 6 trapézalakú 
üres kaptárt cseréltek el darabonként 2 
kg viaszért. 

A MÉHÉSZETI TELELÉ3I VERSENY 
iránt nagy érdeklődés nyilvánult meg és 
számosan küldöttek be jelentkezési lapo­
kat az il letékes EME méhészköröknek. 
Főleg azok a szervezett méhészek jelent­
keztek, akik évek óta rendszeresen mér­
legelik a családjaikat s így a kimutatás, 
a tél beálta előtt, készen rendelkezésükre 
állott. 

Egyesületünk idejében felkészül a juta­
lomdijak beszerzésére és értékes könyve­
ket és méhészeti eszközt, felszerelést oszt 
ki a nyertes méhésztestvéreink között. 

NECIU DEMETER GYÁSZA. Egyesüle­
tünk alelnökét, Neciu Demetert súlyos 
csapás érte. Felejthetetlen édesanyja, no­
vember 28-án meghalt. Temetésén szű­
kebb baráti köréből több méhész vett 
részt, de nagy fájdalmában osztozik egye­
sületünk minden tagja. 

KÜLDJÜNK CIKKET' Egyesületünk 
szaklapja — a Méhészeti Közlöny — 36 
oldalon jelenik meg s így módjában áll 
tagjaink írásait leközölni. Felkérjük mé­

nésztestvéreinket, hogy küldjék be észre­
vételeiket, megfigyeléseiket. Nem baj, ha 
akom-bákom betűkkel vetik papírra, a 
helyesírás sem fontos s az sem, ha itt-ott 
akadozik a kifejezés. Szerkesztőségünk 
szívesen átjavítja. Mindössze azt kérjük,, 
hogy a cikknek magva legyen. Közöljön 
tényeket és megtörtént eseteken épüljön 
fel. Tehát ne legyen szópuffogtatás vagy 
iebecsmérlő, rosszindulatú bírálat (az épr 
tő bírálat — önbírálat hasznos) esetleg 
személyeskedésre okot adó rosszmályusag. 
A cikket írjuk a papír egyik felére s ha 
legépelnénk, ne írjuk sűrű sorokkal. 

INGYENES APRÓHIRDETÉS, HA 
KÖZLI AZ ÁRAKAT. Minden tagunknak, 
aki befizeti az 1949 évi tagdíját, évente 
egyszer díjtalaanul közlünk egy 10 szavas 
apróhirdetést, csupán az a feltételünk, 
hogy úgy vétel mint eladási szándék ese-
eén közöljük az árakat Vidéki tagjaink 
írják arra a postautalványra a hirdetés 
szövegét, amelyiken az 1949 évi tagdíjat 
küldik. 

A „ROMÁNIA APICOLA" románnyel­
vű méhészeti laptársunk folyó év novem­
beri száma közli a Romániai Központi 
Méhész Egylet időközi (interimáris) veze­
tőségének felhívását Népköztársaságunk 
méhészetének ujáépítésére.. Üj, haladó ke­
zelési rendszeren alapuló méhészetet kell 
teremtenünk — közli a felhívás — és 
ehhez legtöbbet nagy szomszédunktól, a 
Szovjetuniótól tanulhatunk, ahol a há­
ború utáni pár év alatt 6 millióról. 10 mil ­
lióra szaporítottál! a méhcsaládok számát 
A felhívást Fóti Miklós, Buleu Mihály, 
Voiculescu Zaharia, Petrus Valér és Anto-
nescu Szilárd irták alá, az öttagú időköíá 
bizottság nevében. 

ÉHESZETI 
KÖZLÖNY 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
ROMÁNIA — Cluj, Str. Republicei No. 22. 
Kolozsvár, Köztársaság-u. 22. — Tel.: 22-04. 

Felelős szerkesztő: 
Dr. Szövérdi Ferenc. E M E főtitkár. 

A Méhészeti Közlönyt az E. M. E. tagjai 
300 lejes évi tagdíj fejében tagsági Illet­
ményként kapják. Az évközben belépők 
havi 25 lejjel számítva fizessék ki előre 
tagdíjukat. Lapunk korábbi számai e l ­
fogytak. — Visszamenőlegesen nem küld­

hetjük. 

,,Taxa p o s t a l á p lá t i tá in numerar, con-
form aprobári i Nr . 26S.316—1948." 
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